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~(v .) Az osztrák parlament mindkét háza 
elkövette azt az ízléstelen botorságot, hogy 
lárm ásan tüntetett és tiltakozott a magyar 
hadügyi politikának ama követelései ellen, 
amelyek a  hadsereg közösségének elvi alapján 
a emennek minden kára nélkül megvalósítha­
tók. Hogy odaát tüntető készséggel —  alig 
néhány óra lefolyása alatt —  szavazták meg 
a nálunk heves ellenzéssel találkozó véderő- 
javaslatot, ebből mi vádat ellenük nem for­
málunk. Abból sem, amit ma a mi ellenzé­
künk helyesen revelált, hogy ez a demonstratív 
előzékenység voltaképp a magyar nemzetnek 
fölfelé való beárulása volt, —  mintha csak 
azt akarták volna az uralkodó szine előtt 
jelezni, hogy lám Magyarország mégis csak 
a  régi rebellis ország maradt, amely trón, 
nagyhatalmi állás és hadsereg ellen nem 
szűnik meg áskálódni, holott a hűséges 
Ausztriában legott vege szakad minden belső 
viszálykodásuak, mihelyt a legfőbb hadúr a 
véderő szám ára kér áldozatot. Igaz, hogy az 
osztrák demonstrációban lappangó ez a szán­
dék tele van perfidiával; de attól mi magya­
rok m ár régesrég elszoktunk, hogy lojális 
elbánást várjunk Ausztria parlamentjétől. El­
végre is ha derék szomszédaink ilyen dinasz­
tikus tüntetésekre adják magukat, hát mi vi­
szont megmondhatjuk, hogy a magyar nem­
zetnek semmi szüksége nincs királyhüségének 
ilyetén Íilogtatására O felsége várkastélyának 
udvarán nem  a  magyar ifjúság szokott búza­
virággal a gomblyukában végigvonulni. Nem 
Magyarországon akadnak évente ezrek meg 
ezrek, akik még hitüktől is elszakadnak csak 
azért, hogy a protestáns porosz uralom után 
való sóvárgásukkal kihivó módon kérkedje-
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Borús napok.
Sirassuk meg, édes T 

Hány reményünk hull a porba,
Míg ringatjuk lágyan 1 
Viszi a szél, elsodorja 
Még bimbékorában.
Fölaggatja fülyörészvo 
Tüskobokor tövisére.
Sirassuk meg, édes I

Bút, esalédást annyit érünkj 
Feleségem, drágáin 1 
Tán ki se hajt több töményünk 11!
Úgy maradunk, árván 1 
Két száraz fa puszta kertben,
Daltalan és leveleden. .  J 
Sirassuk meg, édes 1

.  Hitvesem, t íe s t  
nitvosem, édes! Mindig a bánat!
Kék szemed égő csillaga bágyadt.
Tört liliomként fekszol az ágyon . iJ 
Fölzonog egy húr kis citerádon.

Fölzeneg egy húr méla-szeliden,
Mintha sóhajtna. Sóhaja zizzen,
Mint aluvé fán alkony! szellő,
Kerti virágra sírva lehellő.

Hitvesem, édesl Tört liliomszál I 
Újra ha rózsát rám mosolyognál
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nek. S nem a magyar parlament az, melynek 
nvilt ülésein a  Hobenzollern-házra szoktak 
rivalgó éljenzéseket hevenyészni. Mindezeknél 
fogva e monárkiában nem Magyarország az 
a  tényező, amelynek szüksége lehet arra, hogy 
tüntetve parádézzon az uralkodóház iránt való 
ragaszkodásával.

Ám feleletet igenis provokált a  magyar 
parlament részéről az a kíméletlen nyerseség, 
amelylycl Ausztriában a törvényhozó-testület 
mindkét háza a  véderővel szemben fennálló 
nemzeti közjogainkat meggyanúsította, valódi 
értelmükből és törvényes erejükből kiforgatta. 
Azt már csakugyan nem hagyhatta szó nélkül 
a magyar képviselőház, ami ferdítést, jogmeg­
tagadást, törvénytiprást és árulkodást e téren 
az osztrák közélet produkált. Még az urakháza 
is, ez a külömben higgadtabb vérü és józa­
nabb gondolkodású testület, a  hadsereg kö­
zössége helyett állandóan a hadsereg egy­
ségét emlegette, ebbe az egységbe, mely 
pedig törvényeink szerint a  hadvezetés­
nek csupán három vonatkozására terjed ki, 
belefoglalta az egész badügyet és dölyfös 
tiltakozást vágott nemcsak a függetlenségi 
politika fejéhez, mely az önálló magyar 
hadseregben csúcsosodik ki, hanem még 
ama reformokhoz is, amelyeknek megvalósí­
tása a kiegyezési törvény keretében lehetsé­
ges és amelyeknek realizálását —  a szabad- 
elvüpárt egyhangú helyeslése közben —  a 
Széli-kabinet is felvette nemrég programm- 
jába. Az osztrákok ragaszkodnak a  hadsereg 
régi jelvényeibe.., mivelhogy ezek az osztrák 
államiság emblémái s tehát hűen fejezik ki a  
hadsereg egységét és osztrák voltát. És tilta­
koznak a magyar tiszteknek a  magyar csapa­
toknál való alkalmaztatása ellen, mivelhogy e 
rendszabály —  szerintük —  a hadsereg 
egységének szétbontását jelenti. S unszolták

S megpengetnéd kis citerádat:
Jaj, de suhanna messze a bánáti

Boldogságunk.
Boldogságunk fáját 
Egy kéz mog-megrázza. .  ,  
Mlndonnap temetünk 
Hulladozó rózsát,
Könnyünk pereg rája.
Fogd meg azt a kezet,
Édos jé Atyánk 1 
Hogy no legyen virégtalan 
Á  mi rózsafánk.

Boldogságunk egét 
Egy kéz oltogatja . I J 
Mindennap temetünk 
Hullongó csillagot 
Százszor megsiratva.
Fogd meg azt a kezet,
Édes Istenünk!
Hogy ne legyen esillagtalan 
A ml kék egünk.
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A Wagner Richard fia.
*— A Budapezli ii'apU e r e d e t i  tá r c á ja .

Irta: Jfí. Ábrányi Kornél.
Éppen most negyven éve, hogy Wagner 

Richard először járt Budapesten. Égy kicsiny, de 
annál lelkesebb tábora itt is volt már, a éppen 
azokból a zenei sovinisztákból állott, akik fana­
tikusan hitték és vitatták, hogy a magyar zené­
ben nemcsak egy ritmikailag korlátolt népzené­
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ugyancsak ő felségét, hogy ne engedjen a  
magyar kívánságoknak, é3 mondogatták egyre- 
másra, hogy Magyarország c reformokat tör­
vényesen nem is követelheti, mert ők a  tör­
vényt úgy értelmezik, hogy az a közös jelző­
vel díszített hadseregnek egységét s osztrák 
jellegét biztosítja. Ez az osztrák állásfoglalás 
arculüti a magyar közjogot és szemközt he­
lyezkedik a magyar kormánynak hivatalosan 
bejelentett politikájával. Arculüti közjogunkat, 
mert a  magyar törvény szerint a  hadsereg 
jelvényeinek ügyében való intézkedés, vala­
mint a tisztek szolgálati beosztása a magyar 
király alkotmányos felségjoga, amelynek gya­
korlása dolgában a magyar törvényhozás 
a  maga szuverén jogkörében intézkedhet. S 
ha a  magyar király úgy találja, hogy a régi 
zászlók és cimerek nem  felelnek meg a  dua­
lizmus közjogi állapotának s hogy azokat 
olyanokkal kell felcserélni, amelyekben a  pa­
ritás valahára csakugyan kifejezésre ju t: mi 
jogon nevezik ezt Ausztriában a  hadsereg 
közjogi alapja feldulásának ? És mi jogon be­
szélnek a hadsereg kettérepcsztéséről Magyar- 
ország ama követeléseivel szemben, hogy a 
magyar tisztek magyar csapatoknál szolgálja­
nak? Hiszen ezt ő felsége 1868 augusztus 9-én 
kelt hadsereg-parancsában megígérte. Meg­
ígérte, mert egy egész sorozata a magyar 
törvényeknek jogos alapot ád e követelésünk­
nek s mert ez Ígéret-végrehajtása a  hadsereg 
helyesen felfogott közösségének szükségszerű 
és természetes következménye. Voltaképpen 
tehát nem annyira a magyar kormány poli­
tikáját dezavuálja az osztrák állásfoglalás, 
mint inkább ő felségének legfőbb baduri jo ­
gait s e minőségében alkotmányos utón kinyi­
latkoztatott felfogásait. Ha azt, ami a dualiz­
musból foly, a  hadseregben nem  lehet meg­
valósítani, akkor a  közösség csak fikció, amely-

nek, hanem a legszélesebb határokig fejleszthető 
világzenének anyagi rejlik. Mindezek erre a merész 
föltevésre éppen a Wagner Richard zenei reform­
jaiból merítették az impulzust; azokból a reformok­
ból, melyek a mindaddig fennállott zenei formákat 
összetörték s a kötött dalnak láncait leverve, vissza­
adták a dallamnak végtelen szabadságát. Pro- 
grammzenének nevezték ezt az uj irányt akkor, 
akik már értotték azt a zenei nyelvet, melyet 
Wagner alkotott — s jövő zenéjének gúnyolták 
mindazok, akik nem érte“ Ak s érteni nem is 
akarták. Tehát a legdurvább gúny és a legrajon- 
góbb istonités közt állt akkoriban Wagner Richard, 
aki egyébként Bécsben lakott és folytonosan a 
leghihetetlenebb pénzzavarokkal küzdött. Az érte 
rajongók közt, akkor is akadtak ugyan maecená- 
sok, akik baráti kölcsönökkel segítették, de annyi 
pénzt nem adhattak neki, amennyi elég legyen. Mert 
a mindent, de fökénta pénz zsarnoki hatalmát lenéző 
szuverénitás, még senkiben som egyesült annyira a  
bohém könnyelműséggel, mint Wagner Ricbardban. 
S amilyen vad forradalmár természet volt, annyira 
nőm nélkülözhette a fényűzést annak minden alak­
jában. És akármennyi nyomorúság üldözte is 
(Párisban, ahol most istenitik, valósággal éhezett 
és hónapokon át hangjegymásolásból tengődött), 
soha egy percre sem ingott meg hite önmagában. 
Operái közül a hatvanas évek elején csak a Bolygó 
hollandit, Lohengrint, Tannhausert adták még, a 
ezeknek is alig volt közönségük, — de Wagner 
már megírta volt Trisztánt és Izoldát, a Mester­
dalnokokat, és belefogott a Nibelungok gyűrűjébe, 
— s habár ezeket sehol sem tudta szinrehozatni, 
már látta magát azon a piedesztálon, mely nagyságát 
megilleti. így az ellentét, mely az 6 öntudata és 
az 0 valóságos helyzete közt tátongott, — szinte 
kihívta ellene a gúnyt a a nagy tömeg azoknak 
tapsolt, akik nemcsak reformjainak jogosultságát, 
hanem még józan eszét is kétségbevonták, ily  
viszonyok között jelent meg Wagner Richard 
1863 tavaszán először Budapesten. A filharmóniai

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.



BndapMt, vasárnap SU D A V E ST I WAJWsö

lyel valóság gyanánt a  hadsereg osztrák szel­
lemű egysége áll szemközt. És ha 6 felsége, 
noha paritásos hadljelvényeket kíván és 
a  magyar tisztek áthelyezését Ígérte, Ausz­
tria ellenzése folytán e reformokat nem 
hajthatja végre, akkor tátong Igazán rés a 
hadseregnek törvényes mértékű egységében, 
mert akkor Ausztria ellenszegülése megbéní­
totta a  legfőbb hadúrnak felségjogait, amelyek 
pedig a  vezérlet, vezénylet és belszervezet 
dolgában a legitim egység letéteményesei.

Az osztrák prepoteociára m a méltóságos 
választ adott a magyar parlament. A törvény- 
könyvvel kezében kijelentette Széli Kálmán, 
hogy az osztrák urakházéban kifejtett közjogi 
fonákságokkal szemben ragaszkodik a magyar 
közjoghoz, mely a hadsereget a dualizmus 
elvi alapján közösnek ismeri, de egyben vilá­
gosan fenntartja a magyar törvényhozás szá­
m ára a véderő kérdéseiben a szuverén ren­
delkezés jogát. Ha gróf Welsersheimb osztrák 
miniszter olyast is talált mondani, ami az 
osztrák felsőház szónokainak közjogi fonáksá­
gaival való egyetértést látszik jelezni, úgy e 
botlást a magyar miniszterelnök férfias nyilat­
kozata hallgatással mellőzte. De e hallgatás 
annál ékesebben szóló volt, mennél nyomaté­
kosabban emelte ki aztán Széli Kálmán, hogy 
ő az osztrák miniszternek csakis ama ki­
jelentését helyeselheti, hogy a hadsereg­
nek lényegben és alakban közösnek kell 
maradnia. Az Ítélet, amelyet Széli Kálmán 
imigy kimondott, formájára nézve tapintatos, 
hangra udvarias, de tartalomra a lehető leg­
élesebb. Mert ha a magyar kormányelnök az 
osztrák honvédelmi miniszter beszédének csu­
pán konklúzióját helyeselheti, akkor ezzel 
egyszersmint pálcát tört Welsersheimb ama 
nyilatkozata fölött, amely bókokkal árasztotta 
el a  ránk nézve sérelmes vitának szónokait.

De a miniszterelnök nyilatkozatának csat­
tanója, amelyet az egész Ház zúgó tapsvihara 
borított el, még ennél is erősebb volt. Kije­
lentette, hogy amit odaát a miniszterek és nem- 
miniszterek mondanak, azért ő nem felel, 
ámde felel igenis azért, hogy amit ő maga a 
szabadelvű párt értekezletén s a képviselőház­
ban megígért, azt rendületlenül állja is, bár­
hogy pattogjanak Ausztriában ellene. Ö meg­
ígérte a  hadsereg uj jelvényeit, az 1868. 
augusztus 9-én keit legfőbb haduri parancs 
végrehajtását és a katonai büntető-eljárás

társaság hívásúra jött el, hogy egy hangversenyt 
h Nemzeti Muzeum nagytermében személyesen 
dirigáljon. Ezen a hangversenyen ismerte meg a 
buiapesti közönség először a Lohengrin-, a Tann- 
báuser-nyitúnyt és a Walkúrők lovaglását S én 
miDt kis gyermek, de aki az apai ház első be­
nyomásainál fogva már ekkor is lelkes wagneristu 
voltam, akkor ismertem meg Wagner Richardot 
személyesen.

Reményi Ede, aki mint a magyar cigányzene 
apostola tért vissza a külföldről I8öl-ben s uz 
egész országot márnáiba eltelte geniális művésze­
tével, do aki már akkor „megtért" a beállott a 
Wagner táborkarába, — vitt el Wagnerhez en­
gem. Wagner az Angol királyné első emeletén 
lakott s noha már ötvenéves volt akkor, bo­
rotvált arcán nem látszott a kor a kedélyén, mely 
a végletekig gyermekded és bohókés volt, még 
kevésbé. Már akkor is selyem-hálékőntöst viselt, 
mely papagályszerüen tarka volt; s fején az 6- 
gertnán selyem-sipka. Mikor Reményi ugv muta­
tott be neki, mint a lcgrajongóbb Wagncr- 
apoatoiok egyikének fiát, a hozzátette, hogy Buda­
pesten már a gyermekek is wagneristák, — 
Wagner Richard' oly pajkos lett, hogy még 
"'agamnál is nagyobb gyermeket láttam benne 
Ölébe ültetett s kikérdezett, mit ismerek tőle? 
S mikor elmondtam mindazt, amit az apui ház­
nál Theindl Mukitél, Tausigtól, Rubiustelntői 
hallottam müveiből, össze-visszacsőkoit s oly bo­
lond öröme volt. hogy szinte ugrándozott Soha­
sem felejtem el, hogy igy láttam először azt, akit 
viszont Reményi Ede igy mutatott meg nekem: 
„No nézd meg Jól, mert most a világ legnagyobb 
emberét látod szloről-azlnrer*

Nagy ünnep volt tehát az, — fgaz, hogy

reformját. Akár tetszik az osztrák pártoknak, 
akár nem ; akár helyesli, akár helyteleníti e 
törekvéseket gróf Scbónborn, herceg Schön- 
burg, gróf Welsersheimb, vagy bárki m is : a 
magyar kormány önérzetesen és férfiason állja 
uavdl. Vagy beváltja felelőssége tudatában 
tett ígéretét, vagy elhagyja helyét. Indulat 
nélkül, de szigorú nyomatékkai tette Széli 
Kálmán kijelentéseit, amelyekből ez az el­
szánt állásfoglalás bontakozott ki. Az ellenzék 
szónokai megérdemlik azt a dicséretet, hogy 
átérezték a  pillanat komolyságát s becsülete­
sen igyekeztek indulataik fékentartására, va­
lamint arra, hogy ezúttal ne egy önmagával 
meghasonlott testületnek zajongása, hanem a 
bár különbözően árnyalt, de egységes diapá- 
zonra hangolt nemzeti közvélemény dörgő 
tiltakozása hallassák át Ausztriába. Az osztrák 
kihívásra megjölt tehát a magyar parlament 
felelete. Megláthatják ebből az osztrák közélet 
tényezői, hogy semmiféle botor provokáció 
nem fog ki a  magyar közvélemény önérzetén 
és okosságán. És ebből falán megértik vala- 
hára odaát, hogy Magyarországgal packázni 
nem lehet.

A tiltakozó t. Ház.
tiudapesl, február 28.

Még vannak csodák. A szélsőbal ma meg­
tapsolta a szabadelvüpártot. Igaz, bog)’ ez a kis 
tüntetés külcsünszámba ment, meri viszont a sza- 
badelvüpárt is tüntetve helyeselt a szélsőbal 
egyik-másik szónokának, akt napirend elölt ma­
gyaros tűzzel tiltakozott a Reichsratb magyar- 
ellenes piszkolódúsa s az osztiák urakbáza hang­
ban mérsékeltebb, de közjogunkat ugyancsak 
sértő kirohanás > ellen. A t. Ház tiltakozása föl­
tétlenül imponáló volt s az ellenzéki szónokok 
némelyikének szertelenebb kifakadásit érthetővé 
teszi egyrészt a magyar ellenzék temperamen­
tuma, másrészt az egész magyar törvényhozás 
méltó felháborodása.

Méltóságos volt a tiltakozás és erővel teljes.
Rátkay László az ellenzékről legszerencsé­

sebben találta cl a hangot. Higgadt és tömör volt 
a történtek bistóriui csoportosításában, világos és 
meggyőző a  mutatkozó ellentétek szembeállításá­
ban és tüzes, mégis méltóságos a konzekvenciák 
levonásában. Megtörtént vele, hogy szembeállítván 
a két felelős kormány nyilatkozatait, navyon is

csak egy kis körben, — mikor Wagner Riehaid 
először járt Budapesten ; do mi volt ez az ün­
nep ahhoz képest, ami most készül, midőn e hó 
16 ára a Wagner Richard fiát SieqjriedA. várják 
Budapestre! — Az Operában ériáiilag leiemelt 
holyáruk mellett lesz cgv nagy zeuokari hangver­
seny, melyet Wagner Soelried tog vezényolni. A 
hangverseny jövedelméből alkotják azt a Wtigner- 
alapot, melynek kamatúiból stipendiumok lesznek 
azok számára, akiket Őzökből n bayruthi előadá- 
sokri lógnak kiküldőm. A hangversenyt nemcsak 
az Írói és művészi körök rendezik, hanem részt 
vesz abban a legmagasabb arisztokrácia is. A 
hároinszázas bizottság élén gróf Apponyi Albert 
All 8 a hangversenyre való előjegyzéseket nem 
kisebb nagyin- vállalta cl, mint gróf Fcstrtich Bál. 
A hangversouy után a láiriUutiban rendeznek a 
mágnások nagy ünnepséget a Wagner Siegfried 
tisztelőiére. Íme. a különbség negyven év lefor­
gása alatti — Negyven év elölt, kevéssel azután 
hogy Budapesten járt, meg kellett szöknie 
Wagner Richardnak Bécsből, nehogy az adó­
sok börtönébe csukják : negyven év múlva a fiát 
ugy fogadják, mint egy fejedelmi sarjat. Igaz, 
hogy a pedigréjo igazán hton kegyelméből való. 
Az apja Wagner Richard; s u nagyapja Liszt 
Ferenc.

Do Wagner Siegfriedet nemcsak ezért van 
okunk igy logadni, mivel a Wagner Richard fia, 
hanem azért is, rnort n nagyapja révén magyar 
vér is csörgedez az ereiben. Siegfried maga is 
tudja ezt, de bizonyosan még jobban érezné, ha, 
mikor Budapestre jő, a nagyapja sírját i t kono- 
ruehatná meg I —  De ezt nem teheti. S talán ez 
az oka annak is. ha az édesanyja nem jő 
el velő. Mert euy fájó emléket őriz. Mikor
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világosan mondotta ki azt a gondolatot, mely min­
den magyar ember lelkében Onkéoyteleniil föl­
merül :

— Ha a magyar Kormány Igazat mondott, 
akkor az osztrák honvédelmi miniszter hatudott.

Itt Apponyi a osengöhöz nyúlt. De szóhoz 
nem juthatott mindjárt, mert azabadelvüpárt és 
ellenzék egyforma hévvel kiáltotta, hogy Rátkay- 
nak Igaza van. S ekkor volt, hogy a szélsőbal 
megtapsolta a tüntető szabadelvüpártot. Apponyi 
pedig ebben a helyzetben olyan szerencsés for­
máját találta meg a köteles figyelmeztetésnek, 
hogy őt külön megtapsolta az egész Ház.

így szólt:
— Úgy fogjuk a magyar parlament fölényét 

legszembeötlőbben kimutatni, ha nyilatkozataink­
ban is megóvjuk a higgadtságot.

Nagyon totszett ez. És csak fokozódott az 
ünnepi hangulat, mikor Seéli Kálmán miniszter- 
elnök maga is sajnálatosnak mondotta, hogy a 
Reicbsrathban használt hangra sehonnan sem 
jött megtorlás. Taps és éljenzés hangzott a be­
vezetésre. S aztán a miniszterelnök komoly ünne- 
pélyosséggel hangsúlyozta, hogy a magyar kor­
mány úgy a szabadelvüpúrtban, mint a t. Házban 
felelőssége teljes tudatában tett igéretot a magyar 
tisztek áthelyezése, a közjogi helyzetnek megfelelő 
uj jelvények és a katonai bíráskodás reformja 
dolgában. Amit Ígért, be is fogja váltani 8 ebben a 
tekintetben nem fogja intimidálni senki és semmi, se 
itt, se odaát.

— Éljen! Úgy van! — zúgott a helyeslés 
mindenfelől.

S ha ilyen előzmények után a miniszter- 
elnök az igazsághoz híven konstatálta, hogy az 
osztrák honvédelmi miniszter nyilatkozata nincs 
ellentétben a kilátásba helyezett reformok meg­
valósításának lehetőségével s ha éppen ezért arra 
kérte a magyar törvényhozást, hogy térjen az 
eset föött nyugodtan napirendre: ez ugyan első 
pillanatra nem felelt meg a tüzes ellenzék han­
gulatának, de olvassa el Széli beszédét bárki, 
határozott és erélyes tiltakozást fog belőle kiol­
vasni. Magyar miniszterelnöki székből erélyeseb­
ben nyilatkozni nem lehet s Széli Kálmán be­
széde eleven illusztrációja volt az Apponyi sze­
rencsés szavainak, hogy a magyar parlamoat 
fölényét úgy lehet legszembeötlőbben kimutatni, 
ha a nyilatkozatokban is megóvjuk a higgadt­
ságot.

Nekünk úgy rémlik — s az ellenzék han­
gulata is az volt, — hogy Rátkay beszéde, Széli

Liszt Ferenc Bayreuthban meghalt, a Joiuya föl­
ajánlotta az akkori magyar kormánynak, hogy 
Liszt Ferenc hamvait hazájának átengedni kész. 
De az akkori magyar kormány megköszönte ezt 
az ajánlatot — a nem tette meg Liszt Ferenccel 
ugyanazt, amit Wlassict i lyula megtett a szintén 
idegenben elhunyt Munkácsy Mihálylyal. Pedig 
Munkácsy Mihály nemcsak idegonbon hunyt el, 
bánom idegen földön lakott is; Liszt Forenc pedig 
csak meghalt idegen földön, do élni mér állandóan 
itthon élt, több mint egy évtizeden át. A magyar ál­
lami zeneakadémiának volt igazgatója. Minden télen 
át az egész világ művészeti életének központjas fő 
vonzóereje. A főváros társadalmi életének ragyogó 
zománca. Olyan világraszóló ritkaság, hogy 
csupán megbámulására eljöttek ide messze tőid­
ről az idegenek. És magyar ember volt, aki azért 
gyűjtötte össze az egész világ dicsőségét, hogy 
hazahozza s életét itt végezze. S mi, akiket 
nemzeti hiúságunkról tartanak híresnek, hamvait 
mégsem hoztuk haza. Talán mert nőm voltunk 
Lisztre is hiúk? Nem azért. Hanem azért, mert 
nem tudtunk soha eléggé büszkék lonni reál

Nagy dolog is az, ha egy nemzet igazán 
büszke tud leoni egy olyan nagy fiára, mint 
Liszt Ferenc voltl — De szerencsére van ment­
ség. Mert a magyar szerenosés abban, hogy ha 
mentséget keres, mindenre talál. A mentség az, 
hogy van nekünk egy másik Fereneünk is, akit 
szintén nem hoztunk haza: II. Rákóeti Ferenc. 
Bedig az nem 17 év éta alszik idegen földben, 
mint Liszt, hanem idestova mér 200 esztendeje 
lesz. S miért nem hoztuk haza? Mert még életé­
ben kimondtuk reá a hazaárulást, n vagyonel­
kobzást és a száműzetést. Liszt Ferencoel is 
csaknom igy tettünk. Egy könyvo miatt, melyet

EIHPIRISIHUS A ynáshőlesóeirt rendszerében ogyedlll az. empirisieus az, mól vet a józan óssssol körömi 
Iphot ó i követni kell. Minden emberi dologban csupán a U pasitalfa volt ót less a mester, 
Igy n phyflologlában ii . Vájjon tan o híres orvos a világon, a ki gyógykezelése kőibenábsn is. Vájjon van-o bires orvos a világon, a ki i 
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Kálmán nyilatkozata s az egész törvényhozás 
harmonikus tiltakozása után az lett volna legszebb 
és legméltóságosabb, ha a szép és imponáló til­
takozás itt befejeződik. De volt folytatása, mert 
már föliratkoztak volt a szónokok. A tiltakozás 
erőben, határozottságban és méltóságban nem 
emelkedett a későbbi felszólalásokkal, de azért el 
kell ismerni, hogy okos, sokban helyes és mindig 
szordinós volt a többi beszéd is. Rákosi Viktor, 
Pichler Győző, Ugrón Gábor és Rakovszky István 
emelték fel tiltakozó hangjukat s amilyen okos 
taktika volt, kivált Pichler Győző beszédében, 
olyan lendület és tűz lobogott Ugrón felszólalásá­
ban. SrdH Kálmán miniszterelnök még egyszer is 
válaszolt s minden irányban határozottan tisztázta 
a kérdést.

Egy órakor pedig azzal az érzéssel tértek át 
a napirendre, hogy hosszú idő óta ez volt a leg­
szebb és legszükségesebb állásfoglalása a t. 
Háznak.

A katonai javaslatokat ma nem tárgyalták, csak 
kérvények kerültek sorra. De ezeknek tárgyalása 
során igen érdekes vita folyt a fedezetlen határidő- 
üzlet eltörlését sürgető kérvényekről. Rakovszky 
István s később báró Kaas Ivor megragadták az 
alkalmat, hogy a régi nótát a szegény népről, a 
gabona-uzsorásokról stb, fölelevenitsék. De meg­
felelt nekik nagyon érdekesen és általános he­
lyeslés közben Sándor Pál, aki azt mondta, hogy 
a fedezetlen határidőüzletet maga is szerencsejáték­
félének tartja és szívesen eltörölné, ha lehetne, 
de nem lehet Mert semmiképpen sem lehet a 
határvonalat megái lapítani a fedezetlen és a fe­
dezett határidőüzlet között. A régi nótákra is 
megfelelt. Igaz, hogy a nép szegény, de a keres­
kedők szegények csak igazán. Ami pedig a gabona­
uzsorásokat illeti, Sándor Pál egyszerűen azt je­
gyezte meg, hogy az ország összes akasztófáit 
örömmel utalványozza ki számukra. Sándor Pál 
mellett akinek beszéde még az ellenzéken is jó 
hatást tett, felszólalt Hieronymi Károly is. Az ő 
beszéde szenzációszámba ment. Az agráriusok 
állandó példálózásaival szemben kimutatta, hogy 
Németország eltörölte ugyan a fedezetlen határ- 
idöüzletet, de már belátta, hogy bakot lőtt és 
visszacsinálta. Ha Rakovszky vagy bárki a határ- 
•dőüzlet rendezése tárgyában adna be határozati 
javaslatot: helyes. Ő is rászavazna. De a fedezet­
len határidőüzletet eltörölni nem lehet, ahol meg­
próbálták, ott is visszacsinálták.

Az ülés végén még öt interpelláció is volt.

személyes ellenségeinek kommentárjai után ítél­
tünk meg, kimondtuk reá a hazaárulást; és mi­
után dicsőségét leloglaltuk, tehát száműztük ha­
lála után. S ha menteni kell magunkat Eutó|ia 
gunymosolyával ízemben, hivatkozunk 11. Rákóczy 
l'erencre.

De hagyjuk ezt! Készüljünk minél szívélye­
sebben fogadni a Wagner Kichard fiát s a Liszt 
Ferenc unokáját. S örvendjünk, hogy ebben u 
kulturális ünnepben együtt örülhetünk 8 együtt lel­
kesedhetünk a  legmagasabb arisztokráciával. Mert 
bizony negyven óv előtt, midőn mega Wagner 
Kichard járt először Budapesten, magyar mágnást 
még kötéllel sem lehetett volna fogni arra, hogy 
a Wagner-zene atyját ünnepelje. A Wagner Ri- 
ehard budapesti látogatása után még háromévi 
szakadatlan izgatásnak kellett lefolynia, mig Buda­
pesten az első Waguer-opera szinrekorülhetett. 
Eohengrin volt az, melyet 1866-ban Hubay Jenő 
apja vezényelt és tanított be, — mert az 
öreg Érlel Ferenc nem merte a felelőssé­
get elvállalni érte. De nem is csoda. A Nem­
zeti Színház intendánsa Radnittay volt, aki 
mindon színházi bölcseségét a Nemzeti Kaszinó­
ból merítette. S a Nemzeti Kaszinóban sohasem 
hallott akkoriban egyebet, mint. szitkot és kétség- 
bepsést, hogy mi lesz már a színházból, ha oda 
a Wagner-operákat is beviszik. Az embernek — 
úgy mondták — vagy nem lehet színházba járnia, 
▼agy tisztára meg kell siketülnie I S az öreg Erkel, 
aki azonkívül, hogy nagy költő volt, nagy diplo­
mata hírében ia állott, mindezeket hallva és ta­
pasztalva, nagyravaazul Huber Károlyra bizta a 
karnagyi botot. De az öreg Erkelnek mindez a 
ravaszsága csak nddig tartott, mig Lohonprln szinre 
nem került. Smikorazelsőelőadást végighallgatta, 
egyszerre fölülkerekedett a diplomatában a költő. 
Annyira megragadta Erkel Ferencet, a wagneri

A  k é p v is e lő h á z  ü lé s e  fe b r u á r  2 8 -á n .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök'. Gróf Ipponyi Albert.
A kormány részéről jelen rán t Seéli Kálmán 

miniszterelnök, Dlósz Sándor, Darányi Ignác.
(Személyes kérdésben.)

Münnloh Aurél: Tegnap elérkezett a várvavárt 
pilanat, amidőn ez ellenzék le akarta leplezni a kor­
mánypárti szónokokat a tekintetben, hogy mást ígér­
tek választóiknak, mint ahogy a Házban Viselkednek. 
Kovács Pál szólót is aposztrofálta s azt állította, hogy 
programmbeszédébeu semmit sem mondott a katonai 
ügyekről. Ezzel szemben kinyomatott programmbeszé- 
déből kimutatja, hogy vá'asztóinak kijelentette, misze­
rint a véderő költségeinek apasztásáról a közel jövő­
ben szó sem lehet, sőt ellenkezőleg, u;abb beruházá­
sok lesznek szükségesek a monárkia védere ének 
íejlesztése szempontjából. Felolvassa programmbeszé- 
dének e részét s a Ház Ítéletére bízza, hogy helyes 
volt-e Kovács vádaskodása.

(W elsersheimb beszéde.)
E lnök: Napirend előtt Rátkay László, Rákosi 

Viktor, Pjcüler Győző, Ugrón Gábor s Rakovszky 
Isván kértek szót.

Rátkay László: Komolyan akar szólni a kér­
désről. mely ielszólalásra készti. Ilog/ a nemzet tisz­
tán láthasson, a katonai kérdés rövid történetét adja 
elő. Szexitiványi a szabadeiviipárt értekezletén precíze 
lelállitotta a nemzeti követe éseket, két csoportra osztva, 

, Az első csoportba osztotta a zászló- és jeivénykérdést,, 
magyar tjsziek magyar ezredekben való szolgálását- 
a katonai büntetŐ-perrendtar;ást. Ezek a közel jövő­
ben megoldhatók. A másik csoportba tartozik a béke­
létszám megállapítása, a póttarta ék kontingentálása és 
hogy a magyar ezredekben szolga ó tiszteknek ma* 
gyárul kell tudniok. Ismerteti Fejérvárynak erre adott 
válaszát. A nemzeti párt ennek folytán megszavazza a 
javaslatot.

Mi történik azonban Ausztriában? Az ellenséges 
osztrák pártok egyhangúlag megszavazták a javasla­
tosat, mivel a magy ar lealázásáról van szó. A csehek 
betyárnak nevezték a magyart s nem akadt elnök, aki 
rendreutasitotta volna őket. (Élénk helyeslés.) Wel­
sersheimb osztrák honvédelmi miniszter kijelentette a 
parlamentben, hogy a Jegíelsőbb császári akarat biz­
tosítani lógja a hadsereg egységét, annak eddigi szel­
lemét. Az osztrák urafeházábaa gróf Schönborn a ka­
tonai javaslat megszavazásánál teltételképp állította lel, 
hogy a hadseregnek egységesnek keli maradnia. Ki is 
tejtette, mit ért a hadsereg egysége alatt: a német 
nyelvet, az eddigi zászlót, jelvényt, a régi szellemet. 
Minden leiszólaló megerősítette ezt s ismét íelállott 
We sersheimb s kijelentette, hogy a hadsereg egysége 
szellemben, nyelvben, hagyományaiban megmarad ez 
a legfelsőbb akarat.

Vegyük elő most a magyar törvényt. Nálunk a 
király személyét beiexonni a vitába nem lehet odaát 
meg a császári akaratot a magyar nemzettel szembe- 
szegzik. Ki a magyar törvény, igy szól a magyar 
törvény a kölcsönös védelemről.

Hagy Mihály: Nem I
Rátkay László Ma nem, ekkor vonjuk le a kö­

vetkeztetési. 11a a magyar törvény áll, akkor az osztrák 
honvédelmi ni n szler egyszerűen hazudott. (Általános 
helyeslés. Taps a szélsőbaloldalon.)

Elnök : íZaj.) A mag ar képviselőhíz mélti'aá-

hangszerelés és a wagneri zencirány szépsége és 
igazsága, hogy ő, aki addig mereven visszauta­
sította a wagneri reformokat, ellenállhatatlanul 
ezeknek hatalmáén került. S ez a nagy átalakulás 
tükröződött vissza rögtön abban az uj operájában, 
melyet ebben az időben irt. Dóssá Oyórgy volt a 
nevű unne.k az operának, melyet 1867 őszén ad­
tak elő. Óriási hatással, de nem nagyon sokszor. 
Tanúja voltam, midőn 1867 Dyarán, közvetlenül a 
koronázás után, Liszt Ferenc az opera zongorakivo­
natát az Erkel Ferenc lakásán végigjátszta s a sátor­
jelenetnél, ami kor Rózsa, aki Dózsába reménytelenül 
szerelmes, kivégzi magát, könnyekre fakadt. S ezt az 
operát, mely tálán Erkel legremekobb dalműve, 
mégis levették a műsorról s azóta se votték fel 
újra. Akkoriban azzal indokolták, hogy a mágná­
sok nem szeretik sem a Wagner-zenét, sem annak 
utánzatát. Do mivel indokolják most, mikor már 
a legmagasabb arisztokrácia is benne van a 
Wagner-kultuszban, sőt előljár? Igazán nem tudom 
megérteni.

Wagner Siegfried még gyermek volt, mikor 
apját és nagyapját elvesztotte. Édesanyja óvta őt 
eleinte az apai örökségtől, mert félt, hogy terhé­
vel agyonnyomja Nem is akarta zenésznek ne­
velni. S magi Siegfried is eleinto építésznek 
készült. Tálán azért, mert ez áll a zenéhez leg­
közelebb. Lévén az architektúra nem egyéb, mint 
„megkövült zeno“. I >e ez u pályafutás nem sokáig 
tartott. A Siegfried leikéből elemi erővel tört ki 
az apai örökség utáni vágy. O is zenész lett s 
mint költő elkezdte keresni — inmagát. Da még 
eddig nem tudta megtalálni. Ellenben megtalálta 
Önmagát s megtalálta apjának igazi örökségét is a 
karmesterien a a Wagner-zeno legméltóbb sleghiva- 
tottabb interpretAtorában. A múlt évben.aNil olungl 
gyűrd vezénylésével, tette le Bnyreuthbnn az etső 
vizsgát, s oly fényes sikerrel, minőről ö sem

gát annál kifogástalanabbul őrizhetjük meg, ha a 
arlament méltóságához képest pertrakláljuk ezeket a 
érméseket. (Éljenzés.)

Rátkay László: Tisztázni kell először a kérdést 
a magyar kormánynyilatkozatok megbízhatósága szem­
pontjából. Másodszor tisztáznunk kell egy volt poli­
tikai párt a nemzeti párt megbízhatóságának szem­
pontjából és harmadszor tisztázni ke l a kérdést alkot­
mányjogi szempontból (Úgy van I Úgy van I Halljuk 1 
Halljuk I a szé eőbaloldalou.)

Énnek a nemzetnek tisztában kell azzal lennie, 
hogy a törvényekben és a nemzeti jogok alapján őt 
megillető jogok, vagyis a nemzeti hadsereg kérdé­
sében lebet-e reménye, lehet-e igazsága és leüet-e 
valamikor győzelme, avagy az all-e, amit a hon­
védelmi miniszter az osztrák császárság, az osztrák 
császári hatalom nevében kiieientett, hogy soha, 
semmikori (Igazi ügy van 1 a széisöbaloldalon) 
Mert, ha a kérdések így állanak, akkor ne tartsanak 
itt bennünket (ügy vaui í gy vau! a széísőbalolda- 
lon.) Akkor lelesleges az a kisded gyermekjáték, amit 
játszunk. (L’gy van I ügy van I a széisöbaloldalon.) 
akkor legyünk tisztában azzal, hogy az alkotmány 
logalma, amelyet mi szentnek tartunk és amelyben 
bízunk, nem egyéb, mint írott papiros, pirosító, amely 
ebben az országban és ebben a nemzetben valósaggá 
soha nem lehet. (Igazi Úgy van! a széisöbaloldalon) 
Akkor bocsássanak bennünket Laza, mert lógjuk 
tudni, hogy melvik az az ut, amely utón nemzeti jo­
gainkat meg tudjuk védeni, (lilénk he.yeslés éljenzés 
és taps ti bal- és a szélsőbalon.) tudni lógjuk ezt és 
ez nem egyéb, mint a 43-ban történtek, vagyis a 
szabadságharc. A kormány részérói felvilágosítást 
kér. (É énk helyes’és a széisöbaloldalon.)

Széli Kálmán: Én magam is azon nézetben 
vagyok, hogy ha történtek olyanlorma nyilatkozatok, 
aminőkről a t. képviselő ur emlékezik, az osztrák 
képviselóházhan . . .

Beöthy Ákos: Az urakházában 1 (Halljuk 1 
Halljuk!)

Széli Kálmán: Azok, amikről Rátkay képviselő 
ur elsősorban szólt, azok szerinte a képvisemházban 
történtek. (Halljuk! Halljuk I) Mondom lia történtek 
egyesek részéről oly nyilatkozatok, melyek a magvar 
nemzetet, melyek Magyarországot sériő és lealacso­
nyító kilejezésekkel illették, mint aminőket a t. kép- 
v selő ur jelemhtett, azt én mélyen sajuálom s a magam 
részéről is azt tartom, hogy nagyon sajnálatos, hogy 
nem akadt senki, aki ezeket a sértő kifejezéseket 
heiytelenitet’o és a maguk kellő érlékére leszállította 
volna. (Elénk helvesiés és tetszés.)

Kra.znay Ferenc: Szép szövetséges!
Szélt Kálmán: Ue ha ezt mi kölcsönösen méltán 

követelhetjük egymástól, akkor viszont arra kérem a 
L képviselő urat, aki maga is szives volt megígérni, 
hogy nagyon nyugodtan iog erről a kérdésről szó­
lam, hogy sértő kilejezésekkel innét se illessünk 
senkit oly sériö kilejezésekkel. aminót a t. képvi­
selő ur beszédének egy passzusában az osztrák hon­
védelmi miniszterre használt (Egy hang a szélső­
baloldalon: Anuak szabad? E.énk lélkiállások lobb­
iétól : Halljuk I Halliuk I) Ezt helytelenítenem kell és 
e:en harcmodort én a magam részéről (Zaj a szélső­
baloldalon) nemcsak hogy nem tartom helyesnek, 
jogosultnak és megengedettnek hanem egy enesen kell 
hogy visszautasítsam. (Zaj. E nők csenget) Ami már 
most a kérdést magát illeti talmi nein hivatásom nekem az 
osztrák parlamentben — akár a képviselőházban, akár az 
tiraknázában — elmondott nvi'auo-átok lelett erről a

álmodott. Es kiderült, hogy amilyen nagy refor­
mátor volt Wagner Kichard az alkotásban, oly 
reformátort szerep és tér nyílik Siegfried előtt a 
wagneri zene interpretációjában s a hagyományos 
túlzásoktól való megtisztításban. S ezeknek a túl­
zásoknak lenyesegetéseire, úgy a szinszerüség, 
mint az énekhez való alkalmazkodás szem­
pontjából, csak a Wagner fia lehet hivatott 
s illetékes. S mint ilyen, joggal fogadhatja el 
az apja örökségét és joggal viselheti az ünnepel- 
tetést az apja dicsőségéért. A Wagner reformjait 
nem lőhet tovább fejleszteni: hisz már ö maga is 
visszatért arról a szélső határról, ameddig elment. 
Do a wagneri előadások stíljét lehet és részben 
kell is reformálni; s e téreD Siegfried mint kar­
mester igazán csodákat müve). S az a zenekari 
hangverseny, molyét március 16-ikán fog vezé­
nyelni az Operában, felejthetetlen élvezetet fog 
nyújtani mindazoknak, akik ott jelen lehetnek,

Do bizonyára nemcsak a budapesti közönség 
lesz elragadtatva a Wagner Siegfried karnagyi 
büvészotétől, hanem Wagner Siegfried is el lesz 
ragadtatva attól a fogadtatástól s azoktól az 
ünnepeltotésoktöl, melyekben része lesz. Es azt a 
benyomást fogja magával vinni, hogy Magyar- 
ország (óvárosában n társadalmi és a kulturális 
élet a legmagasb összhangban áll. Meg lesz győ­
ződve arról, hogy Budapesten a társadalom min­
den rétege nemcsak együtt él, hanem összo is 
van lorrva, a legningasabbtól kezdve a legalsóig. 
Es hogy itt a születési arisztokrácia azt tekiuti a 
legszebb hivatásának, hogy meghajoljon a szel­
lemi nagyságok előtt a hogy mindenben részt 
vegyen, ami az idealizmust szolgálja.

Erről lesz meggyőződve az itt tapasztaltak 
után Wagner Siegfried. S csak az kár, hogy ha 
tő ünk távozni tog, ezt a meggyőződését ia ma­
gával lógja vinni! ______
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helyről bírálatot mondani. De mindetek.előtt ki kell 
jelentenem, hogy, amint az előterjesztés is bizonyítja, 
én annak a törvénynek az 1867: XII. törvénycikk­
nek alapján állok, amely a védelmi kérdésben tisz­
tázta a közjogi viszonyt és felállította & ma létező 
közös intézményt. En az 1867: XII. törvényeik 10., 
11. 12. és 13. §-ainak alapján állok, mely a védelmet 
közösnek mondta ki. (Helyeslés. Úgy van! jobbtelől.) 
és a közös védelmet akképpen definiálta, hogy: Ő tel- 
Bégének a badügy körébe tartozó alkotmányos feje­
delmi jogai folytán mindaz, ami az egész hadsereg­
nek és igy a magyar hadseregnek is mint az összes 
hadsereg kiegészítő részének egységes vezérletére, 
vezényletére, és belszervezetére vonatkozik, ő lelsége 
által elintézendőnek ismertetik el.

A mi álláspontunk tehát az, hogy van egy had­
sereg, amely egész és összes, amely tehát ketté nem 
választható és kettős nem lehet és ennek az egész 
és összes hadseregnek a kiegészítő része a magyar 
hadsereg. Az 1868 iki védelmi törvény azután, ame­
lyet azok hoztak, akik a hatvanhetos alkotásokat léte­
sítették és a hatvanhetediki törvénynek igazi célját és 
értelmét ismerték a hadsereget közösnek jelentette ki. 
Magyarországnak megvannak íentartott jogai az ujono- 
megajánlás, hadsereg kiegészítése annak leltótetei. a 
szolgálati idő és az egész védelmi rendszer megálla­
pítására, mert van erre nézve az országnak szabad, 
iiiggetlen elhatározási joga, úgy. amint a törvény 
azt előírja. (Elénk helyeslés. Úgy van! Úgy van ! 
jobbfelől.) De viszont a hadsereg összes, a had­
sereg egész a hadsereg a törvény értelmében közös. 
(Helyos.cs. Ugv vanl jobbfelől.) Ezért a felíogásért 
vagyok én felelős; azért vagyok felelős, hogy 6emmi 
más ne történjék és csak az történjék ami megie'el a 
törvény e rendelkezésének és a mi felfogásainknak, 
mely közjogilag meg van állapítva a hadseregre 
nézve törvényeinkben. (Úgy vanl Úgy vanl jobbról) 
Másért lelelős nem vagyok; más nyilatkozatokért fe­
lelősséget nem vállalhatok.

En felelős vagyok azért másodsorban, hogy 
a kijelentések, amelyeket mi tettünk akár a pártérte­
kezleten nyilvánosan, akár itt a képviselőházban, hogy 
azokat a kijelentéseket, ameiyek a mi kijelentéseink, 
amelyeket öntudatosan tettünk, hogy azokat és az 
azokban foglalt ígéreteket a maguk teljességében be­
váltsuk. (Zajos helyeslés, tetszés és taps jobbtelől és 
a középen.)

Mi kijelentettük akkor, (Zaj a szélsőbaloldalon.) 
hiszen most csak visszhangot adok annak és azt 
ismétlem, ami a köztudatba is átment, hogy ez a kor­
mány bizonyos kívánságokkal szemben azt a kijelen­
tést tette, hogy vannak oly természetűek, amelyekre 
vonatkozólag állást nem logla’hat és vannak oly ter­
mészetűek, amehekre vonatkozólag azonnal tesz ki­
jelentéseket. (Halljuk I Halljuk!) Az utóbbi kategó­
riába tartozók a o k  voltak, amelyek az illető vitánál 
az elsó csoportot képezték, hogy igenis a közös in­
tézményeknek és a közös hadseregnek is mai jelvé­
nyei nem lelelnek meg a dualizmusnak és mi igye­
kezni lógunk ezt a kérdést úgy megoldani, hogy az 
a dualizmus követelményének és a törvényben előirt 
közjogi helvíetnek megfelel,en. (Elénk helyeslés és 
tetszés jobb.elől.) Ezt a kiielen ést tettem én egyenes 
meghagyásra a múlt nyáron és megismételte t. ba­
rátom, a honvédelmi miniszter ur ezt a kijelen­
tést. Másodsorban azt kimondottuk, hogy érvény 
lóg szereztetni ő lelsége 1868-iki legfelsőbb kéziratá­
nak. amely a magyar tiszteknek lokonkint való át­
helyezését rendeli eu (Elénk helyeslés jobb felöl.) Har­
madsorban azt a kijelentést tettük, hogy a büntető- 
eljárásra vonatkozó javaslat kellő időben terjesztessék 
elő. (Egy hang a szélsőbaloldalon: Az hogy lokon­
kint, benne van?) Annak, ami ama rendeletben van, ez 
az értelme. (Felkiáltások a szélsóbaloldaion: Benne 
van ?) Az van benne, hogy : amennyire lehetséges. 
Ebben az értelemben és úgy, mint ahogy az a kéz­
irat tartva van és e kézirat rendeletének betüszerinti 
teljesülésére vállalkoztunk. (Úgy van! Úgy van .' Elénk 
helyeslés jobbfelől.)

Harmadsorban vállalkoztunk arra, hogy a ka­
tonai büntetőeljárásról szóló javaslat Jehető gyorsa­
sággal :e fog tárgyaltatni és annak idején a törvény­
hozás elé terjesztetni.

Ezt a tárom ígéretet és kötelezettséget vállaltuk 
el és mi tartjuk magunkat ahhoz, hogy beváltjuk, 
amire vállal koztnnk. (Elénk helyes és, tetszés és él­
jenzés jobbfelől)

Ami a második csoportot illeti, arra nézve kije­
lentettük. hogy azokra a kívánalmakra vonatkozólag 
nem bírunk ma állást foglalni, azokra semmi ígéretet 
nem teszünk, hogy azoknak megvitatása akkor lesz 
helyén, ha a véderő egész rendszerének, a véderő­
törvén) ek revíziójáról lesz szó. Nyitva hagytuk e 
kérdést azokra a t. barátainkra vonatkozólag, akik 
ezen a térén kívánalmakat formuláztak és azt mond­
tak, azt mondta a t. honvédelmi miniszter ur is arról 
a helyről, hogy igenis azok, — szavait idézem — 
amelyek érvényesíthetők, érvényesítve lesznek a had­
sereg közösségének, a hadsereg ama karakterének 
megtartása mellett, amelyet a törvény előír, hogy 
az egész és összes, tenát közös hadsereg. Ez 
volt mondva, se többet, se kevesebbet nem mon­
dok ma eem és ehhez tartjuk magunkat. (Igaz 1 
Úgy van 1 Elénk helyeslés a jobb- és a baloldalon 
Mozgás a szélsőbaloldalon.)

Már most dilfiknltálják az osztrák honvédelmi 
miniszter árnak egy kijelentését. (Halljak 1 Halljuk I) 
A kijelentés eőttem van; ez a maga konklúziójában 
a hadsereg közösségéről szól és ez teljesen korrekt, 
törvényes lellogás. Ebben teljesen igaza van. Ebben 
én és az ő nyilatkozatában nem látok vonatkozást 
semmiféle itt történt kormány-kijelentésre, nem látok

Megjelent Mikszáth Kálmán 1903. évi Almanachja

benne támadást a magyar kormány, Magyarország, 
vagy a magyar országgyűlés ellen Ez a nyilatkozat 
azt* mondja, hogy a hadsereg közössége a maga lé­
nyegében megmaradjon; igy van szóról-szóra. Es 
hogy ezt ő lelsége nevében is mondja, ebben nem 
érthetett az osztrák honvédelmi . miniszter ur mást, 
mint azt, hogy a törvényhozás minden laktora és igy 
a legtöbb laktor is, a törvénynek és a hadsereg 
közösségének álláspontján áll, hogy azt akarja; annak 
a közösségnek amit a törvény előirt, hogy a hadse­
reg közös maradjon. Ezen á'lásponton állunk mi is. 
Ez a leifogás az önökétől különbözik ugvan, de rai a 
hadsereg közösségét fenn akarjuk ezután is tartani és 
ennek az álláspontnak, a hadsereg, közösségének kere­
tén belül akarjuk azokat az ígéreteket beváltani, 
amelyeket tettünk. (Élénk helyeslés és tetszés a jobb- 
ós a baloldalon.) Ezért tehát, t. képviselőház ne mél­
tó ztassék e dolognak más érteimet tulajdonítani. 
(Élénk helyes és a jobb- és a baloldalon.)

Szatmári Mór: A Sohönborn-lóle felszólalásra
felelt 1

Széli Kálmán: Anuak más értelme nincs, mint 
az, hogy az osztrák honvédelmi miniszter ur a had­
sereg közösségét hangsúlyozta. Ez a közjogi leifogás 
a hadseregre nézve minden pártnak, a mai szabad- 
elvüpártnak és az előző pártoknak, amelyek az 1867. 
YIÍ. törvénycikk alapján állottak, hitvallása, politikai 
nézete és az én politikai hitvallásom és nézetem ma 
is, hogy ama védelmi kötelezettségeknek, amelyeket 
pragroatica sanctio alapján Magyarország vállalt és a 
me yeket az j867. XII törvénycikk definiált, teljesíté­
sére a monárkia és benne Magyarország védelme és 
biztonsága érdekében a helyes mód és intézmény a 
közös hadsereg. (Úgy van 1 ügy van 1 Helyeslés 
jobbfelől.) Hiszen e mellett állunk és küzdünk 35 
éve; ez a különbség és ellentét ma is a két párt 
között. Jgy értettem azt a nyilatkozatot, amelyet 
az osztrák honvédelmi miniszter ur beszédje konklú­
ziójában, amelyet megtámadtak, lett és mert igy fogom 
lel és másképp ez a passzus fel se fogható: nem 
látom benne azt, amit az urak mondanak. A mi tör­
vényes álláspontunkat ez. amint kifejtettem, nem érinti 
és azért kérem a t. képviselőházat, méltóztassék e 
kérdés felett napirendre térni. (Élénk helyeslés és 
tetszés a jobb- és a baloldalon. Mozgás és zaj a 
szélsőbaloldalon)

Rákosi Viktor: Impressziója az, hogy Koerber 
a kiegyezéssel vásárolta meg az osztrák pártokat. 
Feltűnő gyorsasággal szavazták meg a katonai javas­
latokat. Valószínűleg azért, hogy denunciálianak ben­
nünket. Az osztrák pártok izzó gyűlölettel vonultak 
fel ellenünk. Hero'd, Morsev, Lueger tiltakoztak a 
hadsereg egységének megbontása ellen. Úgy láts ik, 
a magyarnak egyéb dolga nincs, mint „Mául haltén 
und weiter zahlen".

Oabányl Miklós: Köszönjük ezt a gyáva kor­
mányunknak! (Nagy zaj jobbfelől. Felkáltások: 
Rendre!)

Bséll Rámán: Ezt visszautasítom, sohasem vök 
tünk gyávák I

Elnök figj elmezte'i Gabányit, hogy sértő szava­
kat ne használjon.

Rákosi Viktor: Mi nem vonjuk be a királyt a 
vitába, amint azt odaát teszik. De az bizonyos, hogy 
a korona fényét nem az isten kegyelme, hanem a nép 
jóléte emeli. Szóló pártja tehát, midőn a nép érdekéért 
küzd akkor a trón érdekében is működik. Ne kény­
szeresének rá, — úgymond — hogv mmt az orosz­
lán, a fogainkkal védekezzünk. (Zajos helyeslés a 
szélsőbalon.)

Flohler Győző: A kérdés az. hogy kik beszél­
ték azokat, amik Ausztriában elhangzottak. Az osztrák 
honvédelmi miniszter nyilatkozott. B a miniszterelnök­
nek nem volt más szava, csak a törvényre és a Fe­
jér váry nyilatkozatára hivatkozott. Idézi Chlumetzky 
nyilatkozatát, moly szerint az osztrák pártoknak össze 
kell fogni, hogy az uralkodó korlátlan intézkedési 
jogát a hadseregre nézve lenntarthassák. Tisztán a 
nemzeti párt követeléseiről van itt szó, ez kitűnik az 
osztrák urakháza ülésén elhangzott beszédekből. Nem 
a szabadelvüpárt értekezletén kapta a nemzetipárt az 
igazi leleletet memorandumára, hanem az osztrák 
urakháza tegnapelőtti ütésében. Bebizonyítja est gróf 
Scbönborn beszédéből. Ausztria akarata érvényesül 
itt mindenütt, matatja az is. hogy lö68 óta a király 
egy rendeletét nem hallották végre.

Széli Kálmán: Végrehajtják most, amennyire
lehet.

Robik Bé'a: Az nincs benne, hogy amennyire 
lehet. (Zaj.)

Plohler Győző: Az osztrák urakháza üléséből 
kitűnik, hogy a közös hadsereget fikciónak tekintik, 
cs<k osztrák hadsereget ismernek. Ez kitűnik külö­
nösen egy szónok beszédéből aki az egész vita anya­
gát összefoglalta. Azt mond a ez : In deinem Láger 
isi Oes?erreicj . . .

Molnár Jenő: Csapjon bele a mennykői (De­
rültség.)

Plohler Győző: . . .  Idéz egyes szónokok be­
szédéből lentebbi állításának bizonyítására. Welsers- 
beimb honvédé mi miniszter helyeselte az összes szó­
nokok felszólalásait, aláírta az elmondottakat. Ez 
Andrássy Gyu'a és Tisza István grólok beszédeinek 
a gyümölcse. (Zajos helyes.és a szélsőbalon.) A nem­
zeti párt azt érte el nemzeti követelményeivel, hogy a 
miniszterelnök s a honvédelmi miniszter, nem lévén 
képesek ígéretüket teljesíteni, visszavonulnak s utódaik 
nem lesznek köte'ezve elődeik ígéreteinek betartására.

Ugrón Gábor: Az eset azt bizonyítja, hogy mi 
módon lehet megsérteni a nemzet szuveréniiásáL ili  
Ausztria belügyeibe nem avatkozunk, de Ausztriában 
az egymást máskor köpdösó pártok egyesültek, hogy

ellenünk állást foglaljanak. Nekünk külön jognak van 
olyan teltételeket megállapítani az njonolétszám meg­
szavazása lejében, amilyeneket akarónk. Kérdi, mi­
ként jött létre az egyetértés Aosztriában? Magyar- 
ország elleni gyűlöletből ? Hát ilyen szövetségeseink 
vannak? Vagy talán megint a láthatatlan kéz műkö­
dik. amely ^kényszeríteni fogja a kormányt,. hogv 
Magyarország ellen állást foglaljon ? Ezt kamarillának 
nevezik. Sajnos, hogy Magyarországon is akadtak 
térfiak, akik önkénytelenül is a kamarillának tettek 
szolgálatot. (Nagy zaj és helyeslés a szélsőbalon.) 
Vége kell, hogy szakadjon annak, hogy Ausztria 
megtámadjon bennünket. Ausztria egész szer­
vezetében meggyengülve, évek óta Magyarország 
türelméből é l ; a többség oka annak, hogy a törvény 
nem érvényesül. Az osztrák parlament már évek óta 
nem tárgyalja benső ügyeit, hanem az alkotmányos­
ság kijátszásával, a 14. '§. alapján viszi keresztül azt. 
Maga a kormány sem a parlamentarizmusból lakadt. 
Harmincöt évi tespedós, visszalejlódés után ragaszko­
dunk az 1867: Xlí. L-c.-hez. Végét kell vetni a buj­
kálás politikájának Álljon talpra a magyar többség s 
szabjon tisztességes feltételeket támogatásának. (Fel­
kiáltások jobbfelől: Úgy is lesz!) Tiltakoznunk kell 
az eJleu, hogy az osztrák pártok ami jogainkon osz­
tozkodjanak. 1888-ban a király maga nyílt paranosot 
adott ki a magyar honosoknak a magyar ezredekbe 
való visszahelyezésére. Ez a rendelet megelőzte a 
63-iki törvényt, tehát azért hozták, hogy azt keresztül­
erőszakolják, Felolvassa a rendeletet s inlámis 
gondolkodásnak minősíti az ezzel ellenkezőt. Fel­
hívja mindazokat, kik igaz hívei a trónnak s a nem­
zetnek, most álljanak talpra, mert különben a nem­
zet jogai veszélyben forognak. Kik azok a férfiak, 
kik Magyarországnak hadat üzennek ? Azok, akiknek 
politikai tanácsa Bollerinóhoz, Magentához s König- 
grátzhez vezette az országot. A hadsereg szuronyaival 
el lehet venni a szabadságot, meg lehet tölteni a bör­
tönöket, de az igazságot elnyomni nem lehet Ha 
Ausztriának igényei vannak, akkor álljanak elő, de ne 
mint a varaugyosbékák a sötétben kuruttyoljanak. S 
az osztrák arisztokrácia, mely a saját kényelméért 
annyit küzdött, ismerje be végre saját hitványságát 
(Taps a szé'sőba'oldalon )

E lnök: Én csak ismét arra a kijelentésemre 
utalok, hogy az ország ügyeinek csak akkor teszünk 
szolgálatot, ha az idegen tényezőkről a tisztelet hang­
ján beszélünk.

Ugrón Gábor: Ez az eset nagy szolgálatot tett 
nekünk, mert bebizonyította, hogy jogaink védelmé­
ben senkiben sem bízhatunk csak magánkban. Mért 
nem kelnek lel az osztrák lőorak. hogy a nagynéniét 
mozgalmat elnémítsák? Miért csak Magyarország ellen 
tüzelik Ausztriát ? Oltsák el azt a máglyát, melyre 
Ausztriában a kétfejű sast rátették. Ezzel nagyobb 
szolgálatot tesznek az osztrák császárnak, mint a 
mi jogaink ellen való küzdelmükkel. (ZajO3 taps a bal- 
és szólsőba'oldalon.)

Rakovszky István: Felolvassa Welsersheimbnak 
beszédét s azt akarja bizonyítani hogy a miniszterel­
nök figyelmét a beszéd némely része kikerülte. Szóló 
megadja az osztrák császárnak, ami őt illeti, de vi­
szont a magyar királynak is követeli az őt megillető 
jogokat. Cblumetzky . .  .

Beöthy Ákos: Az osztrák Széli Kálmán! (De­
rültség.)

Rakovsaky István: Chlumetzky is úgy beszélt, 
hogy a hadsereg egysége minden körülmények 
között fenntartandó. Welsersbeimb köszönetét sza­
vazott e beszédért. A miniszterelnök e kérdés­
ben oly szolgálatot tehet az országnak, hogy párt- 
különbség nélkül a Ház háláját szerezné meg magá­
nak. Utasítsa vissza a Ház egyérteimüleg az osztrák 
honvédelmi miniszter támadásait. (Zajos helyeslés a 
bal- és szélsőbaloldalon.)

8xéil Kálmán: Egy pár egészen rövid nyilat­
kozatot szándékozom tenni. (Halljuk 1 Halljak l jobb- 
lelől. Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

Elnök: Csendet kérek, L Házi (Zaj a szélsőbal­
oldalon. Zajos leikiáltások jobbtelől: Halljak I Hall­
jak 1) Csendet kérek 1

Széli Kálmán: En azokhoz, amiket az imént 
mondani szerencsém volt, semmit sem teszek hozzá 
és azokból semmit sem veszek eL (Mozgás a szélső­
baloldalon.) En egészen határozottan és egészen vilá­
gosan nyilatkoztam, Ugrón képviselő ur se kifogá­
solja nyilatkozatomat, de agy találja, hogy az szelíd 
volt. Nem tehetek róla. Erről a helyről én úgy be­
szélek, hogy a tartalma annak, amit én mondok, 
szabatos, világos és határozott legyen, de azért erről 
a helyről megtartom azt a modort, amelyet a parla­
mentben és e helyen megtartani kell. (Elénk helyeslés 
a jobboldalon. Folytonos zaj. Elnök csenget.) Világosan 
fönntartom mindazon kijelentéseket, amelyeket a ma­
gyar kormány ezen ügyben tett. Fenntartom lellogáso- 
mat a törvényjavaslatra vonatkozólag. Fönntartottam fel­
fogásomat a hadseregnek jellegére, közösségére és arra 
nézve, hogy a hadsereg egy egész, egy közös had­
sereg, de egyúttal, hogy abbbau a kiegészítő alkat­
rész a magyar hadsereg, a magyar törvényhozásnak 
megvannak úgy a hadkiegészités, az ujonook meg­
ajánlása, mint a védelmi rendszernek megállapítása 
tekintetében a maga inoontestabilis jogai (Elénk he­
lyeslés a jobboldalon.") Ezt mondottam, ezt kijelentet­
tem és hozzátettem, hogy azon Ígéreteket illetőleg, 
amiket a magyar kormány tett, a mérvadó, az, amit 
mi tettünk, ami t a felelősség terhe alatt tettünk és 
meg is tartunk minden körülmények között. (Élénk 
helyeslés a Jobboldalon. Folytonos zaj a szélső­
baloldalon.) Es abban engem nem akadályoz sem­
miféle nyilatkozat. (Élénk helyeslés jobbfelől) En 
tartozom felelősséggel a királynak és tartozom fele-
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tósséggel az országgyülésnek. (É ónk helyeslés a 
jobboldalon.) Ennek a kettős felelősségnek a terhe 
alatt nulatkozom és annak a nyilatkozatnak a ko­
molyságát, amelyet teszek, mindenkor átérzem és 
ennek átérzésében mondom és következéseivel szá­
molok. (Élénk helyeslés a jobboldalon.) És abban, 
hogy arait vállalok és kijelentek, teljesítsem, többet 
nem kevesebbet sem. nem zavar meg, vagy nem 
érint engem semmiféle dolog, bárhol történjék, akár 
itten, akar másutt. (Élénk helyeslés a jobboldalon. 
Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Elég hibái) Mon­
dom, nem engedek belekonfundálni semmi olvan 
dogot abba, amit itt kijelentettem, és igen hely­
telen dolog lenne, ha bármiléle impresszió alatt 
gyengíteni akarnám vagy gyengíteni engedném 
álláspontomat Legyen egészen nyugodt Ugrón 
üábor t. képviselőtársam az iránt hogy becsü­
letesen teljesíteni fogjuk azt, amint bírjuk, amit 
megígértünk. (Élénk helyeslés a jobboldalon.), de 
úgy, ahogy megígértük. (Helyeslés jobbfelől.) Abba 
előre beleinterpretáini mást nem engedek. Ez nem 
bona fides-szel való eljárás lenne ajkritikában, (Élénk 
helyeslés jobbfelől) mint ahogy a t képviselő ur 
előre teszi, hogyha pedig iiyen vagy olyan megol­
dása lenne annak a jelvénynek, amiről szólottunk, az 
nem felel meg a dualizmusnak és ha azt oly módon 
változtatni akarjuk, ahogy ő előre megfesti nekünk, 
annak ilyennek, vagy olyannak kell lennie : ilyet bele­
interpretálni a mi kijelentéseinkbe, ami abban nem 
volt benne, e2t nem tarlóm helyesnek, ezt időelőtti 
elébebarangozásnak tekintem. (Igaz! Ugv van ! a 
jobboldalon. Folytonos zaj a szélsőbaloldalon.) De amit 
megígértünk, azt úgy. ahogy megígértük, teljesíteni is 
fogjuk. (Elénk helyeslés jobbfelől.)

Már most, t. képviselő urak, azokat illetőleg, 
amiket itt felhoznak, csak egy dolgot engedjenek meg. 
(Halljuk I Halluki jobbfelől.)

Krasznay Ferenc: Úgy fogják interpretálni, mint 
az 1899 : XXX törvénycikket!

Széli Kálmán: Azt is helyesen interpretáltam, 
ón az 1899 .- XXX. törvénycikket helyesen végre is 
hajtottam, amint a következés megmutatta. Ne tessék 
heterogén dolgokat ide belekeverni, amelyek semmi 
részről ide nem tarioznak ; az 1899 : XXX. t.-oa maga 
szelleme és betűje szerint lett érielmezve de hogy én má­
sok téves nézete szerint alkalmazzak valamit, vagy hogy 
mindenkinek a nézetét eltaláljam, arra nem vállal­
koztam soha. (Elénk helyeslés a jobboldalon. Folyto­
nos zaj a szélsőbaloldalon.) Ami már most az elmon­
dottakat illeti, nekem nem hivatásom, hogy minden az 
osztrák parlamentben elejtett szót, minden az osztrák 
parlamentben történt kijelentést a magam részéről itt 
viszontkijelentésekkel kísérjek. (Élénk helyeslés jobb- 
idői.) En nyilatkoztam megmondottam a magamét és 
fenntartom, amit mondottam, abban az értemben amint 
mondtam. (Egy hang a szélsőbaloldalon: Semmit sem 
mondott!) Nem á l, t. Ház. Tessék elolvasni és az­
után állítani ilvet. Chlnmetzkyre történt hivatkozás és 
nagy gunynyal jelentették itt ki, hogy ő nekem kebel- 
barátom. (Folvtonos hosszantartó zaj a néppárton és 
a szélsé baloldalon ) Annak hogv énnekem Chlnmetzky 
kebelbarátom-e, vagv sem, mi köze van azokhoz a 
kijelentésekbe:, amelyeket itt teszek. (Úgy vanl Úgy 
van I jobbfelöl.) vagy amelyeket 6 ott tesz.

Kubik Béla: Semmit sem mondott!
E lnök: Kubik képviselő urat rendre utasitom. 

(Folytonos nagy zaj) Csendet kérek! A tanácskozás 
i y zajban teljes lehetetlen.

Zboray Miklós: A soviniszta Vészi mit szól a 
Chlumetzkv szavaihoz ?

Vészt Józse!: Már tegnap helytelenítettem ve­
zércikkben. (Folytonos zaj.)

Zb oray Miklós A miniszterelnök ur helvtele- 
nifse! (Folvtonos nagy za a bal- és szélsőbalolda­
lon. Az elnök ismételten csenget. Halljuk! Halljuk! 
a jobboldalon.)

Szélt Kálmán : Ahhoz, gondolom hogy mit mon­
dott báró Cuiumetzkv. nincsen köze annak hogy mi­
iéle hivatalos és miiéle magánviszonyban állottam an­
nak idején, vagy állok most ezzel a kitűnő állam ér- 
fiuval, akinek barátsága rám csak megtisztelő (Egy 
hang a azélsőbaloldalon: Nem is mondta senkii) 
Ténv az, hogy nem tartozom felelősséggel minden 
betűért, am két mondott. De hivatkozom egyre az ő 
mondásai közül, ahol ő összefoglalja azt amit mon­
dott 8 a 67-es törvényekre és a hadseregnek a 67-es 
törvényben körülirt jellegére és keretére hivatkozik s 
azt mondja, hogy azon túlmenő törekvést a maga ré­
széről jogosulatlannak tart. (Zaj ballelöl.) Hat ebbe 
nem lehet belemagyarázni azt az atrocitást, amelyet 
b ele mag varáztak. (Nagy zaj a bal- és szélsőbalolda­
lon. Einök cs nget)

Ami pedig Welsersheimb miniszter kijelentését 
illeti, én igenis olvastam azt a részt és mondtam, 
hogy ő nem érthetett egvebet, mint azt hogy a tör­
vényhozás minden faktora a törvény alapján áll, mert 
hiszen ő a hadsereg közösségéről beszélt. (Egy hang 
a szélsőbaloldalon: Hátha nem igy érlelte? Miből 
tudja, hogy igy értette?') Mert igy mondta. Itt a be­
széde előttem. A hadsereg kö Össégéről szól. (Zaj. 
Elnök csenget) már pedig a hadsereg közössége a 
mi törvényeinkben benue van. (Igazi Úgy van! jobb- 
és bakétól.) Hát joggal mondhattam, hogy egyebet 
nem érthetett. Ami pedig azt a .,Kaiser‘ kifejezést 
illeti. Kakovszky István t. képviselő ur egy kicsit 
messze megy. ha azt gondolja, hogy ezzel a kifeje­
zéssel báró Welsersheimb miniszter el akarta tüntetni 
a fejedelem kettős jellegét.

Rakovazky István : Kizárólagosan !
8*611 Kálmán: És ki akar a tüntetni azt, hogy 

Ő magvar királyt nem ismer. Ez ki van zárva, a 
beszéd szövege kizárja. (Nagy zaj és ellentmondás a 
bal- és 8zélsóbaloldalon.) Beszédének contextusa mu­
tatja, hogy nem azt akarta mondani hogy , kizárólag 
a császár és nem a király?4 (Folytonos nagy zaj. 
Elnök csenget.) hanem azt, hogy „kizárólag a lelség, 
a fejedelem,•' az pedig Ausztriában a császár, Ma­
gyarországon a király, (Nagy zaj a bal- és szélső­

baloldalon.) Mi sem beszélünk osztrák császár­
ról. Beszélünk magyar királyról. (Zaj. Elnök osen- 
get.) Hát ez nagyon erőszakos interpretáció. Ebben 
a Házban sohasem beszél senki, sein képviselő, sem 
miniszter másról, mint a királyról, de azért ez 
nem azt teszi, hogy osztrák császár nincsen. Tehát 
amikor egy osztrák házban egy osztrák miniszter azt 
mondja hogy osztrák császár, azzal csak a felségről, 
a fejedelemről mint császárról az ottani elnevezés 
szerint szól, de eszeágába sem jut letagadni a magyar 
királyt, annál kevésbé, mert le sem tagadhatja . . .  
(Folytonos nagv za; és ellentmondás a bal- és szélső- 
ba’oldalon. Élénk helyeslés jobbfelől.)

Elnök (csenget): Csendet kérek 1
Széli Kálmán • . . .  mert az 1867 : XII. t.-c. 11. 

szakasza tisztán királyról, a király fejedelmi jogairól 
beszól. (Nagy mozgás a bal- és szélsŐbaloldalon.) Ha 
tehát Welsersheimb miniszter ur úgy értette vo na — 
amint nem érthette — hogy 6 felségének, — aki kö­
zös fejedelem — a magyar királynak nincsen joga az 
1857 : XII. t.-c. értelmében a hadsereg belszervezetére 
vonatkozólag intézkedni és C3ak a császárnak van, 
akkor helytelent mondott volna, amit el nem fogad­
hatnék és vissza kellene utasítanom. (Általános élénk 
helyeslés.)

De ez nem gondolt ilyet és nem is gondolhat­
ták. Ézt róla feltenni képtelenség lenne, a „kizárólag* 
szó fejedelmi jogra vonatkozik. (Nagv >aj és ellent­
mondás a bal- és szélsŐbaloldalon.) ö  felsége intéz­
kedik ebben, a legfőbb hadúr, mint a'kotmányos leje- 
delem, aki egyúttal császár és király. (Zaj)

Elnök (Csenget.): Csendet kérek t. képviselő
urak I

Széli Kálmán: Hát t. képvise őház, én igenis a 
törvénynek és a magyar közjognak minden tételét 
védeni kötelességemnek fartőm minden téren és 
minden alkalommal. Kötelességemnek tartom helyt- 
áilani azokért a nyilatkozatokért, amelyeket ezen 
jogoknak és érdekeknek tényleges érvényesítésé­
nél a kormány magára nézve kötelezővé tett és 
kőtelezőknek tart. Ezen az állásponton állok és 
azt hiszem, ebben egyet kell, hogy értsen velem 
a Ház minden tagja és keli, hogy eltagadja azt 
az álláspontot mert ez erős is határozott is és ha 
külsőleg nem jelentkezik is erős szólamokkal, de tel­
jesen határozott és elég világosan szól önöknek is, 
másoknak is. (Hosszantartó élénk helyeslés, éljenzés 
és taps a jobboldalon.)

Elnök: Az ülést 10. percre felfüggeszti. 
bsünet után következik

(A kérvények tárgyalása.)
A bor italadó leszállítása.

Darócsy Aladár előadó bemutatja több megye 
kérelmét, amelyben a borital adó leszállítását kérik. A 
kérvényi bizottság javaslata az. hogy a kérvények a 
pénügvminiszternek adassanak ki.

Vlsoutal Soma pártolóiig kéri kiadatni a kér­
vényeket.

Darcozy Aadár nem fogadja el Visontai indít­
ványát

Madaráé* József óhajtaná, ha a kereskedelmi, 
pénz- és löldmivelésügyi kormánytag urak (Derült­
ség ) a boritaladó leszállítására vonatkozólag intéz­
kednének.

Thaly Kálmán pár o ja Visontai kérelmét, mert 
a boritaladó leszállításával meg lehet akadályozni a 
páhnkaivást

Possgay Miklós szintén Visontai indítványát 
támogat a.

Darányi Ignác: A boritaladó kérdése a pénz­
ügyminiszter ur hatáskörébe és illetékességi körébe 
tartozk, aki jelenleg távol van a lő várostól. Megval­
lom. nem óhajtanám, hogy egy ilyen kérdésben a 
t. Ház. a nélkül, hogy őt meghallgathatta volna, vég­
leges álláspontot elfoglalni móllóztatnék. Legyen meg­
győződve a t. Ház. hogy a kormány melegen érdek­
lődik minden ügy iránt, mely a bor értékesítésére 
vonatkozik, s teljes tudatában van annak hogy a bor 
kedvező értékesítése tekintetében kötelezettségei van­
nak. Hogv ezen kérdésben milyen álláspontot taglal 
el a pénzügyminiszter ur, az iránt nem nyilat- 
kozbatom de az iránt merek elelősséget vállalni, 
hogy a pénzügyminiszter ur az első alkalmat fel tagja 
használni, hogy álláspontja iránt a Házat tájékoztassa. 
Arra kérem tehát most a t. Házat méltóztassék a kér­
vényi bizottság javaslatát elfogadni.

A Ház a kérvényi bizottság javaslatát tagadta eh 
A cigányügy rendezése.

Daróoiy Aladár előadó: Bemutatja több megye 
kérelmét, melyben vagyon- és életbiztonság szempont­
jából a cigányügy rendezését kérik. A kérvények át- 
teendőt volnának a belügyminiszterhez

Kubik Béla: Indítványozza hogy pártolólag 
adják ki a kérvényt a belügyminiszternek.

Bornemlsasa Lajos eltagadja a kérvényi bizott­
ság javaslatát.

Oabkayl Miklós: (Felkiáltások: Halljuk cigá­
nyul 1) Ácsi l Nem tud a. mit határoztak a cigánykér­
désben, de az bizonyos, hogy nem jót Az összes 
cigány legények 18—35 éves korig örökös katonaságra 
besorozandók. Öreg korukban kutyalürös. tőknek és 
kramíuttereknek használandók fel.

Darányi Ignáo: A földmivelési tároa szempont­
jából is azon kérdés, amely jelenleg tanácskozás tár- 
g já t képezi, igen fontos, mert a cigánykóborlás alatt 
éppen a mezőgazdák szenvednek legtöbbet (Úgy van 1 
a szélsŐbaloidaion.) Azonban méltóztassanak meggyő­
ződve lenni, hogy a belüg) minisztérium vezetésével 
megbízott miniszterelnök ur a legó énkebbeu érdeklő­
dik ezen ügv megQldása iránt. (Felkiáltások a szélső­
baloldalon: Tanulmányozza már?) Bizonyítja ezt az 
a tanácskozás mely a belügyminisztériumban e tárgy­
ban megtartatott, amelyen (Irmz I Úgy van 1 jobb- 
és bal elől.) igen számos gyakorlati értékű eszme 
merült fel. (Felkiáltások ballelől 1 Csak látnék már I)

Az ügy azonban nem oly könnyű, mint azt Oabányi 
Miklós t. képviselő ur gondolja. Annak megoldása 
igen sok más kérdéssel kapcsolatos. Csak arra utalok, 
hogy sokkal előhaladottabb államok is, mint a mi or­
szágunk. még eddig nem laláltak módot, hogy ezen 
oigánykóborlásokat hathatósan megakadályozni tudják.

Pozagay Miklós : Legyünk egyszer mi is oko­
sabbak 1 Csináljuk meg mielőbb 1

Darányi Ignáo: A miniszterelnöknek nincs szük­
sége arra. hogy megsürgettessók, mert 6 teljes tuda­
tában van annak, hogy ezen ügy mie őbb sürgős 
megoldást igén) el és arról az Ő nevében biztosítha­
tom a t  Házat, hogy semmi sem tag etmulasztalni, 
ami ezen ügy megoldását siettetni alkalmas; addig is 
pedig, mig ezen ügy törvényhozási megoldása lehet­
séges volna, adminisztratív utón megtörténnek azok 
az intézkedések, amelyek szükségesek és amelyek 
lehetségesek. (Helyeslés jobbfelől.) Kérem a kérvényi 
bizottság javaslatának elfogadását. (Helyeslés lobb­
iétól.)

(A határidőüzlet.)
Rakovazky István a fedezetlen gabona-határidő­

üzlet eltörlése tárgyában beadott kérvények mellett 
megjegyzi, hogy ő nem agrárius, de mégis leiszólal 
a kérvény mellett. Indítványozza, hogy a kormány 
ez iránt még ebben az ülésszakban törvényjavaslatot 
terjeszszen elő. A nép pusztifl i tért a törvénykezés 
az egyes osztályok érdekeit szolgába. Itt csak uzso­
rás élhet, más nem Es ezt azok nem látják. (Hie- 
ronymi Károly leié fordul), akik a világot és az or­
szág dolgait csak ebből a fényes palotából nézik.

Sándor Pál: A fedezetlen batáridő üzletet bizo­
nyos tekintetben tényleg hasonlónak tartja a sze­
rencsejátékhoz. De ennek a megrendszabálvozása 
nehéz dolog, mert nem lehet megállapítani, hol kez­
dődik a fedezett hatándőüzlet. Várja már a pillanatot, 
mikor erről a témáról itt beszélnél és ő az ország 
érdekében nem tartja a határidőüzletet eltörleudónek. 
Az ország legszegényebb népe a kereskedő s a nyo­
mor tu ajdonkóppen csak a városokban pusztít. 
Rakovszkynak azt a vádját amely a kereskedelmet 
illeti visszautasai a és ne vegye Kakovszky az uzso­
rásokat egy köpeny alá a kereskedőkkel, mert ő az 
uzsorasokat épp úgy akasztatná, mint Kakovszky.

Báró Kaaa Ivor tudja, hogy a város utcáin nem 
terem kenyér, de nem tudja a városi szegénységet 
szembeállítani a falusi szegénységgel. A falu sze­
génységét a tőzsde csinálja, amely lenvoraja a búza 
árát. tehát az orvoslás is a tőzsdetörvény reiormjában 
keresendő. Pártolja Kakovszky indítványát.

Sándor Pál kifejti, hogy nálunk a határidőüzlet 
fenntartása, — nem mondja, hogy a fedezetlen ba- 
fáridőüzletó — tekintettel arra, hogy nálunk a köz­
raktári kérdés még nincs megoldva, az ország érde­
kében szükséges.

Bleronyml Károly * Kakovszky István azt 
mond,a hogy 6 ebből a fényes palotából nézi az or- 
ország helyzetét, hogy nem bír érzékkel a szegény 
nép szenvedései iránt és hogy nem ismeri az ország 
állapotát. Mikor itt beszélnek, egy helyről nézik, 
Kakovszky István is ugyauebből a palotából nézi az 
országot. Ami pedig azt illeti, hogv ő ismeri-e az 
ország helyzetét, arról még kevésbbé akar beszélni, 
de tagadja Rakovszkynak azt a jogát, hogy itt őt arra 
nézve cenzál a és neki arra nézve bizonyitvánvokat 
ál itson ki, hogy mennvire ismeri. Tiltakozik ezen vi- 
tatkozási mód ellen. Rakovszkv és Kaas Ivor arról 
beszéltek, hogy a búza rossz, órának az üzérek az okai, 
a papiros-boka, a határidőüzlet az oka és igy tovább. 
0  ennek a kérdésnek taglatásába most be e nem 
megy’, előbb-utőbb lesz módjuk e kérdést itt tár­
gyalni.

Annyit mondhat, hogv minden erre vonatkozó 
ankétnak tárgyalásait úgy az osztrák, nunt a német, 
de még az amerikai ankétek tárgyalásait is elolvasta 
és ezen aukéteken sehol senki eire objektív bizonyí­
tékokat lelhozni nem tudott Ha valaki hiszi, hogy a 
spekuláció az oka, hogv nálunk nőst a mezőgazda­
sági helyiét rossz, hogy az árai rosszak, hogy 
az értékesítési viszonyok kedvezőtlenek, am le­
gyen boldog az ó hitében, ó  objektíve ke­
reste, hogy van-e erre va amelyes bizonyíték, 
de ilyen bizonyítékot nem talált. Lehet, hogy ta­
láltak mások, vagy lehet, hogy fognak taláni; 
azokkal majd vitatkozik objektív módon. Nem olyan 
sok ideje aunak, hogy az üzéreket nem azzal vádol­
ták és gyanúsították, hogy Ők a búza árát lenyomják, 
(Egy tang a ssélsőoaloldalon: Tavaszszal! nem ta­
vasz száll) hanem vádolták éppen az ellenkezővel. 
Olvassák csak át a múlt század elejéről az összes 
nemzetgazdasági kön) veket melyek azzal foglalkoztak, 
kezdve Smith Adómon, aki egész lejezetet szentel 
annak, hogy mennyire képesek az üzérek a búza árat 
felverni. (Egy hang a széisóbaloldalon: Természetes 1) 
Hát igen s éppen mert természetes, hogy az emberek 
a búzaárak emelkedését és a búzaárak leszállítását is 
egylormáp az üzéreknek tulajdonították, 6 e .hitek­
kel szemben". — mert objektív argumentumokat nem 
tatáit — azért nagyon hitetlen.

Ami már most Kakovszky határozati javaslatát 
illeti, az egyenesen azt mond a. hogy a határidőüzlet 
eltöröltessék. (Felkiáltás a baloldalon: A ledezetlen!) 
Jó. jó, hát a fedezetlen; mindjárt meglátjuk, hogy 
mennyiben ledezetlen, vagy ledezett. lía Kakovszky- 
nak határozati javaslata azt kívánná a kormánytól, 
hogy a batáridőd Hetet törvén) es utón rendezze vagy 
a határidőüzletre v natkozólag törvényt terjeszszen 
be. ta án ahhoz hozzájárulnának. De ehhez a határo­
zati javaslathoz, ahol a határidőüzlet eltörlésére nézve 
kíván a kormánytól törvény javaslatot, két okból nem 
járulhat hozzá. Mind a kettő objektív ok és mind a 
két okból ellenzi ,ezt a határozati javaslatot. Az első 
ok az. hogy a hataridőüriettt, soiu ledezetlen, sem 
általában határidóüzletet tddig sehol sem sikerült 
eliminálni. A német törvény megkísértette, de nem 
volt képes, hanem a bíró belátására bízta, hogy szab-



BodapMt, rasáiaap B UD ATSB TI NAPLÓ 1903. március 1.

j aktív indokok alapján keresse a hat áridő üzletnek he­
lyes vagy nem helyesen megkötött voltát.

Bakovaaky István: Ez helyes I
Hleronyml Károly: Kakovszky nr est helyesnek 

találja, csakhogy éppen a németek, akik ezt a tör­
vényt megcsinálták, már meggyőződtek róla, hogy ez 
nem helyes, először a publikum szempontjából és még 
kevésbé helyes a bíróság szempontjából. Es nagyon 
általános és sok a panasz, hogy ennek a kérdésnek 
ilynemű rendezése, hogy tudniillik a bíró szubjektív, 
egyéni kritériumokból ítélhesse meg, hogy ez a cse­
lekmény és ez a határidő-üzlet tilos-e vagy nem, ve­
szedelmes, helytelen és a jogbiztonságot a legnagyobb 
mértékben veszélyeztető intézkedés. Ez az első szem­
pont. A második az, hogy eddig mindenütt, ahol a 
határidőüzletet eltiltották, ez az intézkedés teljesen ha­
tálytalannak bizonyult A kereskedés és az üzlet, ameny- 
nyire szüksége vau arra, talál mindig módokat, más utón, 
más formák között, hogy ezeket az ügyleteket megköt­
hesse. Mert akármilyen nagy hatalma legyen egy tör­
vényhozásnak és az államnak, az élet szükségletei 
mindig erősebbek és az élet szükségétéi mindig ke­
resztültörnek azokon a törvényhozási intézkedéseken, 
amelyek az élet, különösen a gazdasági élet jelen­
ségeit természetellenesen betolyásolni akarják. Mert, 
hogy ilyentorma intézkedésre szüksége van ma a 
kereskedésnek és az iparnak, hisz azt a legegyszerűbb 
gazdasági ügyek lebonyolítása is mutatja. Ha például 
egy malom el akar adni lisztet megrendelésre bizo­
nyos határidőre, azt ma, mikor a konkurrenoia foly­
tán a haszon, amely neki a liszt gyártásából jut, na­
gyon csekély, nem teheti másképp mint ha magának a 
liszt előállítására szükséges búzának szállítására nézve 
biztosítékot szerez. Ez pedig másképp, mint batár­
időüzlet utján, nem lehet. Ami aztán a disztinkciót 
illeti, hogy fedezett és fedezetlen határidő űzet, azt hi­
szi, az nem helyesen jelö'i meg azt, amit ők maguk 
is kívánnak. Mert abban hogy gazdák, gazdatisztek, 
a börzére nem való emberek, határidőüzleteket ne 
kössenek, úgynevezett slusszokat ne csináljanak, ő 
teljesen egyetért; és nem ismer elég szigorú törvény­
hozási intézkedést, amelyhez hozzá ne járulna, hogy 
ezek a nemhivatott emberek efféle börzeügyletektől, 
amelyeken ők sohasem nyernek, hanem mindig osak 
vesztenek távoltartassanak. (Zaj.) De ez nem érinti a 
komoly üzletet, amely azért, hogy fedezetlen még min­
dig komoly üzleti óéiból volt köthető. Ha tanácskozni 
fogunk azon hogyan lehet a határidőüzletből kizárni 
tninda. okát, akik arra hivatva nincsenek, akik azt 
osak mint lotteriát használják, akik abból meggazda­
godni akarnak, ha méitóztatnak majd erre módokat 
keresni, ő az uraknak munkatársul szívesen kínál­
kozik. De egészen más, ha azt mond ák, hogy töröl­
jük el a határidőüzletet és egészen más az, vissza­
tartani azokat az illetéktelen elemeket, akik ebbe a 
dologba beleelegyednek és akik tulajdonképp az egész 
intézményt, amely meggyőződése szerint gazdaságilag 
szükséges és hasznos, beavatkozásuk által diskredi- 
tálják. Ezek azok az okok, amelyekért ő a határozati 
javaslatot nem fogadja el. (Helyeslés a jobboldalon.)

Elnök a Ház hozzájárulásával a kérdés tovább 
tárgyalását a legközelebbi kérvény tárgyalásra a jövő 
szombatra halasztja és a legköze'ebbi, hétfői ülés 
napirendjére a katonai törvényjavaslat tárgyalásának 
folytatását tűzi ki.

(Az államvasuti tisztviselők ügye.)
Váxaonyl Vilmos: A vasúti tisztviselők jogos 

igényeiről és kívánságairól szólva, egváitaiában nem 
akarja lekicsinyelni a tisztviselők többi kategóriáját 
és előrebocsátja, hogy az állami tisztviselők mozgal­
mát az állami tisztviselők fizetésének javítására és 
rendezésére irányuló intézkedéseket teljesen helyesli. 
Elsősorban rámutat arra, hogy az államvasuti tiszt­
viselők oly bizonytalan helyzetben vannak, hogy tu­
lajdonképpen még jogállásuk sincs meghatározva. Ez 
okozta azt, hogy azon rendezések és fizetésjavitások, 
amelyek az állami tisztviselők egyetemét érték, az 
államvasuti tisztviselőkre soha semmiféle kihatással 
nem voltak, mert őket az állami tisztviselők státusába 
tartozóknak nem tekintették. Mig az fcllami tisztviselők 
egyetemére nézve több rendezés történt, addig az állam­
vasutak tisztviselői csak egy rendezést élveztek azt, hogy 
a reájuk nézve előnyös 1884. évi szolga ati szabaivza’ot 
már 1887-ben eltörölték. Hogy milyen viszonyok 
állottak be 1887 után, arra nézve csak a következő 
adatokat hozza íől. Az államvasuti tisztviselők negye­
dik ranglokozatában, ahova mérnökök, segédlitkárok, 
ellenőrök, könyvelők és hivatalnokok tartoznak és 
amely ranglokozatbai a fizetés 2400 korona, 44 hiva­
talnokot találunk, aki 80 esztendeje szó gál, 80 hiva­
talnokot, aki már 31-ik esztendeje szolgál, 8 at. aki 
82 esztendő óta szolgál, 10-et aki 33 esztendeje és 
6-öt, aki még ennél is régebben vau szolgálatban. 
Ilyen sajnálatos visszamaradás következett be az 
előléptetés tekintetében az 1897-ik esztendő óta, 
amidőn a vasúti tisztviselőkre nézve a 84-es 
szabályzatnak a hatálya megszűnt Két rendbeli 
memoranduma is van a vasúti tisztviselőknek, 
amelyet a kormányhoz intéztek; az egyik az összes 
vasúti tisztviselők emlékirata, a másik a főiskolát vég­
zett tisztviselőké. És a vasúti tisztviselők memo­
randumaikban pontos statisztikai adatokkal matatják 
ki azt. hogy míg Magyarországon 19—20 év alatt 
lesz okleveles mérnökből íőmémök és nyer 1600 fo­
rint fizetést, addig az osztrák C9. kir. vasutaknál 10 
évvel hamarább éri el ugyanezt a rangiokozatot az 
ottani teknik os, és nem löÖO, hanem 1800 forint fize­
tést kap. Ezen szomorú előléptetési viszonyok még 
súlyosabbá teszik azt a helyzetet, hogy az államvasuti 
tisztviselőknek fizetése csekély. Az állami tisztviselők 
fizetésrendezésénél némi joggal vetették föl azt a kér­
dést, vájjon nem volna-e szükséges a túltengő bürok­
ráciának visszaszorítása. Ezt a kérdést az államvasuti 
tisztviselőkkel szemben felvetni nem lehet. Mert sta­
tisztikai adatok bizonyítják, hogy a magyar áilam- 
vasut az összes vasutak között az, amely legjobban 
használja ki a munkaerőket. Elismeri, hogy mér a

mait költségvetésben némi javulás mutatkozott, sót a 
jelenlegi költség vetésben is lelvettek e tisztviselők 
fizetésének javítására 1,859.000 koronát Csakhogy 
milyen mulatságos összeggé válik ez akkor, hogyha 
tadjak, hogy a magyar állam vasútnak 86.415 eüandó 
alkalmazottja van; ebből hivatalnok, tisztviselő 6816; 
altiszt 11.191, szolga 19.609.

A vasutas szolgálata annyiban különbözik bár­
miféle más állami tisztviselő szolgálatától, hogy a 
legtöbb ideget fogyasztja el, a" egészséget legjobban 
rontja meg és a munkaidőnek a szabályozottságát 
nem ismeri. Éz a szolgálat mindig egész embert ki­
van. A vasutasok a maguk memorandumában maguk 
sóhajtják el hogy az ő életük épp oly gyorsan röpül 
tova, mint maga a szárnyaskerek, mert abban az 
idegölő, léleklárasztó munkában, melyet a vasúti 
tisztviselők teljesítenek, bizony nagyon kevés éri el 
azt az időt, midőn teljes nyugdíjra tarthat számot. 
Euuek a nagyszáma tisztviselői osztálynak érdekeben, 
mely igazi nemzeti hadsereget képvisel, mert igazi, 
beosületes katonai szolgálatot teljesít, amely nemzeti 
szempontból is nagy munkát végez, a következő in­
terpelláoiót intézi a miniszterhez:

1. Szándékozik-e a minisr’-er nr gondoskodni 
arról, hogy a vasúti tisztviselők fizetése és lakbére 
a változott viszonyokhoz képest még az idei költség- 
vetéssel kapcsolatosan újabban reudeztessék, illetve 
emeltessék? 2. Szándékozik-e a szolgálati szabályza­
tot a vasúti tisztviselők országos bizottságé, valamint 
felsőbb oklevéllel bíró tisztviselők emlékirataiban fel­
sorolt sérelmek orvoslására, reformálni? 8. Szándéko- 
zik-e a protekció viss aszor tására és a kiérdemelt 
előremenetel biztosítására a pontosan szabályozott vá­
rakozási idő intézményét újra életbeléptetui ?

Láng Lajos : Ha méltóztatik megengedni, azonnal 
válaszolok. (Halljuk 1 Halljuk 1) Azonban nem tehetem 
ezt anélkül, hogy előbb meleg köszőnetemet ne nyil­
vánítsam a t. képviselő urnák azon lelkes szavaiért, 
melyekben az államvasuti személyzetnek az érdemeit 
kiemelte. Azt hiszem meg van arról győződve, hogy 
ezek a szavak meleg érzésre találnak nálam is és 
hogy én semmivel sem gondolkozom kevésbé jobban 
az ábamvasuti személyzetről, mint a t. képviselő nr. 
(Élénk helyeslés.) Ami már most az interpellációnak 
tárgyát illeti, ha szabad azt kíhüvelyeznem az első 
kérdés röviden az, hogy akarom-o az állam vasúti 
tisztviselők fizetését minél előbb rendezni; a második 
kérdés a sérelmek orvoslásáról, a harmadik a protek­
ció mellőzéséről szól s végre azon bizonyos fizetési 
rendszer meghonosítását sürgeti. Általában azt hiszem, 
hogy a protekciónak mellőzését, mindenki, aki a 
közigazgatásnak élén van, a legnagyobb örömmel 
fogná venni.

S z é li Kálmán: Legelső sorban maga a miniszter!
Láng Lajos: Igenis, a miniszter az. aki a leg­

jobban örül, ha nem jönnek hozzá protekciós kéré­
sekkel. Azt mondja a t. képviselő ur, hogy ne legyek 
ennok barátja. Mé.tóztassék megnyugodva lenni, egé­
szen íölöslegee e miatt az aggodalom. De ami azt 
illeti, hogy a protekció mellőzésének éppen azt a 
formáját, melyet a t. képviselő ur mondott, leszek-e 
képes megvalósítani ez mar integráló részét képoz- 
véu a fizetés rendezésének, erről pedig ma, azt 
hiszem, nem kívánhatja tőlem senki, hogy véglege­
sen nyilatkozzam; erre vonatkozólag osak annyit 
mondok, hogy hosszas tárgy a ás után a saját minisz­
tériumom kebelében igenis elkészültünk az erre vo­
natkozó javaslattal. (Helyeslés.) Ez. azt hiszem, nem 
titok ma, mert ilyen dolog nem szokott titok­
ban maradni és az erre vonatkozó javaslatok a 
pénzügyminisztériumban vannak tanácskozás alatt. 
Tehát a komoly törekvés a fizetés rendezésének való­
sítására megvan. Ezek a apján kérném, méltóztassék 
egyelőre ezzel a válaszommal megelégedni. Majd 
akkor, hogyha az ez iránti rendezési módozatok nvil- 
váno-ságra kerülnek, meglesz a módja és természe­
tesen a joga is a kritikára. (Helyeslés jobbfeiől.) Hogy 
szándékom egészen komoly s nemcsak az enyém 
banem a kormán vő is, matatja az is hogy, habár 
magába a költségvetésbe mint már a képviselő ur is 
mondotta, bizonyos összeg máris löl vau véve. 
(Helyeslés.) Kérem a Há^at, méltóztassék vá aszómat 
tudomásul venni. (Helyeslés jobb.elől.)

Vazsonyl Vilmos: A miniszter tévedésben van, 
a szóló nem küldöttségét vezetett a miniszter elé; 
ebben az esetben a vaiaszt köszönettel vette volna 
tudomásu , sót maga is éljeneztette volna a minisztert. 
De igy, miután interpellált, meg kell állapítania, hogy 
a miniszter egy kérdésére som adott választ.

Láng Lajos: A t  képviselő urnák teljes joga 
van arra, hogy válaszomat tudomásul vegye, vagy 
no vegve tudomásul. De indokolásához van egy 
szavam. Ha én oly dologról, melynek nem vagyok eg>e- 
dü i gazdája, mert másokkal együtt kell benne meg­
állapodnom, előleges véleményt mondok, helytele­
nül járnék el. Ez pedg nem csapán az én dolgom, 
hanem az essz kormányé, amelynek minden egyes 
tagjával eddig nem érintkezhettem. Azt hiszem, nem 
járhatok ei másképp, mint atiogy eljártam, és azért 
kérem a t  Házat, méltóztassék válaszomat tudomásul 
venni. (Helyeslés a jobb- és baloldalon.)

A Ház a választ tudomásul veszi.
(Királysértéei pör.)

Knkloa Simon az igazságügyminisztert inter­
pellálja :

Budapesten 1902. évi október havában dr. Kal­
már Antal tollából megjelent ,.Beksios Gusztáv törté­
net- és Lözjogirás kritikai tanulmányok1, cimü tudo­
mányos közjogi munkával sajtó utján elkövetettnek áhí­
tott királysértés miatti sajtóügyben a vizsgá at még a múlt 
év november havában bele eztetvén. a budapesti királyi 
ügyészségazonban indítványát avádomelésro vagy meg­
szüntetésre mindezideig elő nem terjesztette, miért 
is tekintettel ezen politikai sajtóper jellegére és termé­
szetére. amely már a sajtószabadság érdekében is 
soronkivüli olintézést igényel, tiszteletteljesen kér­
dem az igazségügyminiszter urat: 1. Van-e tudomása |

s  ha niaoa, szándékozik-e tudomást szerezni, hogy a 
mondott politikai sajtóperben a vádemelés, vagy meg­
szüntetés iránti ügyészi indítvány, a vizsgálatnak 
1902. évi november havában történt befejezése dacára, 
tehát majdnem négy hónap óta elő nem terjesztetett, 
ős szándékozik-e intézkedni, hogy az ügyészi indít­
vány sürgősen előterjesztessék ? 2. Mi volt oka ezen 
feltűnő késedelemnek, esetleg mi volt akadálya az 
ügyészi indítvány elő nem terjesztésének és szándé­
kozik-e vizsgálatot elrendelni a késedelem okának 
megállapítására ?

Plóax Sándor: Válaszom röviden az, hogy már 
néhány nap előtt intézkedtem, hogy az ügyészi vád­
irat beadassék. A késedelemnek oka pedig az. hogy 
több oldalról felhozatott, hogy a munka lényegileg 
todoipányos jellegű, történeti bírálatot tartalmaz tehát 
megengedett tartalmú. Ezért szükségeknek láttam, 
hogy ne csak az ügyészség vizsgálja meg ezt a mun­
kát, hanem a főügyészség is meghallgattassék és ma­
gam elé is kívántam. Megvallom, egyhamar nem ér­
kezve hozzá, némi késedelem történt, de a késedelem 
nem nagy s az eljárás további folyamát gyorsítani 
szándékozom. Kérem, méltóztassék ezen válaszomat 
tudomásai venni. (Helyeslés a jobboldalon.)

Mnklos Simon a választ tudomásul veszi ha a 
miniszter mához egy hétre az ügyészi indítványt 
beterjeszti.

A Ház a választ tudomásul veszt
(A komáromi tiszti affér.)

Tóba János: Vázolja a Komáromban legutóbb 
történt katonai affért, amelyben három közös hadse­
regbeli katonatiszt egy polgárembert sulvosau meg­
sebesített. A bárom tiszt a polgárember hálában mu­
latott délutántól késő estig s kilenc óra tájban az 
udvarra jövet nagy lármát csapott. A házigazda kijött, 
hogy a zajt lecsendesitse, mire az egyik tiszt, Linhardt 
ixároly hadnagv, egyik társának buzdítására: „üsd a 
kutya magyart!", a házigazdát kardjával megsebesí­
tette, sőt a sebesüket még saját lakásáig üldözte. Az 
affért csak az enyhítheti, hogy a tisztek erősen iölhe- 
vült állapotban voltak, de a közvélemény méltán 
várja ezen enyhítő körülmények közepette is a 
legszigornbb megtorlást. Interpellálja a honvédelmi 
minisztort: Van-e tudomása a t. honvédelmi miniszter 
urnák arról, hogy Komáromban folyó hó 23-áu egy 
polgárházban levő tiszti lakáson zajosan mulatozó 
közöshadseregbeli tisztek egyike, Linhardt Károly 
hadnagy, az ókét csendre intő Boldoghy Gyula házi­
gazdát kivont karddal, állítólag egyik társának a 
magyarságot is sértő biztató szavaira megtámadta és 
a védtelen polgáron sniyos sebeket ejtett? 2. Ha nin- 
osen tudomása, szándékozik-e a felháborító esetről 
hivatalos utón tudomást szerezni ? 3. Es ha tudomással 
bír az esetről, vagy arról később tudomást szerez: 
szándékozik-e ez ügyben közbelépni és törvényes 
hatáskörében egész befolyásával odabatni, hogy a 
jogrend e sniyos mer sértése méltón megtoro tassék 
és a sértett félnek teljes elégtétel szolgáltassák ?

Elnök az interpelláoiót kiadja a Ház hozzájáru­
lásával a miniszternek.

Veszi Pál az idő előha'adott volta miatt elha­
lasztja az interpellációt.

(Tengeri hajózás.)
Grói Wilozek Frigyes interpellálja a kereskede­

lemügyi minisztert:
TekiDtettel azon nagy gazdasági átalakulásra, 

melyet a küszöbön álló német vámpolitika fog maga 
után vonni tekintettel továbbá azon körülményre, hogy 
ezen német vámpolitika lolytán kivitetünk elé a 
Nyugaton nagy akadályok gördittetnek s igy csakis a 
keleti irány marad nyitva kereskedelmünk e:őtt, 
kérdezem: 1. Hajlandó-e a kereskedelemügyi minisz­
ter ur sürgősen oda hatni hog. a Magyar Ke: éli 
Tengerhajózási Részvénytársaság a lehető legrövidebb 
idSn belül alkalmas és megjelelő számú hajókkal 
rendelkezzék? 2. Hogy nevezett társaság az osztrák 
Llovddal kötött egy ezség lejárta után szerződéses 
járaait maga legyen köteles végezni és ha igen, 3. 
hajiandó-o a miniszter ur a nevezeti társulatot arra 
kötelezni, hogy a Fekete-tenger partjain rendszeresí­
tett járatokat teljesítsen ?

Elnök: A Ház hozzájáru’ásával az intorpe'lá- 
ciót közli a kereskedelemügyi miniszterrel s az ülést 
berekeszti.

Ülés vége délután tyi4-kor.

A tanárok Wlasxloaaak. Wlasnct Gyula köz- 
oktatásügyi minisztert a fizetésrendezósi törvén ja­
vaslatért egymásután üdvözlik az egyes iskolák. A 
többi közt a stamosujv irt állami főgimnázium tanár­
testülete igy i r :

Az állami tisztviselők fizetését rendező törvény- 
javaslat benyújtásának idejét alulírott főgimnázium! 
♦anári kar szive sugallatát követve, mint legkedvezőbb 
alkalmat bátorkodik telhasználni arra, hogy nagymél­
tóságodnak egyrészt az igazi magyar nemzeti iskola 
megteremtésében ki ejtett államférfiul működése iránt 
a legőszintébb rokonszenvét másrészt a magyar á l­
lami tanítótestületek s különösen éppen a közép sko.ai 
tanárok erkölcsi súlyának emelésében a hazára nézve 
oly ontos munkásságuknak megbecsülésében s leg­
újabban anyagi gondjaiknak megaönn. ítésébeu ny°- 
yánuló valóban atjai gondoskodásáért legmélyebb bá­
láját s igaz ügyök és a méltányosság mellett odaadó 
kitartással vívott s keres küzdelme fölötti lelkesedését 
nyilvánítsa.

Méltán elvárhatja nagyméltőságod, hogy a ma­
gas személye iránt fellángolt mostani lelkesedésünk 
a nagyméltőságod által hirdetett eszmék és kitűzött 
célok és feladatok megértésének az életben való sí­
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keres meggyökoreztotésének és a hazára áldásos ha­
tásának Jegyen teltétele és biztosítéka a közeli és 
távoli jövőben.

A kaposvári állami főgimnázium tanárainak fel­
iratából ezeket közöljük:

Értizedek óta lidércnyomásként nehezedett a 
magyar középiskolai tanárság telkére a mostoha 
anyagi javadalmazásnak és ezzel kapcsolatban a szol­
lelni munka méltatlan értékelésének sokat háüyt-vetett 
kérdése. Több léte kísérletezés történt az égó seb 
gyógyítása körül iönn és alant. Mindhiába. A seb 
sajgott. már-már a megyar kultúra ad a meg az árát 
az áldatlan állapotnak. De végro nagyméltóságod 
hazafias lelkesedéssel és bölcs belátással keresie- 
kutatta és bála a gondviselésnek 1 — miként a 
benyújtott fizetésrendö2ési törvényjavaslat ékesen 
bizonyítja, meg is találta a módot reá, hogy a kér­
dés mindenkinek megelégedésére oldassék meg. 
Ezért a nagyjelentőségű, a szó egész értelmében kor­
szakalkotó munkáért fogadja nagyméltőságod kegye­
sen a mi szerény, de bensőnkből lakadó hálás köszö- 
netünket.

A  bánfiy-hunyadi állami polgári fiú és felsőbb 
leányiskolától a kővetkező távirat érkezett TFtasjt'cshoz:

A fizetésseabályozási törvényjavaslatban nyil­
vánuló kegyelmes jóindulatáért, atyai gondosságáért 
nagy méltóságodnak legmélyebb tisztelettel lejezi ki 
hálás köszönetét a bánffy- hunyadi állami polgári fiu- 
és felső leányiskola tantestülete nevében, legalázato- 
sabb szolgája: Koleszár Lajos igazgató.

Magyar Iskolahaj5. A képviselőhöz közlekedési 
bizottsága ma délután Vörös László elnöklete alatt foly­
tatta a szabad tengeri hajózás segélyezéséről szóló 
törvényjavaslat tárgyalását. Ma is főleg az iskolahajó 
ügye forgott szóban. Voltak hangok, amelyek az 
iskolabajó létesítését egyenesen az államtól várták, 
még pedig vásárlás vagy építés által. A bizottság 
abban állapodott meg hogy lelhivja a kormányt, hogy az 
iskolahajó ügyét sürgősen vigye dűlőre és pedig a 
törvényjavaslatban nyújtott hitelnek a keretei között* 
Ugyanis a miniszter előtt ez idő szerint több ajánlat 
van, amelyek az iskolahajók céljaira készséggel bo­
csátanak rendelkezésre hajót megfelelő anyagi rekom- 
penzáció e'lenében. A cél bérleti utón is teljes mér­
tékben elérhető lévén, a bizottság ezt a megoldást is 
megfelelőnek tartja. A bizottság az iskolahajó kérdé­
sében teljes egyhangúságban van és megállapodását 
Láng Lajos miniszter a legnagyobb előzékenységgel 
támogatta. A fiumeiek kívánságát, a h&jóépitési-alap 
létesítését, il előleg, báró Feilitzsch előadása után a 
bizottság arra az álláspontra helyezkedett, hogy ennek 
az alapnak a létesítése nem szükséges, tekintettel 
arra, hogy ha nagyobb segélyösszegre lesz szükség, e 
szükség elől a kormány, kijelentése szerint nem lóg 
elzárkózni.

Képviselőjelöltek afférja. A csiksxenlmártoni ke­
rületben mindnagyobb hullámokat ver a választási 
mozgalom. A választás hétfőn lesz és heves küzde­
lemre van kilátás Á néppárt jelöltje, dr. Baránszky 
Gyula kiáltványt bocsátott ki, amoly miatt Gyórfíy 
Gyula kormánypárti jelölt provokáltatta Baráoszkyt 
Baránszky segédei becsületbiróság összehívását kér­
ték és a maguk részéről bccsü’.etbirókul Kakovszky 
István és Zboray Miklós országgyűlési képviselőket 
nevezték meg. Utóbb az ügyet nyilatkozattal in­
tézték

A faosetl választás. A facseti kerületben már­
cius 2-án, hót őn lesz a választás, amely izgalmasnak 
Ígérkezik. Két jelölt mérkőzik : dr. J kAm  Gyula és 
dr. Nemes Zsgmond, mindakettő szabadelvüpárti.

Az iskolatestvérek.
B u d a p es t,  február 28.

A Franciaországból kiűzött szerzetesrendek 
bevándorlásáról irt múltkori vezércikkünkben em­
lítést tettünk egyebek közt az iskolatestvérekről is, 
akiknek Budaposten az Istenhegyi-uton van is­
kolájuk és internátusuk. Erre a szerzetesrendre 
nézve most érdekes folvilógositásokat kapunk egy 
hozzánk intézett levélbon, amelyet olyan ember 
irt, aki a rend viszonyait alaposan ismeri. A 
nagyrészt megnyugtató felvilágosítások lényegét 
a kővetkezőkben ismertetjük:

A rendnek, amely Budapesten az Isleubegyi-ut 
32. azám alatt tzznt József-ftnevelóintését névvel tart 
lenn iskolát és internátust teljes címe: Keresztény it- 
Mateztvtrzk. (Kréres d’éooles ohrétiennes). Nem tarto­
zik a Franoiaorszégból kiutasított szerzetesrendek 
közé, mert alávetette m a g v a s  egyesületi törvény 
rendelkezéseinek és így nemcsak megtűrt, hanem el­
fogadott szerzet Magyarországban 1891-ben telepe­
dett meg és most a budapestin kívül négy rendháza 
van, ée pedig: Csornán Báez-1opo'.ydn Nyitra-Bajnin, 
Hyitra-ürményen. Mindenütt tanítással foglalkoznak és 
valamennyi magyarországi rendtagjnk Magyarorszá­
gon sasrezte meg a képesítő oklevelet és magyar szü­
letésű is, kettő kivételével. Ez a kettő német, de szin­
tén itt szerezte meg az oklevelét ,

Hogy milyen szellemben tanítanak, arra nézv. 
a kővetkezőkre utal a levél írója:

Három évvel ezelőtt vették át a s,í(r«írmA»!)« 
iskolát, amelyben azelőtt tót volt az oktatás nyelve 
és ezt azonnal magyarrá tették. Ugyanezt cselekedték 
az idén Kyitra-Bajndn. Bukarestben van egy iskolájuk 
ezer katholikus tanulóval, akik között BOk a magyar. 
Hogy ezek a magyar gyormekefc anyanyelvűkben is 
kaphassanak oktatást, innen küldtek számukra egy 
magyar tanítót.

A rend középponti társháza Nyilra-Bafnán van 
és ugyanott az idén noviciátust is létesítettek. Tarto- 
mánylőnökük Strebersdor/ban, Bécs mellett lakik. Kü­
lön magyar tartományuk azért nincs, mert csak öt 
rendházak van az ors-ágban. A budapesti internátus 
főnöke német ember, nem is tud magyarul, de csak a 
gazdasági ügyeket intézi. Azért állították az intézet 
élére, mert régi. igen tapasztalt ember, aki nagyon 
jől ért a gazdasági dolgokhoz. A tanitó-személyzet 
azonban egytől-egyig magyar.

A levélíró végül megomliti, hogy a rendnek va­
lamennyi iskolája megkapta a nyilvánossági jogot és 
így állandó állami lelügyelet alatt van.

Ezt a felvilágosító nyilatkozatot készségesen 
közöltük, ime, már csak azért is, mert felszólalá­
sunk csak azok ellen a szerzetesrendek ellen irá­
nyult, amelyek a mollett, hogy idegenből jöttek, 
idegonek maradtak és idegen szollemet terjeszte­
nek iskoláikban, templomaikban-

Két dolgot azonban mégis meg kell jegyez­
nünk. Az egyik az, hogy magyar iskola élén nem 
szabad német embernek állania. Nem elegendő 
mentség az, hogy az illető csak a gazdasági ügyek 
intézője, mert elengedhetetlen követelmény az, 
hogy egy magyar iskolának a vezetéso egészen 
magyar legyen. A másik az, hogy magyarországi 
szerzeteseknek egy külföldi provinciához való tar­
tozása mindenképpen aggályos, és reméljük is, 
hogy a rend ezt be fogja látni és mentői olőbb 
létesíteni fogja a külön magyar rendtartományt.

Wekerle a készfizetésről.
B udapest, február 28.

A készfizetéseknek küszöbön álló megkez­
dése alkalmából Bródy Sándor uj hetilapja, a Jö­
vendő. holnapi első számában Wekerle Sándornak, 
a valutatörvény megalkotójának nagyérdekü nyi­
latkozatait közli. Wekerle a dolog lényegére 
nézve a kővetkezőket mondotta:

— A készfizetéseket rég föl lehetett és rég föl 
kellett volna venni Utóbb is az egész valuta-rende­
zés ellen, eleinte még számottevő tudósok is, azon 
aggályukat lejezték ki, hogy nem lesz a szükséges 
arany beszerezhet. Egyesek annyira mentek, hogy 
ezt merőben lehetetlennek tartották.

A tapasztalás igazolta, hogy az az első aggály, 
melet a valuta-rendezés ellen fölhoztak, merőben 
alaptalannak b zonyu t  Hogy az arany beszerzése 
minden mesterkélt akció nélkül, a kereskedelem 
természetes működése folytán, megtörtént és hogy 
ma oly aranykészletek állanak rendelkezésünkre, 
melyek nemcsak képesítenek a készfizetések föl­
vételére, hanem a mellett szolgáltatnak kétségtelen 
bizonyítékot, hogy pozíciónk viszonylag legalább is 
oly erős, mint az aranykószfizetéssel biró államok bár­
melyikéé.

A második aggály, amelyet a készfizetések ellen 
lőihoztak, az volt, hozy piacunk nincsen aranynyal 
telitve, az aranykészletek csak a bankban és az állam- 
pénztárakban vannak összehalmozva, még a nagy­
bankok kezén is alig számbavohető arany mennyiség 
van. úgy hogy a kést fizetések fölvétele, helyesebben 
az arany forgalomba való hozatala után óriási össze­
gek fognak a közönség kezén eltűnni és a készfizeté­
sek a piac leüléséig veszélyeztetve lesznek.

Ez a második aggodalom is teljesen alaptalan­
nak bizonyult. Az aranyfizetésok fakultatív fölvétele 
a piac telítése iránt támasztott aggályokat hiú rémké­
peknek tüntette föl, mert kiderült, hogy viszonylag 
igen jelentéktelen az az összeg, amely a közönség 
kezén és a mindennapi forgalomban marad és hogy 
az az arany, amely forgalomba hozatik, sem a közön­
ség kezében nem tűnik el, sem a küllőidre nem ván­
dorol, hanem visszakerül a jegybank- és állam­
pénztárba.

Most a harmadik aggodalom kisért, hogy a 
készfizetések fölvételét a fizetési mérleg esetleges 
passzivitása fogja veszélyeztetni és hogy az arany 
külföldre vándorol.

Éppeu oly hin és tarthatatlan aggodalom ez, 
mint a valutarendezés és készpénzfizetés elten fel­
hozott többi ellenvetés. A fizetési mérleg passzivitása 
esetén az aranykivándorlés épp oly kévéssé lóg be­
következni, mint nem következett be eddigelé, azon

egyszerű okból, mert a fizetési mérleg peee rí vitáéi 
egyszerűen hitel kérdése és nem a készfizetésre szol­
gáló eszközöknek a kérdése. És éppen azért arra a 
következtetésre kell jutnom, hogy ha valaki komolyam 
azt hiszi, hogy a fizetési mérleg passzív lesz, akkor 
éppen a közgazdaság érdekében sietnie kell, azért, 
hogy ez a passzivitás ne rendezetlen valuta mel­
lett érjen bennünket. Sietnie kell abból az egy­
szerű okból, mert a hitel kétségtelenül olcsóbb 
és könnyebben megkapható lesz, ha a kész­
fizetések felvétele után a világgazdaságnak leszünk 
közvetlen osztályosai, mert jelenleg a pénz árán és a 
kamaton kívül még a rendezetlen valuta esélyeivel 
járó kiadásokat is meg kell fizetnünk.

Egyáltalában nem tehet tehát komoly okot fel­
hozni a készfizetések fölvételének további ha ogatá- 
sára. Ma már rendelkezünk az uj értéknek megfelelő 
eszközökkel, be van hozva a koronaórtékbon való 
kötelező számítás, úgy hogy nemcsak komoly aggo­
dalmat, de helytálló indokot se tudok felhozni a 
kés?fizetések — elodázására. A készfizetéseknek 
csak egyetlen ellensége van: a kény szer forgalom­
mal biró államjegyek, bankjegyek, vagy egyéb, az 
aranyértékre át nem váltható eszközök. Miután ilyen 
pénzek pedig már nincsenek: ez az egyedüli ellen­
ség sem áll utunkban.

Arra a kérdésre, hogy miért nem veszik föl 
egy határozott terminusra a készfizetést, ezt felelte 
Wekerle:

— Válaszom osak az lehet, hogy tárgyi aka­
dálya vagy a lényegben fekvő akadálya nincsen, 
csakis politikai okai lehetnek. Azt hiszem ha csak 
a magyar parlamenttel Jecne dolgunk, akkor ha* 
tározott terminussal is dolgozhatnánk. De miután 
kettőn áll a vásár, az a politikai szempont sem neg­
ligálható, hogy mi vihető könnyebben keresztül, mert 
a nem határozott időre szóló kötelezettség is többel 
ér — a semminél.

A tisztviselők fizetésrendezése.
Budapest, február 28.

Az állami tisztviselők fizetésrendezéséről szóló 
törvényjavaslatra vonatkozólag a Magyarországi Tanitók 
Országot Bizottsága kérelemmel 1 ordal a magyar társa­
dalomhoz s a törvényhozás tagjaihoz. A kérelem így 
hangzik:

A hazai tanítóság egy szebb és boldogabb jövő 
hajnalát látja abban, hogy a tisztviselői illetmények 
újabb szabályozásáról az országgyűléshez beadott tör­
vényjavaslatban az állami tanítókról is gondoskodás 
történt s a javaslat az állami tanítót állami tisztviselő­
nek jelenti ki. A Magyarországi Tanitók Országos 
Bizottságának igazgató-tanácsa e hó 22-ikén tartott 
gyűlésében foglalkozott e törvényjavaslattal, s mélyen 
érzett hálájának adott kitejezést, hogy az állami tanító 
jogállása igy biztosittatik, egyúttal egyenes nyíltsággal 
és őszinteséggel kívánja jelezni a magyar társa­
dalom és tör vény hozó-testület minden egyes tagja 
előtt, hogy az állami elemi iskolai tanító és óvó 
javadalmának megállapításánál a mai téren mun­
kálkodó tanitó-személyzet javadalmával szemben ér­
vényre jutott elv itt megvalósítást nem nyert, az állami 
elemi iskolai tanító és óvó kezdő fizetése — fájdalom 
— egy vonalon maradt a szolgák fizetésével. Tanítói 
magasztos hivatásunk megbecsülése, nemzetünk jövő 
boldogulására irányuló önzetlen munkásságunk bizto­
sítása, az az ideái, hogy e haza földén mindenki egy 
legyen nyelvében és érzelmében, arra indít minket, 
hogy kér ük ügyünk támogatására a magyar társadal­
mat s a nemzet törvényhozóit, hassanak oda, hogy a 
javaslat tárgyalásánál a segédtanítói intézményre vo­
natkozó tervezet töröltessék s megvalósjttassók a ma­
gyar kormányhoz és a magas kép viselő házhoz már 
régebben benyújtott emlékiratunkban kilejezésre ju­
tott ama kérelmünk: hogy az állami tanító fizetése 
és előléptetése annyi és olyan legyen, mint amennyit 
és amilyen előléptetést az állami tisztviselők XI. és A. 
fizetés osztálya részére a törvényhozás meg lóg álla­
pítani. Az a ragaszkodó tisztelet és szeretet, melyiyel 
közoktatásügyünk telkes vezére iránt viseltetünk, az 
a törekvés, molylyel az ő ideáit iskoláinkban megvaló­
sítani igyekezünk, az az igazi szabadelvű nyíltság, 
melyiyel kéréseinket mindig meghallgatta: mondatja 
velünk, hogy a tervezett segédtanítói intézmény a 
mostani viszonyokkal szemben nemcsak visszaesést, 
de az á'lami iskolák rauukássága által elérendő cél 
veszélyeztetését is jelenti s ha annak gyakorlati al­
kalmazása körül olv sok alakban lehnerülő visszás 
helyzetre gondolunk, egész sorozatát látják magunk 
előtt oly esetekuek, melyek a magasztos ügynek 
sikerére nem lógnak válni nem is említvén azt, hogy 
az egytanilós allami iskolánál ahol a tanító nemcsak 
tanit, de annak az iskolának minden hatósággal szem­
ben képviselője is : milyen égetően szükséges, hogy 
az a tanító rendes tanító legyen Második kérelmük 
oda irányul, hogy a másjellegü iskoláknál töltött 
szolgálati idő uspr a tanítóknak mint az óvóknak a 
fizetős megállapításakor teljesen beszámittassék. A 
néptanító, bármily jellegű iskolánál működik, nagy és 
fontos nemzeti missziót teljesít A nemzeti oktatás­
ügynek becsületben megőszült bajnokai, akik éppen 
a megelőző pár év alatt léptek át állami szolgálatba, 
vájjon nem érdemelnek-e méíánylást és jóakaratot? 
Hiszszük, reméljük hogy a nemzet törvénvhozása ta­
lálni fog oly módot, amely a mostani merev álláspont 
enyhítésével ezeknek sorsán is javít hiszen ő közülök 
amúgy is kevesen remélik azt, hogy magasabb
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fizetési fokozatba juthassanak. Gondoskodásba ajánl­
juk a tavaslatból kimaradt tanítói árrabásak nevelői­
nek, valamint a kincstári iskolai tanítóknak ügyét is, akik 
pedig az állam tisztviselői voltak eddig is.

A Marostordamegyei Általános Tanítótestület köz­
ponti választmánya íebruár végén tartott ülésében tár­
gyalta a kópviseíőházhoz benyutott fi etósi törvény- 
javaslatot s azzal szemben álláspontját a követkeaő- 
ieg precizirozta: 1. Vétessenek lel a községi és 
lelekezeti tanítók is az állami tanító-személyzet tagjai 
közé, vagy legalább a törvényjavaslatban ezekről 
külön paragrafusban történjék gondoskodás Jogos 
kívánság. Mert a magyar nemzeti népoktatást ma 
is ezek tartják kezükben; az állami oktatást 
4100 állami ’anitó képviseli 18.000 felekezeti és közs. 
tanítóval szemben (l). 2. A segédtanítói intézmény ejtes- 
séfc el s legalább mint a négy osztály,yal tisztvise­
lővé kvalifikált írnokoknak fi elésük 1400 koronával 
kezdődjék a javaslatban lelsorolt fokozatos emelke­
dés biztositásával. 8. A lelekezeti- és községi iskolák­
nál eltöltött szolgálati évek az államnál, akár kineve­
zés akár átvétel utján jusson oda a tanító, teljes mér­
tékben beszámíttassanak illetve állami iskolához szol­
gálati idejének megle elő fizetési okozatba vétessék lel 
bármely iskolától az okleveles tanító. 4. Gondoskod­
jék az állam a hazafias lelekezetek és községek tanítói 
illetményeinek az államhoz hasonló rendezéséről; a) 
végeztessen uj öss eirást (a régi összeírás rossz volt 
s már elavult), melyben a természetbeli és más a 
tanítói állással kapcsolatos mellékjövedelmek 10 évi 
állag szerint lolvó árban értékeltessenek ; b) az iskola­
fenntartó községek és lelekezetek utasittassanak, taní­
tóiknak az állami tanítók számára megállapított jövede­
lem biziositására, de amennyiben erre képtelenek a 
megfelelő állami ellenőrzés jogának kikötésével 
pótolja illetményeiket az ál'am.

A gyulai pénziigyigasgatoság számvevőségi tisztikara 
a kartársaihoz intézett felhívását így fejezi be Hitünk 
és meggyőződésünk szerint sérelmünk nem vélt s nem 
joglalan. Kartársainkhoz intézett ama kérelmünk, hogy 
minden törekvésüket, együttes működésűket oda irá­
nyítani szíveskedjenek, miszerint a számvevőségi tiszt­
viselők javadalmazásának minimuma az uj /vetési 
tervezet alapján, a XI. fizetési osztály 2. lokozaiával 
legyen megállapítva, a számvevőségi főnöki állasok 
kizárólag a V ili fizetési osztályban rendszeresittesenek a 
kisebb igazgatósági kernelekben is mig a nagyobbak­
ban a lőnöki állások a VII. s a helyettesi állasok a Vili. 
fizetési osztályokban 6zerveztessenek, végül az egves 
fizetési osztályokba sorolt számvevőségi állások száma 
a fogalmazási t sztviselők szer nt arányosittassék. 
Mélyen tisztelt kartársainkhoz lordulunk s egyidejű­
leg azon kérelmet terjesztjük elé, hogv na az általunk 
fenntebb elmondottakat helyesnek tartják tegvéfc azt 
magukévá, egyesült erővel támogassák eme törekvé­
seket, illetékes országgyü'ósi képviselőjük s másösz- 
szeköttetéseik felhasználásával vagy egyéb alkalmas 
módon hassanak oda, hogy ezen felhívásunk ne le­
gyen pasztában elhangzott ezó.

•
A hazai iparoktatási intézetek tanszemélyzetének 

mintegy ötventagu küldöttsége tisztelgett ma Láng 
Lajos kereskedelemügyi miniszternél és gróf Wickm- 
burg Márk államtitkárnál, hogy köszönetét mondjon 
nekik, hogy a tan személyzet anyagi és erkölcsi hely­
zetét biztosították. Ling Lajos miniszter örömét fejezte 
ki hogy a pénzügyminiszterrel egyetértőleg méltányo­
san kielégíthette a tanszemélyzeto jgos igényeit.

K Ü L F Ö L D
A pápa állapota. A pápa tegnap a diplo­

máciai kart fogadta a ezzel Játazólac megcálolia 
a roaszullétérfíl olferjedt híreket A Berliner Taqe- 
blalt értesülése szerint azonban a pápa az audien­
ciát udvari orvc sáliak, Lappomnak határozott in­
telme dacára tartotta meg s az egész fogadtatás 
alatt meglátszott, hogy csak alig tud uralkodni 
magán. Lappooi szerint a pápa nagyon ki van 
merülve, de nem hiszi, hogy állapota aggodal­
makra szolgáltatna okot. A további lejlomények- 
töl t'ugg, hogy a március 3 iki koronázási emlék­
ünnepe mectsrtjük-o.

A macedóniai reformakció.
B u d a p es t, február 28.

A hálás Otostorsrágbon. A  legtekintélyesebb 
lapok nem valami nagy lelkesedéssel ugyan, de 
in^gis elégtétellel fogadják a memorandumot. A 
Novoje Vremja hangsúlyozza, hogy a törvényke­
zési reformnak s a népességnek a közigazgntás- 
bao való részesedésének kérdése nincs elég világo­
san kifejtve. A Hirsevi)a kiemeli azt a passzust, 
hogy Oroszország egy osópp vért sem fog áldozni, 
s azt kérdozi, hogy a letörniük keresztülvitele 
egyáltalában lehetséges-e a mozlim fanatizmus 
felkeltése nélkül. Erról szóló cikkének csak végső 
passzusából csillog ki némi remény: „Most sok 
minden lehetséges, ami a krétai háború elótt el­
képzelhetetlen volt. Legjobb bizonyítéka ennek 
az osztrák-magyar—orosz megegyezés s a reform- 
tervezetnek a szultán áltat való gyors elfogadása." 
A Sivjet attól fél, hogy a reformok csak a papí­
ron maradnak. A Graalanin csak annyit mond: 
hála istennek I A Vjcdcmossti nem hiszi, hogy a 
reformok teljesen paoilfkálni fogják Macedóniát.

iVémrfareráj maigettartára. A Fost télhivatalos

cáfolatot közöl, mely a Newyork Héráid béoei 
levelezőjének azon jelentése ellen irányul, mely 
Németországnak a macedón-kérdésben követett 
magatartásáról szól. A  levelező szerint Német­
ország nem akart a hatalmak maoedon reform- 
akciójában résztvenni addig, mig határozott biz­
tosítást nem kap arra nézve, hogy Törökország 
felségjogait nem fogják csorbítani. Csak miután 
ezt a biztosítást megkapta, csak azután volt haj­
landó a reformokat támogatni. A  Fost erre meg­
jegyzi: „Ausztria-Magyarország és Oroszország 
Törökországot semmiféle kényszerrendsznbálylyal 
nem fenyegették, mert föltették, hogy Törökország 
a bécsi és pétervári kabinetektől ajánlott refor­
mokat a saját érdekében nemcsak hogy elfogadja, 
de meg is valósítja. Németországnak már osak 
azért sem volt oka föltételekhez szabni a refor­
mok támogatását, mert Berlinben jól tudták, hogy 
a hatalmak Macedóniát Törökország számára 
megtartani és nem tőle elszakítani akarták. Min­
den más megoldás, mely Macedónia politikai elsza- 
kitását célozná, fegyverre szólítaná a kis balkáni 
államokat s ekkor kitörne valamennyinek a harca 
valamennyi ellen.

Románia és a macedon-kárdés. Romániának a 
macedón-kérdésben elfoglalt álláspontjáról egy 
magasállásu román állami méltóság következőleg 
nyilatkozott a Berlin r Tagehlatt bukaresti leve­
lezője előtt: „Azt a magatartást, melyet Románia 
egy balkáni háború esetén követne, az Ausztria- 
Magyarország és Oroszország közti megegyezés 
szabályozza. Románia a maga kezdeményezéséből 
ogy lépést som fog tenni a macedón-kérdésben, 
mert azt a biztosítást kapta a hatalmaktól, hogy 
a macedóniai románok, akik pedig jelentős töre­
dékét képezik a lakosságnak, a reform keresztül­
vitelekor nem lógnak mostoha bánásmódban ré­
szesül. Romániának az az első gondja, hogy 
mogakadáij ózza, miszorint a föloszlatott macedon- 
bizotts-igok ne román területen folytassák üzel- 
müket. Ez ellen a legszigorúbb rendszabályokat 
hozták.

Ha Romániában nincs is szó mozgósításról, 
minden elő van készítve arra, hogy a hadsereg 
logrövidobb idő alatt monetképossé tétessék."

Bukarest február Í8.
Az itt letelepedett bolgár tartalékosok nagy 

számmal hagyják el Romániát, hogy Gyurgyevőn át 
babájukba térjenek. A rendőrség szigorú utasításokat 
kapott, hogy a Törökországból és Bulgáriából jövő 
idegen elemeket éberen ügyelje meg.

XBln, február 23.
Obosnioa és Prettov* falvak felett hosszabb baro 

volt bolgár bandák és török katonák közt. A törökök 
a bolgárokat megverték. A törökök közül egy tiszt 
és hét katona elese’t.

Konstantinápoly, február 28.
Calice magyar-osztrák nagykövet mai kihallga­

tása alkalmával a reformjavaslatok elfogadásával való 
kö.csönös megelégedés jutott kifejezésro. A szultán 
megígérte a reformok szigorú végrehajtását.

Konatantlnápoly, Íebruár 28.
A szeptember óta mozgósítva lévő rediv-zászló- 

aljak fölváltásával most már mind a tizenhat európai 
rediv-rászlóaliat behívták. A régi zászlóaljak közül 
csak hatot hoosá'ottak el. A többieket majd csak 
akkor bocsátják el, ha az ni zászlóaljak megérkeznek 
rendeltetésük helyére. Minden más a mozgósításról 
szóló hír teljesen alap'alan.

Szalonlkl, február 28.
A iísfer-iigynökség jelentése szerint török ősa­

pátok és a ízerreaztől északra lévő Brondo falu lakosai 
között véres összeütközés volt.

Be'grát. február 23.
A relormjegyzékkel logla'kozva a Trgvenski 

Glasnik utal egy nemrég Berlinből terjesztett közlésre, 
mely szerint Szerbia óhajtja a slatusquot a Balkánon. 
A lap energikusan tiltakozik ez állítás ellen. Egyetlen 
állam sem kívánhatja a statusquo fenntartását, mey 
egyértelmű a kegyetlen kéiségbeeselt harccal, amelyet 
fanatikus albánok a török ősapátok és a török hatósá­
gok támogatásával az Ó-Szerbiábau és Macedónjában 
é ö szerb nép ellen lolylatnak Ha Uroszorsság segí­
teni akar orthodox testvérein, nem szabad kezeiket 
megkötnie, hanem kényszerrondszabályokhos kell 
nyúlnia, bogy komoly reformokat komolyan végre­
hajtsanak és a kegyetlen slatusquo örökre megszűn­
jék. Ebben Szerbiának is tóle telhetölog segédkez­
nie kell.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Február z8 lkán uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejéit méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul kúldnaatbk tavaon.

H ÍR E K
Budapest február 28.

— Lapunk legközelebbi száma hétfőn délelőtt 
jelenik meg.

— Az ndvar Bndzpeztan. A király tudvalevő­
leg hétfőn este érkezik a ("'városba s hosszabb ideig 
fog itt tartózkodni. Ez idő alatt a király Gödöllőre is 
többször kirándul, ahol több fejedelmi vendég rész­
vételével vadászatok l»s-"ek. A gödöllői kastélyt 
nagyban fűtik már s a várkapitányság egyik tiszt­
viselője állandóan Gödöllőn von, hogy a király ér- 
kezésóre az előkészületeket megtegye.

— A  h etven évei J ó zse f főherceg. Szűk 
családi körbon ünnepli Jótsef főherceg március
2-ikán hetvenedik születésenapját fiumei villájá­
ban. A magyar nép szeretető még lokozottabb 
mértékben fordul e napon Jóescf főhercog felé, 
nki minden tettében, minden gondolatában oly 
híven megőrizte azt a szellemet, amely racy 
anyjáról, József nádorról örökségképp maradt reá. 
Munkásságát sok téren látjuk s mindenütt a ma­
gyar haza lángoló szeretetéről tanúskodik, méltán 
ráillik a szép épitheton, amely magyarázatát adja 
népszerűségének: a legmaqyarabb főherceg. Eiévülhot- 
len érdeme marad a magyar honvédség szervezés?, 
beváltván e nomzeti intézmény élén azokat a szép 
reményeket, amelyeket a magyar nemzet kötött ki­
nevezéséhez. A főherceget hetvenedik születésnapja 
alkalmából a főváros közönsége föliratban fogja 
üdvözölni, amelyben biztosítja József főherceget 
a főváros közönségének további szeretetéről és 
ragaszkodásáról. A pompás kiállítású fölirat el­
készült s ma küldték el Fiúméba, ahol a főher­
ceg ez idő szerint tartózkodik.

Örömünnepe fenséged születésnapja — igy 
szól a felirat belejező része, — kü'önösen Buda­
pest főráros közönségének, amely fenséged iránt 
a legmélyebb hódolat, a legbensőbb tisztelet sze­
retet és ragaszkodás érzelmeit változatlan hűséggel 
ápolja és őrzi szivében é3 ápolja egyszersmind 
e soha meg nem szűnő hála igaz érzelmeit és fen­
ségednek számtalanszor megnyilvánult ama kegyes 
jóindulatáért, amely yel dicső emlékezetű fenséges 
atyjának fennkölt pé dá;áboz híven, Budapest szépi- 
téséhea, nagyvárosias jellegének emeléséhez és föl­
virágzásához minden a kálómmal fejedelmi bőkezű­
séggel nyújtott segítő kezet. Épp azért engedje meg 
fenséged, hogy a küszöbön levő örömnap alkalmából, 
amidőn ienséged a hódolatnak, tiszteletnek, szeretet­
nek és hu ragaszkodásnak annyi íénjos és n egható 
nyilvánulásával találkozik, mi is kifejezést adhassunk 
igaz, változbatian érzelmeinknek; engedje meg ien­
séged, hogy az örömben, amely fenségednek és fen­
séges családjának osztályrészül jutott, mi is részt- 
vehessünk őszinte szívvé1, szivünk mélyéből kí­
vánva, bogy az ég kifogyhatatlan kegyelme áldja 
meg fenségedet továbbra is testi és szellemi erővel, 
családi boldogsággal és tartsa meg fenségedet még 
évek hosszú során át ienséges családja boldogságára 
és szeretott hazánk és székeslővárosunk javéra. Kér­
jük egynttal feleségedet, tartsa meg székesfővárosun­
kat továbbra is mindenkor hálásan tapasztalt eddigi 
jóindulatában.

— Márolna tizenötödike. Az Ügyvédjelöltek és 
Joghallgatók Orszógos Egyesülete érdekes és nagy­
szabású Ünnepséggel üli meg március tizenötödikét. 
Az ünnepi beszédet Beöthy Ákos országgyűlési kép­
viselő mondja. Az ünnep az Újvárosház ülés érmében 
le3Z március lö-ikén délelőtt tizenegy órakor, a kö­
vetkező programmal: 1. Elnöki megnyitó, mondja dr. 
IFof/aer Pál. 2. Szava'at Jászai Maritól. 3. ünnepi be­
széd, tartja Beöthy Ákos. 4. Szavalat Ábrányi Emiitől.

— A király adománya. Báeaből táviratozzék, 
hogy Stuckheil Károly kereskedelmi ügynök, akit a 
király koosija tegnapelőtt a Schönbrnnner-Strassen 
elütött, sokkal jobban van. Ma megjelent a kórházban 
egy ndvari hivatalnok s 600 koronát hozott Stuckheil- 
nak ő felségétől.

— Bárminő év. Abból az alkalomból, hogy 
Mayr D. Gyula, az Egyesült Budapesti Fővárosi Ta­
karékpénztár botétosztályának íőnöke ma töltötte be 
az intézetnél harmincadik szolgálati évét, kartársai 
társas vacsorát rendeztek t szteletére az István főherceg 
szálló termeiben. Az intézet tisztikarán kívül megje­
lentek a jubiláns tisztelői és barátai közül is Glatz J. 
József, az Első Magyar Iparbank vezérigazgatója 
Krammer Ernó és mások. A jubilánst megérkezésekor 
nagy éljenzéssel fogadták mire Szécsi Lajos vezér- 
igazgató és dr. Zsoldos Károly vezértitkár lelkes be­
szédek kíséretében adtákJd az igazgatóság, illetve a 
tiszt kar emléktárgyaik A Jubiláns a meghatottságtól 
könnyezve mondott köszönetét a figyelemért. Ezután 
vaosorához ült a társaság és ott is számos leiköszön­
tőben ünnepelte a derék tisztviselőt.

— A Bámoe—Báth párbaj. Hdmos László gö- 
möri főispán és Báth Endre képviselő ma kardpár­
bajjal intézték el a képviselőház tegnapelőtti ülésén 
támadt afférjukat. Háinos főispán segédei, Kubinyi 
Géza és (jajári Ödön, Háth Endre segédei, llakovszky 
István és Aaéúiyi Bé'a orzzéggyüléei képviselők vég-



M . ssázaJ Budapest, vasárnap B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. március L

kimerülésig vívott kardpárbajban állapodtak meg, 
amely ma reggel kileno órakor az Arlov-íéle vívó­
teremben folyt le. Hámos részéről dr. Demjanovics 
Emil, Rálh Endre részéröl dr. Koszlka Emil or­
vos jelent meg. A harmadik ö.-szeosapásnál 2/d- 
,nos László a jobb arcán a szemhéjtól lefelé hú­
zódó, hat centiméter hosszú sebet kapott, mig Báth 
Endre arcán jelentéktelen vágást, ellenben jobb 
kezén mély és súlyos vágást kapott, mely a gyüriis- 
és kisujj közt levő izmot teljesen átmetszette. Az or­
vosok a sebeket bekötözték, mialatt a telek nemcsak 
kibékültek, hanem jókedvűen társalogtak egymással. 
Hámos László lőispán sebe gyógyítása végett mintegy 
nyolc napig marad a fővárosban. A párbaj után a 
főispánt a Ifrn^árta-szállóban lévő lakásán többen föl­
keresték és üdvözölték,

— M usini L ajos halála. Pármában a mi­
nap hunyt el dr. Musini Luigi orvos, az olasz 
szocializmusnak egyik alapítója. Musl Costával 
ogyütt tűzte ki a vörös lobogót Olaszországban s 
ók voltak az elsők, akiket az olasz nép szocialista 
programmal a népképviseleti házába küldött. Az 
úttörő Musininek nem volt egyenletes a pályája. 
Sok göröngybe kellett megül ődnie, sok csalódás­
ban volt része, úgy hogy 1890-ben vissza is vo­
nult a közpályáról s most, hogy meghalt, elvtársai 
sem állták körül koporsóját.

— Damjanichné levele. A Damjanich-asztaltár­
saság holnap, március hó 1-én hangvesenynyel egybe­
kötött táncestélyt rendez a Ferenovárosi Polgári Kör­
ben több jeles művész és művésznő közreműködésé­
vé!. A hangverseny tiszta jövedelméből emléktáblával 
készü nek megielölni Damjanich tábornok stazai szülő­
házát. Damjanich hőslelkü özvegye ez alkalomból a 
következő levelet intézto Farkas Ernőd hírlapíróhoz^ 
az asztaltársaság elnökéhez:

Tisztelt Farkas ur! Lelkes hazafi! Megha­
tott örömérzéssel köszönöm hazafias fáradhatat­
lan tevékenységét Farkas urnák, melylyel törek­
szik a vértanuk ogyike emlékének kegyelete ko­
szorúját lélekben poraira letenni; könnyes szem­
mel hálálom nemzetem fiatal fiainak íelkos ál­
dozatkészségét az emlékmű kiállításához. Kívá­
nom, hogy a hangverseny fényesen sikerüljön és 
felkérem Farkas urat, különösen Mogyoródi Adolf 
ezredes és Szentimrey Kálmán honvéd vörös- 
sipkás főhadnagy menházi parancsnok uraknak, 
imádott emlékű férjem szeretett fiainak szívélyes 
üdvözletemet átadni, ugyszinte az öreg honvédek­
nek is. Isten áldása legyen szeretett hazám, lel­
kes nemzetem felett. Fogadja lelkes Farkas ur 
honloányi meleg üdvözletemet. Kiváló tisztelője: 
Damjanich János Özvegye.

— Rudolf királyfi szobra Még kicsiny az az 
összeg, amely Rudolf trónörökös szobra javára már 
együtt van, de biztató alapja, hogy a szép eszme va­
lóra válik. Az Uránia tudományos egyesület most már 
szélesebb a’apon folytatja a kegyeletes mozgalmat és 
ennek sikere érdekében a maga közlönyében is lel­
kesen agitál. Ennek van szentelve ott Marcsali Henrik 
becses cikke is, amely Rudolf királyfi életét méltatja, 
akit nemcsak érzése, lelkének összeolvadása a mienk­
kel készített elő királyi hivatására.

Tán még nem volt nagy birodalom örököse úgy mon d, 
ki annyit, oly alaposan, annyi tehetséggel tanult volna. 
Es nemcsak tényeket tanult: megértette kora szelle­
mét. Az az óhajtósa. hogy „tengernyi világosság ! 
áradjon szét e monarchiában* — macában véve is j 
helyet jelöl neki a hasadás bajnokai közt Betetőzésül > 
pedig a monarchia mindkét birodalmának tudományos 
és művészeti leírására fordította pártfogó gondját 
Megismerni e haza iöldjét és népét, a legjobb ut azok 
megszereléséhez; megismerni inás országokat, más 
Jajokat és kultúrákat, a legjobb ut azok méltány­
lásához és a kölcsönös megértéshez. Minő kilátás, 
ha Ausztria és Magyarország minden történeti, 
nyelvi és műveltségi Különbségek fenntartásával és 
ápolásával mégis egygyé válnak, mint uralkodójuk­
hoz és dinasztiájukhoz való hűségben, úgy egymás 
megbecsülésében is. Csak álom, de királyi lélekhez 
méltó álom 1 Alommá lett. szétfoszlott, mint az a re­
mény, melyet Rudolfhoz kötöttünk. Álom, de ez az 
alom történetünk egy része, mert van-e fontosabb 
tárgya a történetnek a nép lelke megnyilatkozásánál, 
érzelmi világa gazdagodásánál? Ezt az érzelmet, 
amelyben a büszke remény összeolvad a gyászos 
emlékezettel lesz, hivatva megörökíteni, az utókorra is 
átvezetni Rudolt szobra, melynek létesi'ése érdeké­
ben — a király előzetes engedélye alapján — az 
imént indított mozgalmat az Uránia Masryar Tudomá­
nyos Egyesület. A haza nagyjai mellett kik egész 
életüket nemzetüknek szente hették, álljon örök emléke 
annak is, kitől a gondviselés ezt megtagadta. Emléke 
mindenkor jelképe marad a dinasztia és a nemzet 
összeíorrásanak és ha nem is lüződik hozzá nagy 
tett. drágává teszi mégis a szeretet szinarauya, az 
érte ontott könnyek gyöngye.

— Halálos robbanás. Klagenfurtban — mint 
tudósítónk táviratozza — a St.-Ruppreohtstrasse egy 
házában gázömlés következtében robbanás történt, 
amelynek valőszinüleg két emberélet lesz az áldozata.
A házmester, aki gyufát gyújtott s ezzel ő maga 
okozta a kdtasztrófát és BavoneU Adolf 7. gyalog- 
erredbcli főoadnasy súlyos égési sebeket szenvedtek.

— A  khinai császár — oivilben. Úgy
tessék elképzelni a dolgot, hogy a khinai császár 
egyáltalában állandóan olyan ruhában jár, mintha 
mindig álarcosbálba készülne. Valami Belyem- 
szoknyában meg selyemrékliben, aminek tetejébe 
— ha fázik — olyas bujjbclét húz, mint amilyet 
a rabok hordanak mináluuk. Talán nincs daráé­
ból, hanem a szabása éppen ilyen elegáns. Ked- 
vos mamája, az úgynevezett anyacsászárnő is 
hasonló ridogséggol öltözik, ámbár hogy náluk 
talán ez a viselet a szép. Mint ahogy náluk a 
copf is szép a rangbéli férfin tején, a hosszú, 
befonott tincs, aminek a végébe akár pántlikát is 
lehetne fűzni, mint a kis lányok hajába, ha kon­
firmálni indulnak. S mivelhogy Khina egy o 
világból kivülesett terrénum, ami sehova 6e tar­
tozik, az ő esztétikájukat meg nem dönti semmi­
féle földi okoskodás. A szomszéd Japán éppen 
ilyenforma, szerencsétlenül elzárkózott, magában 
élő világ volt s ma már nyitva van mindenki 
számára. Modern ország. Értékes ország, amely 
megbecsüli a tudást. Nemrégiben egyszerre két 
tudósuk tartózkodott itt nálunk Budapesten. Az 
egyik a poloskafajokat tanulmányozta, azokat, 
amelyek nálunk találhatók. Arra még sokáig vár­
hatunk, hogy Khina is fontosnak találja azt, hogy 
tudjon valamit a nálunk is elég bőségesen található 
poloskákról. Pedig hát akármilyen furán hangzik 
is, de a tudás kerotébe bennloglaltatik az is, hogy 
az ismeret előtt ne maradjon inkognitóban ez az 
apró vérengző fenevad. Azonban bomlik a khinai 
fal is. Egyelőre persze csak még abban a mér­
tékben, amit a rémséges birodalom szellemi nívója 
megenged. A négyszázmillió sárga ember tudni­
illik nem igeQ érzi szükségét annak, hogy be­
szívja masába a civilizációt. Addig érzik jól ma­
gukat, amig nem háborgatják őket külsővilágboli 
dolgokkal. Egészen elzárkózni azonban nőm lehet 
e földtekén azoktól, akik a nagy falon kívül ma­
radtak. Az törtónt tehát közeledésképpen, hogy 
a császár ő sugárzó felsége, akiről azonban azt 
állítják, hogy a hülyeségre hajlik — európai ruhát 
szabatott magának. S az anyacsászárnő is ráfanya­
lodott késő vénségére arra, hogy párisi toalettbe 
bújjék — s rosszul érzik magukat szegények 
ebben a gálábao, de azért hordják, mert hát kö­
zeledni akarnak a kultur-nációkhoz. Legalább 
annyira, hoayha még egyszer előadja magát va­
lami kellemetlenség, ne a két végletből tárgyalja­
nak egymással. S ezt ime egy kis toalettbeli 
engedékenységgel akarják elérni. Olcsón.

— JOvendő. Ez a cime Brődy Sándor, a nagy­
nevű iró nj irodalmi és politikai hetilapénak, amely 
szerkesztőjéhez méltóan már külső alakjára is uj és 
eredeti: könyvtárira. Az első szám, amelyről lapunk 
más helyeíu is esik szó, iceg epő gazdagságával tűnik 
ki és egy csapásra nagy helyet biztosit e vállalkozás­
nak mindenütt, ahol a modern, friss és érdekes olvas­
mányt szeretik. Minden közlése becses és az egész 
kötetben (112 o'dal) csak úgy kergetóznek a színes, 
gyönyörű dolgok, vegyest aktuálisak éa irodalmiak: 
értékes valamennyi. Főmunkatársai: Ambrus Zoltán és 
Gárdonyi Qéza. A Pallas ad a ki. Vasárnaponként 
jelenik meg. Előfizetési ára egy hónapra egy korona. 
Az első szám tartalma e z : Élőbeszéd. — Jövendő 
királyunk és program ni ja. — Wekerle nyilatkozata a 
készfizetésről. — Gárdonyi: Gyermekkori emlékeim. — 
Vámbéry: A magyar ember. — Alexander: Fadrusz 
János. — Ujhdty: Régi nagy színészekről. — Rákosi: 
Önkritika. — A. Z.: Herczeg uj darabja. — Migyar 
kardinálisok. — Udvari bál — Budán. — Az újonc- 
emelés titka — Uj költők. — Ambrus: Ottó élete és 
halála. — Braun Sár.dor: Egy kereskedő naplója. — 
Erdős Renée: Egy leány é ete. — Tolsztoj: Háború és 
béke. — Természettudomány. —• A színjáték. — Uj 
regények.

— Jótékony adományok. 7. Mariska, az Éneklő 
kecskéhez címzett korcsma szobaleáuya 15 korona 14 
fillér borravalóját meghatóan kedves sorok kíséretében 
beküldte lelerószben az ingyen-tej s felerészben a 
tecske-ulcai szegények javára. — 2?. és E. jeligével 2 
koronát kaptunk az ingyen-kenyér javára. — Az ado­
mányokat rendeltetési helyűkre juttatjuk.

— Összeütközött hajók. r o«f/onből jelentik, 
hogy a tegnapi vihar a Temzén járó hajókban na­
gyon sok kárt tett. A shieldsi kikötőben Fctdinánd 
Fischer brémai vitorláshajó bárom gőzössel össze­
ütközött. Úgy a Fischer, mind a három gőzhajó erő­
sen megrongálódott — TWewfből jelentik, hogy a 
Konslantinápo.yból jövő Carniola nevű gőzös tegnap 
este 7 órakor, mintegy két mérttöldnyire a világító­
tornyon kívül a sürü ködben összeütközött a Dalmáciába 
menő Quarnero gőzössel. A Carniola kissé megsérült 
és a szabadkikötőbe ment, ahol rögtön letelte a ra­
kományát. A Quarnero jobboldalán erősen megron­
gálódott és a révkapitány rendeletére visszament a 
kikötőbe.

— Halál a felvonón. Londonból táviriratoszák, 
hogy Marim Károly, a baltimorei osztrák-magyar 
konzul lakásán a lelvonőgépről olyan szerencsétlenül 
lépett ki, hogy a Ült mélyedésébe suhant. Mire segít­
ség érkezett, a konzul már meghalt.

— Báró Nikolioe Fedor halála. Báró Kikolics 
Fedor tegnap este fólkileno órakor rudnai kastélyában 
meghalt. Az elhunyt lőurban a magyar társadalom, 
különösen a görög-keleti szerb egyház egyik szimpa­
tikus, sokérdemü alakját vesztette el. Évek során át 
tagja volt a kópvieelőbáznak s mint ilyen a szabad- 
elvüpárt soraiban Jogialt helyet. Az öregkorral járó 
terhek miatt az utó só két cikluson már nem vállalt 
mandátumot, hanem elfoglalta helyét a főrendiházban, 
amelynek a cenzus alapján volt tagja. A szerb egy­
házi kongresszuson ismételten mint a király képvise­
lője jelent meg s általában a hazaszeretet tüzét élesz­
tette szerb hitsorsorsai közt Betegeskedése miatt leg­
utóbb már ezt a méltóeágnt sem vállalhatta el, amelyet 
oly nagy lénynyel szokott betölteni. Elhunytál siratják 
özvegye, Hirsoh Vilmosnó volt bóosi operaéuekesnő, 
fia Fedor, attasé a külügyminisztériumban, valamint 
kányái, akik közül az egyik báró Duka Gézának és a 
másik grót Hardeggnek a felesége. A rokonsághoz 
tartozik a szerb király is, amenyiben az elhunyt iőur 
anyja a Topcsiderben meggyilkolt Obrenovics Milos szerb 
fejedelem leánya volt. A temetés március 3-án délután 
2 órakor lesz. A szertartást íényes segédlettel Bogda- 
novics püspök tágja végezni. A temetésre Rudnáról 
Temesvárra különvonat lóg szállítani különböző kül­
döttségeket ama testületek képviseletében, amelyek az 
elhunytban elnöküket vagy a apitójukat gyászolják.

Báró Nikoiics Fedor 1836 bau született Temes- 
várott. Atyja, János, 1854 ben lett oszirák báró és 
1885-ben magyar bárósagot is nyert. A fiatal Nikoiics 
Fedor jogi tanulmányait Grácban lí58-ban befejez­
vén az októberi diploma megjelenéséig a temesvári 
hei'tartóságnál gyakornokoskodolt. ltöl-ben Torontál 
vármegye párdanyi kerületében képviselővé válasz­
tották és ez orfi á?gyülésen mint körjegyző és mint 
D ák-párti szerepelt; 1862-ben megszerezte a köz- és 
váltóügyvédi diplomát; az 1865 iki országgyűlésen 
mint a zsombolyai kerület képviselője jeleni meg és 
közben, hogv ismeretét gyarapítsa, a küdöldóu, ne­
vezetesen Nvugat-Eurőpában nagyobb mazást telt. 
18 9 tói 1832-ier saját ügyeinek é t. Akkor azután 
Bosznia és Hercegovina katonai kormánvánoz pol­
gári ad>átu8sá nevezték ki Boszniában nagy lelki.s- 
meretességgel és buzgalommal végezta leiadatát és 
a király az okkupáit tartómányok közigazgatásának 
szervezése és polgári kormányzata körül szerzett ér­
demeiért valóságos belső titkos tancsossá nevezte ki, 
kitüntette az I. oszt vaskorona-reuddel és nemsokára 
a tárendiháx örökös tagsági jogával ruházta föu Bosz­
niában egészen 1856-ig működött Nikoiics báró. Ak­
kor családi viszonyainál Jogva távozni kényszerűit 
onnan és ez a távozás is e énken bizonyította, menuy- 
n>ire ki tudta érdemelni mindenek szeretek.ét. Az 
általa kormányzott nép is kiiejezte ugyanis nagyra­
becsülését irama és bzerajovo íövárossal együtt töbo 
boszniai város díszpolgárává választotta. Hazatérvén, 
nem sokáig élt visszavonultan. Mar 1'87-ben Nagy- 
kikinda város képviselővé választotta, amely választás 
189.-ben megismétlődött. Mint szónok nem szerepeit 
ugyan, de a parlametuek egyik legszorgalmasabb 
tagja volt. akmek nagy volt a politikai súlya. 1390- 
beu a szerb együázi kongresszus kormánybiztosa lett 
és mint ilyen a szerb higgadtabb elemek összecso- 
portositása körül szerzett érdemeket. Báró Nikoiics 
képviselő volt egészen 1896-ig. Ekkor nem lépett tál, 
miut képviselőjelölt, hanem a tárcndiuázban táglaita el 
helvét. A s;erb egyház életében még egyszer játszott 
jelentős szerepet: 1897-ben, amikor a szerb püspöki 
zsinat királyi biztosává nevezték ki.

— Gyerekek tolvajbandája. Egy fiatal 10—13 
éves gyerekekből adó tolvsjbauda került ma a rend­
őrség kezébe, amely már hónapok óta garázdálkodott 
a főváros üzleteiben s egyes kereskedőket érzékenyen 
megkárosított. Ma délután egy Jó;séf-körűd íüszer- 
üzlelbe két kis fiú állított be cs valami nyalánkságot 
kértek egy krajcárért Amig a tulajdonos kiszolgálta 
ókét, észrevette, hogy a fiuk minden kezük ügyében 
eső áruval teletömik a zsebüket Rendőrt, hivott, aki be­
vitte ókét a főkapitányságra. A fiuk itt Ilcich Viktor­
nak és Reich Józseínek mondták magukat és hosszas 
vallatás után elmondták, hogy egy toivajbandának a 
tagjai, amely, egy tíoflcnrcich Jenő nevű 13 éves fin 
vezetése a'att működik már hónapok óta és sorra tosz­
togatja az tízeteket Megnevezték társaikat is, ezek : 
Uáder József, Laudon Lajos Grósx.Izsák, Steinitz Ká­
roly és Novotny Béla. Szmolya és Bakos detektívek az 
apró tolvajokat még este kinyomozták s bevitték a 
főkapitányságra, a 1onnan holnap az ügyészségre ke­
rülnek.;

— Halálozás. Dr. Muttydnszky Dénes jogtudor 
cs és kir. larialékos hadnagy 27 éves korában hosszú 
betegség után meghalt. Az elhunytban Radocza .János 
neveltfiát vesztette el. Temetése vasárnap dóiutáu 
három órakor lesz a kerepesi-uti temető halottas­
házából.

— Sikkasztó pénztárotok. A magyar á'talános 
kŐ9ténbány a-rész vény társaság tokodi bányatelepén na­
gyobb sikkasztásnak jöttek nyomara a napokban. 
Sturcz Károly pénztárnok — a saját bevallása szerint 
— mintegy hatezer koronát sikkasztott el apródonkint 
a pénztárból. Stnrozot a csendőrsóg a vizsgálóbíró 
megkeresésére letartóztatta.

— Nyilvános Istentisztelet. A keresztyén Uj- 
Egvház imatermében, IX . Knezits-utca 8. szám alatt 
ho'.uup vasárnap délután 5 órakor magyar istentisz­
telet lesz énekkel és szentbezzéddel. bzabad bemenet.
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— Lnjw i heroAgnS de anyja. Olyan vá­
ratlanul, mint ahogy odament, Lujia hercegnő ma 
elhagyta a Metaerio-etesnatőriumot, Sorsa most már 
szerencsésebb irányba fordult, és ha gyermekét 
nem engedték is látnia, az édesanyja megbocsá­
tott neki és holnap találkozik a toszkánai nagy­
hercegné és sokat szenvedett leánya Lindauban. 
Egy müncheni távirat szerint Aliee nagyhercegné 
ma délután 4 óra 50 perckor Münchenbe érke­
zett és rövid tartózkodás után folytatta útját 
Lindau felé. Lujza heroegasszony holnap ér­
kezik Lindauba, ahol már várni fogja az anyja. 
Völfling Lipót állítólag el fogja kisérni hú­
gát, de nem megy vole Líndauig. Lujza her­
cegné Lindauban a toszkanai nagyhercegi kas­
télyban ki fog békiilni Lujzával s ott fogja be­
várni lebetegedését. A lindaui kastély szolgasze- 
mélyzetét a salzburgi udvar fogja Lujia herceg­
nének rendelkezésére bocsátani. A hercegné, aki 
májusra várja az anyai örömöket, megfogadta 
anyjának, hogy örökre szakit Gironnal és erre 
a toszkánai nagyhercegné késznek nyilatko­
zott arra, hogy támogatni és segíteni fogja 
leányát. A kibékülést Lachmal hozta létre, 
aki személyesen tárgyalt a toszkánai udvar­
ral. A kibékülés csak királyunk beleegyezésével 
történhetett meg. O felsége most sokkal engedé­
kenyebb a szeroncsétlen hercegné iránt, javára 
tudva, hogy Oú-onnal végképp szakított. Alicc 
herceg Lindauban marad, mig Lujza hercegné túl 
lesz a nehéz napokon. Hogy mi történik azután, 
az még nincs meghatározva. Valószínű, hogy 
Lujza heroegné a csehországi Schlackenwerth- 
kastélyban fog állandóan lakni.

Manöken, február 28.
Oiront hivatalosan értesítették, hogy tilos 

Ausztria-Magyarország területére lépnie.
— Vay Alojzia bírónő eltfináae. A pozsonyi 

bárókisasszony eltűnése körül újabb titokzatos körül­
mények merültek fel. Puweayból azt jelentik, hogy 
tegnap este Lepenhaufen mellett két halászlegény ki­
fogott a Dunából egy holttestet 8 mire a hivata'os kül­
döttség Kutsckera pozsonyi Iókapitánynyal az élén az 
ötkiloméler távolságra fekvő fainba kiment — e holt­
test eltűnt. Éjtél után két óráig keresték a holttestet, 
amelyben a halászlegények felismerték Vay Alojzia 
bárónőt, de csak azt a lát találták meg, amely­
hez a holttest ki volt kötve és az elszakadt köte­
let, amelylyel a halászok a fához erősítették a 
holttestet, amíg ők Pozsonyban jártak e jelen­
tést tettek. A viz azon a helyen, ahová a holttestet 
kikötötték, alig félméter mély, a fa a vízben áll, de a 
viz folyása nem olyan gyors, hogy a vastag zsineget 
elszakíthatta volna. Kotschera rendőrkapitány ma reg­
gel újra táviratozott a dnnamenti községekbe és uta­
sította a rendőrközegeket, hogy éjjel-nappal ügyelje­
nek a viz által kidobott vagy az emberek által kifo­
gott holttestekre. Amióta a lapok az esetet megírták, 
a bárónő eltűnéséről és a báró Vay osalád viszály- 
kodásáról országszerte beszélnek s kutatják, mi volt 
az oka, hogy a rendkívül müveit és szép arisztokrata 
leány eldobta magától az életet. Erre a kérdésre a ma­
gyarázatot az a kereset adja meg, amelyet báró Vay Ala­
dár indított sógornője, báró Vay Dénesné szül. Draskőczy 
Klementina, továbbá báró Vay Alojzia és. az ismeret­
len örökösök részére kirendelendő ügygondnok ellen 
a mnlt év őszén a pozsonyi királyi törvényszék előtt 
végrendelet érvénytelenítése iránt. Ebben a kereseté­
ben báró Vay Aladár, a minden valószínűség szerint, 
öngyilkossá lett bárókisasszony atyja, előadta, bogy 
1874. év március közepén, midőn eljegyezte özvegy 
Draskőczy Oynláné leányát, Izabellát, özvegy Dras- 
kóozyné megígérte, hogy az összes apai és anyai 
vagyonnak felét hozomány óimén fogja adni, hogy 
az uj pár megélhetését biztosítsa. Ezenfelül, amíg 
néhai Draskőczy Gyula vagyonára nézve az osz­
tály megtétetik, a barákosi kastélyban lakást és 
évi 8000 forint készpént-apanage-ot fog nyujtanú — 
Kevés idő múlva báró Vay Dénes is beházasodott a 
Draskőozy-esaládba s nőül vette Draskőczy Klemen­
tinát. — A hosszú oivődás eredete a két testvér között 
erre a vagyonra vezethető vissza. Báró Vay Dénes 
magihoz vette fivérének, Aladárnak egyetlen leányát, 
Alojziát s est az idők során annyira elidegenitették 
apjától, báró Vay Aladártól, hogy a leány — mint a 
kereset mondja — nem is akart többé apjával 
találkozni. — Ha véletlenül mégis találkoztak 
az utcán, mint idegenek mentek el egymás 
mellett Növelte még az elkeseredést a két testvér kö­
zött az a körülmény is, hogy öxv. Draskéczyné a két 
leánya között egyenlő részben felosztott vagyonnak 
báró Vay Aladárnét illető részét egy pótvégrendeleté- 
vel megcsorbitotta. Ezt báró Vay Aladár fivérének, Dé- 
nesnek s sógornőjének tulajdonította. A pótvégrendelet 
érvénytelenítése iránt indította meg most keresetét 
leánya érdekében báró Vay Aladár. A pozsonyi tör­
vényszék előtt november 27-én volt ezen ügyben a 
perfelvétel. Ennek a pömek családi viszályai kese­
rítették el a fiatal leányt, akire osak jólét és boldogság

várt volna, különben mondják, hogy úgyszólván a 
boldogság küszöbéről menekült el a bárőkisasszony a 
halálba. Az a levél, amelyet még a pozsonyi rendőr­
ség őriz, minden valószínűség szerint egy daliás 
huszárbsdoagynak szól, aki az Alföldön állomásozik, 
s az elmúlt télen sokat forgolódott a leány kö­
rül, Abban a másik levélben, amelyet hátrahagyott, 
megirja Vay Déneséknek, hogy ha ereje el nem 
hagyja, megöli magát, s bocsánatot kér tőlük, 
azért a gyötrelemért, amelyet halála által nekik 
okoz. Az első följelentés után, amelyet báró 
Vay Aladár a pozsonyi rendőrséghez küldött s 
amelyben, nem vádolva senkit, osak tünetekre mu­
tat, egy határozoltabb följelentés is következett 
Vay Dénesék ellen. Ebben idegen ingóvagyon meg­
rongálásával, magánlaksértéssel és lopással vádolja őket, 
mert az ellünt báró Vay Alojzia lakásába önkényesen 
bohalollak, ott kutatlak, annak lezárt kazettáját lei- 
törték s állítólagos végrendeletét elvitték.

— A  k asszák  lajstrom a. A rendőrség 
összeír valamit, hanem ezúttal mi szegény embe­
rek nyugodtan alhatunk. Semmi közünk az ösz- 
szeiráshoz. Minketjtz ügy nem érdekel. A rend­
őrségnek tudniillik'az az okos gondolata támadt, 
hogy a mai betöréses, kasszafurásos világban 
számbaveszi a Wertbeim-szekrónyeket. Körülnéz 
ebben a nagy városban, hogy ki becsüli meg a 
vagyonát annyira, hogy tüzmentes szekrénybe 
zárja. Kinek van pénze, kinek nincs? Hogy hol 
tartják a Wertheim-szekrényeket s úgy köriilbelől 
mennyi a pénz, amit átlagosan őriznek bennük? 
Hányas számú a kassza, micsoda gyárból való, 
kik őrzik a kulcsait?... Ezt mind jó tudni s egy 
olyan körülményes listának, amiben miudenezekre 
a kérdésekre bennfoglaltatik a felelet, nagy hasz­
nát voheti a rendőrség. A szegény betörőknek 
persze nem áll módjuaban az, hogy ilyen kimuta­
tást készítsenek a inaguk javára. Nekik blindre 
kell elindulniok s elszenvedniük sok kellemetlen 
megcsalatkozást. Elinduluak jóhirü bankár kifosztá­
sára s némi kis aprópénz az, amit találnak a 
szörnyen tekintélyes, kétajtós Wertheim-szekrény- 
ben. Ha meglesz a jegyzék s ha sikerül a betörő 
uraknak is beletekinteni, majd biztosabb alapokra 
épül meg a kasszaiüró-mestorség.

— Házasság, /lányi Józsei, vallás- és közokta­
tási miniszteri titkár, egyetemi magántanár ma 
jegyet váltott /omemisea Ottilie bárónővel, báró 
Bornemisza Pál és tornyai Sckosbcrger Ottilie leányá­
val. A fővárosi társaság széles köreiben kedves hir 
ez a jegyváltás. Hőnyi József fiatal korában is már 
nemcsak e őkelő közbivatainok, de nagy tudásáról és 
sok kiváló tulajdonságáról ismert férfin is. akire a 
közpályán is, a tudományos tárén is nagy jövendő 
vár. Telisdedteli vau egyénisége egy modern szabású 
lérün szeretetreméltóságával és előkelőségével és so­
kaknak öröm a kedves kötés, amelyre szive szerintiép.

Weisz Mihály Szegedről holnap esküszik örök 
hűséget a nagy-szent-miklósi zsidó-templomban Lizwcn- 
gard Rózsi kisasszonynak, dr. Löwengard János tó­
városi ügyvéd húgának.

— A székesfehérvári házasaígazédelgő. ó’zé- 
kes/ekérvárról táviratozzék, bogy Spitzer József, az ál 
dr. Fischer ma a vizsgálóbíró előtt nj szerepet kez­
dett: őrültséget stimulál. Dühöngve hangoztatja, hogy 
ő köztársasági elnök és katonáival megrohautatja a 
rendőrséget, amely elzárta. A bíróság elrendelte or­
vosi megfigyelését. Simon rendőrkapitány ma auto­
mobilon kiment Várpalotára és ott kihallgatta Lengyel 
Mért, aki 3692—U3-ban Bpitzerrel egyidőben New- 
Yorkban volt, ahol Spitzer akkor dr. Fisoher néven, 
mint boer ember és pálinkaiigynök szerepelt. A rend­
őrség ma elküldte a newyorki rendőrigaagatóságnak 
Fischer legújabb arcképét és egyúttal kimentő élet­
rajzi adatokat kért róla.

— A  Popokatepetl. Egy kialudt vulkánból 
is lehet pénzt csinálni, ha aogol észszel próbál­
gatják. Londonból jelentik, hogy egy amerikai 
szindikátus egy millió font sterlingért megvette a 
világ legnagyobb vulkánját, a mexieói Popokate- 
petlt, hogy a benne lévő kéntartalmat kiaknázza. 
A szindikátus fogaskerekű vasutat épit a hegy 
tetejére s nagy bányaüzemet kezd meg. A kiégett 
vulkán tragédiája ez. Az embernek nincs mit 
félnie már tőle, fölmászik hát a hátára, vasutat 
épit rá s kibontja az oldalát. Most már csakugyan 
el lehet mondani, hogy még a Popokatepetl sem 
biztos az embertől.

— Társz mulatság. SíékestchérrárTÓl jelentik: 
Az éjjel az úgynevezett ráobegyi-szőlőhsgyen Eret- 
bruker Fereno pálinkatőzdéjében egy kisgazdákból 
álló társaság mulatozott Köztük volt a 25 éves Filo 
Fereno, aki reggel 3 őrskor otthagyta a társaságot és 
a közelben lévő lakására ment, Utköaben azt hallotta 
valakitől, hogy fiatal feleségét elcsábította a mulatozó 
társaság egyik tagja. Filo erre visszament és nagy 
lovassági revolverrel kétszer belőtt az ablakon, az- 
ntán elsza'adt. Az első lövés Varga Mihályt érte, aki 
reggel 6 órakor belehalt sebébe. A másik lövés Horvát 
Imrén ejlett kisebb sérülést. Eeé István iőkapitány 
reggel le'artóitatta Filot.

— A  m egye  szépségversenye. A  vár­
megye vénségérére csintalankodásra adja a fejét. 
Csinos lánykák fotográfiáit szedi össze s aztán 
jön az alispán és megnézegeti. Aztán mog a fő­
jegyző ur, a szolgabiró urak, az árvaszéki ülnökök, 
mind végignézik a fotográfiákat s utóljára meg­
egyeznek a logcsinosabban, aki valamennyiek 
ízlésének megfelel. Egyik vármegye tudniillik 
pályázatot hirdet gépiró-kisasszonyi állásra s a 
pályázó kérvényhez aroképet is kér. Hogy melyik 
vármegyéről van szó, azt nem mondjuk meg, mert 
hátha alispánéknál vagy főbirőéknál féltékenységi 
jeleneteknek adunk vele táplálékot. Annyi bizonyos, 
hogy jó dolognak tartjuk, hogy a gépíró-kisasszo­
nyok számára megnyitják a vármegyeház kapuját is 
s szaporítják a kenyérkereső alkalmakat. Az 
öreg vármegye, úgy látszik, mégis halad az idővel 
s tágit egy kissé régimódi lelkiismeretén. Azt 
azonban sehogysem lehet megérteni, hogy mire 
van szüksége a vármegyének a  fotográfiára is. 
Talán bizony az a kvalifikáció is szükséges, hogy 
a pályázó csinos kisasszony legyen ? Vagy talán 
éppen az, hogy öreg logyen és ráncosképü? Erre 
az alkalmazásra talán az a képesítés, hogy ki a 
legügyesebb, legszorgalmasabb s a legíürgébb 
kezű, de a leányok arcához semmi köze sincs a 
vármegyének. Azt is megmondja a vármegye pá­
lyázata, hogy a beérkező fotográfiákat az irattá­
rosnak lajstromoznia kell, aztán szépen sorban el 
kell helyeznie a többi irományokkal együtt, mert 
a megye nem adja vissza a fotográfiákat. Hiába, 
csak igaz, hogy az öreg ember nem vén ember s 
hogy az öreg vármegyének még most is vannak 
csalafinta ideái. Ki ne akarna egy egész csomóra 
való szép leány-arcképet rejtegetni a régi Írásai 
közt s ki ne akarná olhitetni a jövendő évszáza­
dokkal, melyek elsárgult levelek kOzt kutatnak, 
hogy oly sok fiatal, kedves szépség mosolygott 
egykor reá?

— Meghalt a felesége után Megrendítő családi 
dráma történt ma a fővárosban. Egy pezsgőgyári 
tisztviselő öngyilkossá lett, mert meghalt lelesóge nél­
kül nem tudott élni. Tegnap Budátokról, a Fő-utca 
41. számú házból haldokolva bozták be az Erzsóbet- 
kórbázba Oross Árpád pezsgőgyár: tisztviselő feleségét, 
liaufer Izabellát A fiatalasszony a kórházban pár óra 
múlva meghalt s báláiénak okát nem tudták megálla­
pítani. Ma délelőtt azután a rendőrség levelet kapott 
Orost Árpád aláírással, amelyben a levélíró bejelenti 
öngyilkosságát. A levélben többek között ezeket Írja:

Ha leiietséges. kérem engem nőm mellé tenni, 
talán megérdemlem. Vagy a kőbányai, vagy a pro- 
montori vasút elé vetem magamat.

A boldogta'an térj hasonló tartalmú levelet irt 
rokonának, Loysck Károlv postatisztnek is, aki Váozi- 
körut 76. szám alatt lakik. A rendőrség a levél vétele 
után nyomban az elkeseredett ember lelkntatasa ntán 
látott. De már késón volt. Délben jelentették a főkapi­
tányságnak, hogy Orosz Árpád a Kőbányáról jövő 
tehervonat elé ugrott, amely halálra gázolta, Holttes­
tét a törvényszéki orvostani intézetbe vitték.

— Angol áa magyar Igaziig . Egy most meg­
jelent egészségügyi statisztika a beszélő számokból 
azt az érdekes igazságot vonja le, hogy a nagyváro­
sok egészségének legbiztosabb alapja az egészséges 
tej. A tejnek ez a meghatározása azonban magyará­
zatra szorul. A nagyvárosokba érkező tej ugyanis 
csak akkor jut egészséges állapotban a fogyasztó 
asztalára ha előbb a modern követeléseknek meg­
lelő őleg átszüretelt. Örvendetes jelenség, hogy a főváros 
közegészségügyének van ilyen garanciája, mert a Buda­
pesti Központi Tejcsarnok Szövetkezet mintaszerű telc- 
pén(Kotteubi'ler-utca31.szám)anaponkéntbeérkező tejet 
megszűrik s minden baktériumtól mentesen szállítják 
el. A pasteurizálás révén pedig, amelyet szintén nagy 
sikerrel végez a Központi Tejcsarnok, a tejknrát hasz­
nálók igy megfelelő tejhez jutnak. Igen lontos azon­
ban, hogy a háziasszonyok megfigyeljék, hogy a tejes­
palack ó'omzára ép-e 8 a Központi Tejcsarnok jelzé­
sén kívül rajta van-e a szétküldés dátuma. Ennek a 
szigorú megvizsgá'ására azért kell súlyt helyezni, 
mert a Központi Tejcsarnok üvegjei illetéktelen ke­
zekbe is juthatnak, de az ólouizár épsége és a szét­
küldés keletje mindenkor bizonyítja, hogy a tej a 
Központi Tejcsarnok telepéről került ki.

— Szédelgő liázaaságkÖBvetlto. A rendőrség­
hez temérdek panasz érkezeit mér hónapok óta úgy 
küllőidről, mint Magyarországból egy házasaágköz- 
vetitő ellen, aki kü önböző álnevek alatt űzi mester­
ségét és mindenféle előlegeket szed fel, de semmit 
sem tesz üzletfelei érdekében. A rendőrség Erősek de­
tektívet bízta meg a nyomozással és a detektív kide­
rítette, hogy a szédelgő nem más, mint Biltchl Boris 
házasságközvetitő. aki a Lovas ut 15-ik szám alatt 
lakik s aki örök időkre ki van tiltva a fővárosból. A 
szédelgő hárasságközvetitőt a rendőrség ma le­
tartóztatta.

— Kínnyalmtt flatalambar. Bérezi Béla rendőr- 
kapitány figyelmezteti a közönséget, hogy Singer 
Rezső uevü 22 éves gyámüának. aki nagyon könnyelmű 
életet él és inkorrektségeket követ el, senki semmi- 
féle kölcsönt, vagy hitelt ne adjon, mert Singer kis­
korú és gondnokság alá helyezése most van folya­
matban. Aki pedig a fiatalembernek váltóra, vagy 
e g é b  kötelezvényre pénzt adna kölcsön, az ellen 
Bérezi kapitány mint Binger Rezsó gyámhelveltese 
megteszi a bünfenyitő lépéseket.
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— Lövöldözés egy szállodában. Nagy riadal­
mat okozott tegnap éjszaka a Hungária szállodában 
egy részeg pincérnek merénylete. A pinoér, revol­
verrel kezében, valóságos csatát rögtönzött a szálloda 
folyosóin s csak a véletlen szerencsének köszönhető, 
hogy egy könnyű sebesülésen kivül Qgyéb kárt is 
nem okozott a garázda pincér a szállodában lévő 
vendégekben. Schuster Antal pincérnek, aki már hó­
napok óta állott a Hungária szálloda szolgálatában, 
Burger igazgató tegnap valami miatt lelmondott. A 
pincér elkeseredésében szerzett egy üveg erős pálin­
kát s azt megitta. A szokatlan italnak a hatása jelent­
kezni kezdett rajta és fölszaladt az ötödik emeleten 
lévő szobájába. Kikelt arccal ordította a lépcsőkön:

— Megölöm, megölöm még mai
A részeg pincér azután a szobájában előkereste 

rovo’vérét s egy golyót már az ötödik emelet folyo­
sóján kilőtt* A lövés zajára kiszaladtak a folyosókra 
a vendégek, Schuster Antal pedig rohant lefelé a 
lépcsőkön, egyre lövöldözve a töltött revolverrel. így 
valami öt golyót lőtt ki. amig a második emeletre ért 
8 az egyik golyó a szállodában levő gróf Sztáray 
János huszárszázadosnak a karját horzsolta. A többi 
golyó szerencsére senkit sem talált s a második eme­
leten a többi pincérek lefogták lövöldöző társukat, 
kicsavarták kezéből a revolvert és átadták egy rend­
őrnek, aki bevitte a lókapitányságra. A szállodában 
azt hitték, hogy a pincér hirtelen megőrült s igy vitte 
végbe a lövöldözést; a főkapitányságon azonban ki­
derült, hogy semmi baja sincs az elméjének, hanem 
alaposan részeg. A rendőrség Schuster Antalt letar­
tóztatta.

— Veszedelmes vevő. Slemer Illésné budafoki 
pzatócsbo'ijába e hó 26-án beállított egy ismeretlen 
fiatat legény és cukrot kért Rossz pénzzel akart 
fizetni s amikor azt Steinernó nem fogadta el, lelka­
pott az áruasztalról egy heringes-hordót és az asz- 
szonyboz vágta. A hordó lesodorta az égő petróleum­
lámpát, amitől meggyu ladt az asszony ruhája. A tá­
madó legény eközben elmenekült. A veszedelmesen 
összeégett asszonyt bevitték a Szent István-kórbázba, 
ahol meghalt. A rendőrség nyomozza a merénylő 
legényt.

— Szóm ra  esküvő. Eszéken történt ma, hogy 
Galelta Konstantin és Schneider Mária esküvőjén, amint 
a pap már megáldotta a Irigyet, a mennyasszony 
hirtelen rosszul lett s elá ült. A vőlegényt erre sziv- 
szélbüdés érte és szörnyet balt. A boldogtalan özvegy 
asszonyhoz orvost hivattak, aki konstatálta, hogy a 
kifejlett tífusz jeleit konstatá ta rajta. Erre a beteg nőt 
a járvány-kórházba vitték, amely még most is tele 
van betegekkel.

— A Modern Pária. Skuteczky Dömének ez a 
vás na egyike a legkedvesebb genre-képeinknek. 
Témája keresetlen humora üde tiszta Ennek a kép­
nek az eredetijét a Műcsarnokból egyenesen a királv 
házába vit ék. A felséges urnák annyira megtetszett 
az a naiv egyszerűség és báj, ami ledereng róla 
hogy a hálószoba a falán helyeztette el. Ilyenformán 
kedves inagvar idill az. amire a magyar király első 
pillantása esik, ha lölnyiija a szemét hajnalban. Ez a 
kedves kép most jelent meg a Kön-vés Kálmán ki­
adásában. művészi, szines lón; nyomatban. A sok­
szorosítás. mely a kontinens legelső müintézetében 
készült olyan kitünően sikerült, hogy maga a festő - 
művész is úgy nyila kozott, hogy ennél szebb szines 
reprodukciót alig látott. A Könyves Kálmán az ere­
deti festmény helyett igazán művészi, minden hangulatig 
a mű összes finomságait visszaadó reprodukciót ád szín­
ben, tónusban olyat, amilyen a művész ecsetie alól kike­
rült. Ez a vállalat arra törekszik, hogy amit nyújt a kö­
zönségnek, az igazán művészi és — magyar legyen. 
Méltán megérdemli, hogy működésében támogassuk. 
A Modern Paris cmü mülap ára a Horti Pál á tál 
tervezett kemény Iából, kézi faragással készült díszes 
modern keretben 63 korona és 4 koronás havi részlet­
fizetésre is megszerezhető a kiadó-cégné’, Nagymező­
utca 37—39. sz m alatt — Ez alkalommal érdekesnek 
tart.uk megemlíteni, milyen nagy elismerésben része­
sült az elmúlt napokban a Könyves Ká mán mükiadó 
társaság. Ferenc Ferdxnánd trónörökös, ki a Feszly 
Krisztus temetése cirnü hármas képét rendelte meg a 
vállaltnál, értesítette a Könyves Kálmán igazgatósá­
gát, hogv a kép remek kiálitása teljes mérvben meg­
nyerte tetszését és köszönetét tejezi ki a küldeményért. 
Ha igy folytatja működését a Könyves Ká'roán, re­
mélhetőleg sikerülni locr neki hogy kiszorítsa a kül­
földi cégeket az országból.

— Utazó anarktata. Barceondból jelentik, hogy 
Navraez anarkista, akit Argentínából kiutasítottak, a 
Krisztina hajón odaérkezett s onnan Bordeauxba ment.

(x) Nemoiak a hasal hanem a ber'ini kórodán 
folytatott kísérletek eredményei is teljesen beigazolják 
a Zoltán-féíe kenőcs kiválóságát csuznál és köszvér.ves 
bántalmaknál. Ara 2 korona Zoltán gyógyszertárá­
ban, Budapest, Sétatér-utca, Szabadság-tér sarkán.

(x) Legjobb gyomorerősitő és étvágygerjesztő 
ital a , Szent Anna ‘ ma átakeserü.

A B U D A P E ST I NAPLÓ telefonja.

S zerkesztőség 6 6 —12 
K ia d ó h iv a ta l 5 4 - 3 9

A z  e g y  k i e s i  . . .
A khinai császár és neje európai 

ruhát öltöttek.

A kbinai császár mi szörnyű merész, 
Akárosak egy angol tengerész,
Ledob a ruháját, a régit a jót.
Hogy így majd elérje a kívánt nívót,
Az európai nívót I
Es ámulón,
És bámulón
Mind, mind elébe jó,
Az egy kicsi, két kicsi, ’rom kicsi,
Négy kicsi, öt kicsi, hat kicsi nő.

Selymes kimóna sarokba repül,
A kis lacipó a sútba kerül,
S a gésa fűzőt vesz és könnyű boát 
S úgy szolgálja fel ma,d a drága teát.
Az illatos teát.
Kalap fején,
Lornyón szemén,
így jön majd mind elő,
Az egy kicsi, két kicsi, ’rom kicsi,
Négy kicsi, öt kicsi, hat kicsi nő.

A khinai lepke de bús lesz szegény,
A krisantémum, lótusz levelén,
Mert más ma az illat és más ma a szín,
És más ma az úr Khina falain,
Khina erős lalain.
Mindent leront,
Mindent lebont
A vaskezü idő.
Ah 1 egy kicsi két kicsi, ’rom kicsi;
Négy kicsi; öt kicsi hat kicsi nő.

Khina is olyan lesz, mint Budapest,
Oly álmos, unalmas, ha jön az est.
Es csak a San Toyban lesz kbinai,
Küry, meg Németh és Szirmai,
Küry, Németh Szirmai.
Ott, zengik, hej ho,
Vivát Jen-Ho.
Éljen sokáig a dicső
S az egy kicsi, két kicsi ’rora kicsi,
Négy kicsi, öt kicsi, hat kicsi nő.

P.

színház, zene
** A fehér cár birodalma. Az Uránia Színház 

ma es‘e érdekes újdonságot il'esztett be műsorába : 
Csudqky Jenő A fehér cár birodalma oimü müvét, amely 
tudomáoyos alaposságával mindvégig lekötötte a hálás 
közönség figyelmét. A szerző a bevezetésben minde­
nekelőtt rövid történelmi áttekintést nyújt a nagy 
orosz birodalom kiaakulásáról cs fokozatos fejlődésé­
ről. Az első le vonásban Kis-Oroszországgal ism rke- 
kedünk meg — Ukrajnával, ahol jó módban él a muzsik, 
— majd a po'tavai forradalmárokkal, akik nincsenek 
mege égedve a lennálló világrenddel. A szerző elvezet 
minket a /eteti katakombák h rés klastromába ahol 
földalat'i cellákban, nyitott koporsókban feküsznek az 
ortbodox szentek és vértanuk. Látjuk a donvidé'ei 
kozákokat, akik az orosz hadsereg legügyesebb ka­
tonái. — A második felvonásb&n hova-tovább terméket­
lenebb lesz a vidék, Kietvől Moszkva felé indulva. 
Végre az orosz birodalom ősi szent városában, 
Moszkvában vagyunk, amelynek jellemző várorészei- 
vel, épü eteivel stb. a szerző ava'Ott vezetése mellett 
ismerkedünk meg. — A harmadik felvonás Pótervárt 
ismerteti, a birodalom modern lővárosát. Ma;d búcsút 
veszünk a lő várostól és k rándulunk a Ladoga-tó- 
vidéki falvakba, amelyek javarésze Nagy Péter idejé­
ből való. — Az újdonságot nagy érdeklődéssel hall­
gatta végig a közönség, amely lelkes tapsokkal fejezte 
ki tetszését a szerzőnek.

• ’ Hírek a Nemzeti Színházból. A Nemzeti Stin- 
Aázban hétiőn mérsékelt helyáru előadásul Moliére est 
lesz. Színre kerül az újonnan betanult Mizantróp és az 
egy felvonásba foglalt Scapin furfenejai, melyet január 
24-én mutattak be először az uíonnan be'anult Mi- 
zantropppal együtt. — Kedden a Monna Vanna 2í'-adszor 
kerül színre, azután pedig vasárnap este 24-edszer A 
Lady Wmdermere legyezője csütörtökön tizedszer kerül 
színre. — Kemechey Jenő és Malonyay Dezső társa- 
da mi színmüve, A föld, mely az idei műsornak állan­
dóan egyik leglátogatottabb darabja, — pénteken ke­
rül szilire 14-edszer. — Holnap délután a Vörös talárt, 
a jövő vasárnap délután pedig Herczeg Ferenc bohó­
ra'át, A három testőrt adják elő.

•• UJ egy fel von ái oa. A Nemzeti Színház igazga­
tósága egyfelvonásos vígjátékot fogadott el előadásra, 
amelynek a címe Megjött a papa. A kis darab szerzője

Erdélyi Zoltán s a vígjáték még ebben az évadban 
színre kerül.

•* Küry Klára as Aiglonról. A Jövendő ma 
unegjelent első száma Küry Klára kisasaaonynak fe­
lettébb érdekes levelét közli Rostand híres darabjáról, 

■a Sasfiókró\, amely /órányi Emil klasszikusan szép 
fordításában könyvalakban épp ma jelent meg ma­
gyarul. Ezért is és mindenképpen nagyon érdekes a 
kiváló művésznő levele, amely Szabadkáról kelt ez® tton
igy hangzik:

Tisztelt szerkesztő u rl Innen, a játéktól még 
kipirulva, lármás, gyönyörű est után csöndes éjsza­
kán, engedje, hogy optimista legyek, ami való is 
nekem, mert művész vagyok és leány, és hogy eppen 
ezért a virágos, felhőtlen, 6zép múltnál is virágosabb­
nak, szebbnek reméljem a — jövendőt.

Ne lepje meg, hogy én februárnak még tél- 
évadján innen, Szabadkáról Írok valamit mostani 
jgyeKezetemről és jövendő terveimről Remélni se 
mertem azt a szerencsét, hogy az idén kedves, 
derült, jóságos vidéki színpadokon látszhassam, 
tiszta kultuszoknak hódolván, ami pedig nagyon 
a hajlamom, a kedvem és az ízlésem szerint való. 
Kérdezi ön és szívesen fcözlöm, hogy mohó, lázas 
sietség nélkül kedvezett nekem az idő arra, hogy 
ráérjek tanulni és egyszerre három szereppel vagyok 
készen. Higyje raesr ön, hogy készülődni a sikerre löbb, 
mint a siker maga. Tehát az uj szerepeim ? Keltőről csak 
röviden Egyik egy okos, lurcsa, groteszk, merész, 
kicsit rendetlen angol leány, aki roppant kómvkus 
helyzetekben felkuszik a kbinai császár trónusa^. A 
másik a szerelmes kedves Lizbet, a romantikus Ripp 
hitvese. És a harmadik: lát;a, megdobban a ezive u. 
A harmadik: a Sasfiók, a reichstadti herceg,, Rostand 
darabjának hőse, amelyet, igazgatóm kérésére Ábrányi 
Emil fordított le számomra mesteri tökéletességgel, 
olyan csodagazdagon, hogy e francia remekből ta­
nultam meg u ra magyar nyelvünk mesés szépségeit. 
Látja tiszte't szerkesztő ur. megadatott nekem, hogy 
nyugton elmélyedhessek ez izgató és kolosszális lel- 
adatban, amelynek, amennyire isten tuduom engedte, 
leánylétemre, íme már ura vagyok. E komplikált bű­
bájos, nehéz becsvágyó nemes, óriás atyai örökség­
gel terhelt forró szivü. de a h ! hamar haldokló ifjú a 
szerepem, a reichstadti herceg, Nagy Napóleon és Maria 
Lujza fia Ferenc császár és a polgári Ramohno 
Let cia unokája, már bölcseiében címzetesen római 
kiraiy. Micsoda keveréke különböző véráradásoknak, 
óriás történeti hányattatások és végzetek kis áldo­
zatja, apia tetteinek és sorsának ismerője, véres becs­
vágyaktól emésztett, betegség tüzében izzó, Metternich 
cselekedeteinek is odadobott vérsasegény gyermek. Az 
egész darab a leggyönyörűbb romantika ; amikor 
olvastam, lázban voltam tőle és amíg megtanultam, 
százszor belesápadtam. Most tudom és kipirulok 
a gondolatától. Minden szerepemért odaadnék egy da­
rab életet. Ezért, nem tudom mikor oitjük sorát, kora 
ős szel azt hiszem, odaadom az egészségemet is. 
Körülöttem egy egész könyvtár: Frokoscu üstén fel­
jegyzései és a Nagy Napóleonra vonatkozó irodalom, 
a konzulátus és az Empire története. Jung. Fourmer 
és Thiers munkái és magának Napóleonnak levele­
zései. Nem tudom, a kis reichstadti herceget taní­
totta e annyira mestere a derék Collín Máté. mint 
amennyit én lelöle és atyjáról olvastam. Kolosszális 
szenzacó él bennem e szerep iránt. Eddig, talán 
egész életemben, legnagyobb vállalkozásom. Bizo­
nyára meg lógjak értem törekvésemet: valami nagy 
jó engedje azutan, hogy veiük lépést tarthasson a 
képességem

Már magyarul tudom A nyáron megtanulom 
franoiáui. A jó Isten a tudója mindennek. Higyje meg. 
ha valaki az őszszel megjósolja nekem, hogy a tél 
során ily- nagv szabadsagoknak leszek birJalója és 
három kész feladat nyugalmával számolhatok be íeb- 
ruárban Szabadkáról, — ezt nag\obb csodának tar­
tom vala, mint amilyen lenne az ha az Aigiout elját­
szanám egyszer vérbeli városában, Pánsóan. Ki 
tudja? Hogy megtanulom, bizonyos.

Küry Klára,
A művésznő számára különben visszaérkezése­

kor ovációt készít eiő a józsetvárosi demokrata-kör 
dr. Kozma Gyula kezdeményezésére. Egy küldöttség 
albumot -og neki átadói ötszáznál több demokrata 
a'áirásával és ünneplő versekkel.

•• Hírek a Vígszínházból. A ri^srin/iázban 
a jövő héten is estéről-estére Herczeg Fereno uj da­
rabja, a Kéz kezet mos kerül színre. Htrczcg vigjátéka 
ilyíormán a bemutatóját követő harmadik hetet is egy­
magában *ogja kitölteni. Olyan lényes eredményt, 
amilyen ennek az újdonságnak jutott osztályrészül, 
alig ért még el eredeti vig;áték. Nem is tűzhetik ki 
egyelőre a legközelebbi premiere napját bár a sze­
mélyzet Beöthy László Kovácsné oimü bohózatával 
már tel,esen elkészült. — Holnap, vasárnap kőt elő­
adás lesz. Délután’BaciájP/tt Fényes Samu nagyhatású 
történelmi drámáját, este pedig & Kéz kezet most adják.

•• Hubay Jenő Rómában, Hubay Jenő tanár 
tegnap Rómából a világhírű Accademia di Santa 
üéc.lia elnökétől gről San Martinolól távirati meg­
hívást kapott két teljesen önálló hangversenyre, ame­
lyeket az illető társulat bérleti estélyeinek keretében 
fognak megtartani. Hubay a rendkívül megtisztelő 
meghívásnak eleget tesz.

’• Uránia. Rákosi Szidi szinésziskolája e héten 
két estén át folytatja előadását az Urániában. Szom­
baton a Vtllars dragonyosai vasárnap pedig a Férjnél 
c.njü háromtölvonásos dráma kerül szinro és Gárdonyi 
Géza Megismételt idill cimü egylölvonásosa.

tart.uk
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** Ab U g yen -k en y  őr-hangverseny. Ar
Ingytm-kenyér-Egyesület javára március 8-án, vasár­
nap délután fél 4 órakor a Vigadóban rendezendő 
hangverseny mindenképpen nagyszabásúnak Ígér­
kezik. Az idei zeneévadnak egyik kimagasló ese­
ményé lesz ez a hangverseny, amelynek a rende­
zősége a nemes cél érdekében a legnemesebb 
művészi eszközöket veszi igénybe. Kőt legelőke­
lőbb zenei testületünk, a Filharmóniai-Társasáa és 
a Zcnekedvelök-Egyesülete önzetlen lelkesedéssel buz­
gólkodnak azon, hogy a jótékonyság ünnepo 
egyúttal a művészet ünnepe is legyen. A kitűnő 
müvéBztestületek együttes közreműködéséhez méltó 
a rendkívül értékes műsor, amelyet a rendezőség 
a következőképpen állított egybe:

Mendelssohn: Első Valpurgis éj, ének* és ze­
nekarra.

Goldmark. K : Sakuntala-nyitány, zenekarra. 
Saint-SaSns 0.: Le Dé'uge (A vízözön), ének­

és zenekarra.
Az ének és zenekart Kerncr István, az Opera- 

ház kiváló karmestere és Bellovits Imre, a Zene­
kedvelők Egyletének érdemes igazgatója s a 
magánszólamokra egytől-egyig jeles énekesek 
vállalkoztak.

•• Wagner-flanep. Az Operaház Wagner ün­
nepének gazdag és érdekes programmja immár meg 
van állapítva s igazolja azt a várakozást, hogy ez az 
ünnepi hangverseny az idei művészeti évad legérdeke­
sebb eseményévé fog alakulni. Wagner Szigfrid ezen 
a : estén személyesen lógja az operai zenekart vező- 
n élni s a műsor az egész vonalon orkhesztrális 
’ermészetü.

Liszt Ferencnek „Orpheus*1 symphoniája nyitia 
meg a programmot melynek első részét Wagner 
Szigfrid .Herzog Wildiang' oimü operájának három 
részlete tölti be. A műsoron ezután Wagner Richard 
neve vonul véges-végig. A ..Nürnbergi mesterdalno- 
1 ok" III- felvonásának előjátéka után a nagy quintet- 
tut fogják előadni Vasques gró inó. Válent Vilma, 
Broulik, Gábor és Takáts Azután következik az „Iste­
nek alkonyáéból a Szigfrid halotti induló;a és a 
J’ar3Ífal-nyitány. Végül a ,Tristan és Izolde4 előjáté­
kát ad;a elő a zenekar, Vasques grófnő pedig ugyané 
műből a „8zerelmi halált". A hangversenyt Liszt 
, Alazeppa" svmphoniája rekeszti be. A jegyek eladása 
Hétfőn, március 2-án veszi kezdetét az Operaház 
hajós-utcai nappali pénztáránál A már eddig is mu­
tatkozott élénk érdeklődés folytán a rendező-bizott­
ságnál tömeges előjegyzések történtek; a közönség 
tehát jól teszi, ha jegyeinek biztosításáról mennél 
előbb gondoskodik.

•• At Uránia színházban érdekes színpadi kísér­
letet tesz jövő szombaton, március 7-én Nagy Etelka 
kisasszony, Nagy Dezső műegyetemi tanár talentnmos 
leánya, akinek jelentékeny művészi képességeiről 
már több ízben volt alkalmunk megemlékezhetni. A 
fiatal művésznő Gerster Etelkánál Berlinben kezdette 
meg énektannlmányait. ma;d Budapesten folytatta azt 
Mánkéit I. jeles énekiskolájában, amelynek vizsgálati 
hangversenyein tűnt fel először Nagy Etelka üde, 
csengő hangjával és temperamentumos előadásaival. 
Művészi fejlődéséről és az ábrázolás terén való hala­
dásáról jövő szombaton számol be nekünk a fiatal 
művésznő, amikor egy fővárosi szinészisko’a vizsgá­
lati előadásait tartja növendékeivel az Urániában. A 
Kosa Friqnet szerepét Nagy Etelka énekli az alka- 
.ómmal Maillart bájos (operájában; a Villars drago- 
nyosalban s a darabból, mely iránt már most is nagy 
az érdeklődés, nap-nap után serényen folynak a 
próbák. Március közepén Kolozsvárott vendégszerepei 
a művésznő, aki Hőse Friqnet mellett az Adél szere­
pét Slranss Denevérjében és a Mignont is énekelni 
.ogja.

•• A rendőrtlsztvlselök hangversenye. A rend­
őrt isztviselők müvészestélyének részletes műsora a 
következő: Hubay-Popper négyes: Beethoven Adagio 
F-dnr négyesből, Mendelssohn Scherzo a moll négyes­
ből. II. Liqeti Juliska szavalata. 1IL Bohnicsek Gyula 
Szmetana Daliboriának nagy börtönjelenete. IV. Szoyer 
Ilonka: Stransz Denevérjének magyar dala. V. Geyer 
Stefik© hegedümüvésznő Hubav Jenő XII. Csárdás­
jelenet, VI. Krammer Teréz: Nikolai-Windsori vignők 
operájából Fiuthné nagy áriája. VII. Márkus, Emília: 
Szavalat. VJIL Ney Dávid Lortsing Cár és Ács ope­
rájából énekel. A művész-hangversenyt Sxikla Adolf 
rendest

•• Kirak a Magyar Színházból. A Magyar 
Színháznak a hét során két délutáni előadása lesz. 
Egyik holnap, vasárnap délután amikor a Grant ka- 
P't** gysrmskei oimü látványos darab kerül színre, 
amelynek előadását azután jövő vasárnap délután 
megismétlik. A holnap délutáni előadásra a jegyek 
legnagyobb része elővételben kelt el. Az első ifjúsági 
előadás csütörtökön délután lesz. Ez alkalommal zz 
Aranylakodalom kerül színre mérsékelt helyárakkal. —
A hét többi napjain a műsort Verő György operettje,
A bajusz, tölti be, amely Pálmay Ilkával a fő női szo- 
repben hétfőn éri meg huszonötödik előadását

•• A szökött katona. Szigligeti Edo egyik leg­
népszerűbb darabját A szökött katonát eleveníti fel 
vasárnap délután a Népszínház. Ez lesz a darab 92-ik 
előadása a ez előadás érdekességét növelni fog;a,

hogy Jnlosa szerepét a Népszínház színpadán először 
fogja játszani Ledofstky Gizel'a, a színház kitűnő te­
hetségű művésznője.

** K ubelik Jan  — vőlegény . A nagy
cseh hcgedüvirtuózról meg volt írva a csillagok­
ban, hogy magyar földön találja meg szerencsé­
jét is, boldogságát is. Budapesten ragyogott ki öt 
év előtt az addig ismeretlen Kubelik Jan feje fö­
lött a szeroncso csillaga, amelynek fényénél világ­
hírre tett szert. Foledhetetlen marad a Budapesti 
Újságírók Egyesületének az a hangversenye, ame­
lyen magyar sajtó és magyar közönség a csuda- 
hegedűst a világ számára íölfedezte. De nemcsak 
szerencséjét, — boldogságát is magyar földön ta­
lálta meg Kubelik: magyar hölgy lesz a felesége. 
Mint Bécsből jelentik, Kubelik eljegyezte Csáky 
Marianna grólnét, Széli Farkasnak, a debreezeni 
királyi tábla tanácselnökének leányát. (Szeli 
Farkas testvére a szalontai esperesnek, Arany 
János vojének.) Az eljegyzés ma délelőtt történt 
Bécsbon, az őrömapa jelenlétében. Kubelik és 
Széli Farkas leánya három év előtt látták egy­
mást először, amikor a virtuóz debreezeni hang­
versenye alkalmából vendége volt Széli Farkas 
házának. A fiatalok szerelemre lobbantak egymás 
iránt és elhatározták, hogy egymáséi lesznek. Ku- 
beltk akkor húszéves volt. A szerelmesek tegna­
pig nem látták egymást, de állandóan leveleztek 
és sűrűn váltottak táviratokat. Tegnap Kubelik 
bécsi hangversenyén találkoztak három év múltán 
ismét a szerelmesek. Széli Farkas egy páholyban 
hallgatta a koncertet leányával együtt. Kubelik 
julius 5-én tölti be huszonharmadik évét. A meny­
asszony huszonkétéves. Az esküvő egy év múlva 
lesz. Kubelik azt tervezi, hogy Bécsben palotát 
építtet s hosszabb ideig marad az osztrák fővá­
rosban. Holnap elutazik Bécsből németországi 
hangverseny-kőrútjára, melyre régebbi szerződése 
kötelezi.

•* Az Erőnkön felöl Szegeden. Dr. Jaaevícs
Jenő igazgató a szegedi színház műsorának önállósí­
tásán fáradozik; eddig már négy oly kiváló darabot 
hozott színre, melyeket a főváros egyik színpadán 
sem adtak. Legutóbb Björnson Bjömsterne poétikus 
drámáját, az Erőnkön felült mutatta be a társulata. A 
közönség a svéd iró e kiváló alkotását. me<y ugyan a 
magyar lélek érzés világától távol áll, rokonszenvesen 
logadta és tendenciájának mélységét megértette. A 
szereplők megtettek mindent, hogy a darab szépségeit 
érvényre juttassák. Elismerés illeti különösen Kiss 
Irént (Hanna), Arday Idát (Klára) Bihari Ákost (8ang), 
László Gyulát (Bratt), Janovios drt (Illés). Mezei Pé­
tert (Blank), Kenyéri Mórt (püspök) és Pataki Józse­
fet (Krőier) kik mindannyian magas művészi színvo­
nalon álló alakításokat produkáltak. A társulat most 
Herczcg a Kéz kezet mos című darabjára készül.

•’ A Park-klub hangversenye. A Park-klub 
március 3-ikán hangversenyt rendez, melynek követ­
kező a műsora:

L a) Borodin A.: Dem theueren Vaterland zuíiebo ver- 
lassest Du das fremde Land. c) Dargomysztíj : Olga dala 
„RaBsalka4* rima operából, c) Rimszky-Korszakoa; Lynbasa 
dala .D ie Czareobraut* cimü operából, Marié de Gorlenko- 
Dolina urnO. II. a) Bach Wilhelmy: Ária. b> Vieuxtomps; Po- 
lonaise. Arrigo Serato ur. III. a) Sinig&glia: Triste sora. b) 
Schütl E d .: Persischcr Liebestraum. c) Thomas Ambroise: 
Sommcil de 1 Opera „Psychc*. d) Saint-S&éns: La Solitaire. 
Marié de Gorlenko Dolina úrnő. IV. Nedbal Oszkár: Valse- 
menuet. Nedbal Mária urhölgy. V. a) Rubinstoin: Elegie. b) 
Cui C&sar: Wcnu auch die Denker sind nicht sicher vor 
Spott. c) Tschaikowsky: Kein Licht ergldnzt mehr (Constantin 
Constantinowics nagyherceg költeménye.) d) Szoloviov Sz.: 
Andreico románca „Cordeiia* cimü operából. Marié de Gor- 
lenko-Dolina úrnő.

•• Vendégszereplés. Sőtér Izabella kisasszony, 
aki már a Magyar Szinházb&u is feltűnt nem minden­
napi tehetségével, tegnap este a Várszínházban mint 
vendég lépett föl. A fiatal hölgy Phyllinet énekelte 
Jíiywonban és szép hangjával, meg csiszolt koloraturájá- 
val sok elismerést aratott.

•• Pályásat magyar népdalra. A Budapesti 
Polgári Dalegyesület ebben az esztondőben ünnepli 
mesr fennállásinak 30-ik évfordulóját. Ebből az alka­
lomból pályázatot hirdet egy magyar népdalra, melyet 
a jubileumi ünnepé yeu fognak előadni. A pályadij 
kétszáz korona. Páyázni csakis magyar honpolgárok 
pályázhatnak. A pályadijat nyert munka a dalegyesület 
tulajdonába megv át. A pályamunkákat Cschaesek 
Antalhoz, a dalegyeshlet alelnökéhoz (Budapest, Váosi- 
utca 40. szám) kell beküldeni.

• ’ A Zenélő Magyarorsság. idei X. évfolyama 
5-dik füzete jelent ma meg s a következő érdekes és 
divatos zeneujdonságokat hozza előfizetőinek : I Len­
gyel Miska: A magyar katona, hazafias dalindulót. II. 
Kéry Gyula: Borús az ég sötét mint a bubánat, da L 
III. Cakó Walk Legújabb amerikai néger-tánoot IV. 
lvánfy Gtetzmger Iván: Édes rózsám, takarózz be. r.e 
fázzál, magyar dalt. V. Strauss József: Női szivek, 
Frauenherz po ka-mazurkát Előfizethetni a most lo yó 
X évfolyamra negyedévben ö lüzetro 3 koronával a 
Zenélő Magyarorszag (Klöckner Ede) zenemükiadóhiva- 
talában Budapesten, VIII. Józsol körút 22—24, ahon­
nan érdeklődőknek muiatvauytüzetet ingyen küldenek 
s honnan minden nyomtatásban megjelent zenemű a 
legjobban megrendelhető.

••  T-fc—— h n g v m m y . A március 11-ikj
filharmóniai hangversenyen, melyet Máder Rezső, « 
m. kir. Opera igazgatója fog vezényelni, Pugno Raul 
zongora-művész működik közre Grieg zoegors-’W - 
senyévol. Pugno ez idő szerint Franciaország lsg-' 
klasszikusabb zongora-művésze s Gneg saját ssavai 
szerint az Ő legjobb interpretátora. Zenekari újdonság 
Farkas Ödön Hangulatok című snitje lesz.

•• Kérő Jolán Drezdában. Mérő Jolán, a fiatat 
zongoraművésznő JRennébaum Ágota tanárnő volt tanít­
ványa, a drezdai fii harmonikus társaság utolsó hang­
versenyén játszott, és művészetével egy csapásra 
hódította meg Drezda kényesizlésü publikumát. A 
Dresdener Ameiger többek közt ezt Írja: Briliáns 
technika férfias erő és nőies finomság, szenvedély és 
szikrázó élet jellemzik a művésznő játékát, amely 
azonnal megnyerte a közönséget. A Neueste Nachrichten 
igy kezdi tudósítását: Mindazon nagyságokat, akik az 
eddigi koncerteken vendégszerepeltek, túlragyogta egy 
fényiőszemü, erélyes vonásokkal bíró, kis tizenhat- 
éves leányka: Mérő Jolán, aki úgy zongorázik, ahogy 
Rubinstein óta ritkán hallottunk zongorázni, azaz: 
nemcsak művészien, hibátlanul, hanem csodálatosan 
muzsik álisan. Éppen ily elismeréssel szól Mérő Jolán­
ról a Dresdener Nachrichten és a Dresdener Zeitung is.

*• Hangversenyek. Gorlenko-Dotina orosz ka- 
maraénekesnó hangversenye iránt, mely szerdán, már­
cius 4-én lesz a fővárosi Vigadó nagytermében Serato 
Arrigo és Neetbel Mária zongoraművésznő közrnmü- 
ködésővel, nagy érdeklődés van a hangverseny-láto­
gató közönség körében. A műsor a következő: 
Giinka: Die Lerche, Waldmikov: íneinsamer Steppe, 
Dargomyrsky: U traűte Mádchenseele, Wieniavsky: 
Romanoe és Finálé a Ja Jingarese 2-ik hegedűver­
senyből, Arensky: Dér Tag eniweioht, Tsohaikovsky: 
Románcé: tíigne Dame dalműből, Rimszky-Korsakov: 
Pásztordal, Szinyegurocska dalműből, Wagner; Dér 
Engel Lalo Esclavo, Bizet Stabanera, Bruoh Adagio 
Sarasat© Zingeresoe, tímetana • Bölcső-dal a Csók 
dalműből, Grecsaninov: Neu Land és Dér Abend. 
A hátralevő jegyek a Harmónia zenemű és zongora- 
kereskedésben Váci-utca 20. sz. kaphatók.

Hentes Mária prágai hegedümüvésznő pénteken, 
március 13-ikán a Royaiban tartandó hangversenyé­
ben Vieuxtemps d-moll hegedűversenyével fogja meg­
nyitni előadásait. Bochnicsek Gyula, a Magyar Királyi 
Opera tenonsiája Hentes estélyék közreműködik.

A szezon legutolsó zongoraművész-vendége 
Pugno Raoul párisi zongoraművész, ki a legközelebbi 
filharmóniai hangversenyben lép először a nagy buda­
pesti közönség elé. Pugno vasarnap március 15-ikén 
önálló zongoraestélvt is rendez a Royaiban, ahol al­
kalmunk lesz ezen művészi egyéniséggel közelebbről 
megismerkedni. Hentes és Pugno hangversenyeit Méry 
Béla zenemükereskedése (Andrássy-ut 12.) rendezi.

•• Vidéki színházak. A győri színházban a na­
pokban kerü l bemutatóra Pierre Webernek. Louteiu, 
A pompás bohózatnak nagy sikere volt és Louts cím­
szerepében Geróffy Ilonka aratott nagy tetszést. A 
fiatal művésznő sok természetes bájjal játszotta a nem 
könnyű szerepet s olyan tetszést aratott, hogy Balta 
igazgató, nagysikerű dobat; e után. társulatához szer­
ződtette.

•• A gyermekszlnházból. A fővárosi gyermek-
színházban vasárnap tartják meg hatodik előadását a 
Pacal Mist drótostót kalandjai című tündérmesének. 
A mulattató rege, mely kedves, regényes jelenetekben 
is gazdag s nagy vonzóerővel bír, csütörtökön ismét 
a Budapesti tanítók árva-alapja javára kerül előadásra. 
Jegyeket már délelőtt lehet váltani. Az előadást lél 5 
órakor kezdik.

•• Planquette hátrahagyott operettje. A berlini 
Theater des IFesíeraben tegnap került bemutatóra 
Planquette Róbertnek, a Kornevillei harangok nemrégiben 
elhunyt szerzőjének, legutolsó operettje, a Zsugori 
kisasszony. Az operett a berlini kritika szerint, 
Planquette egyik legfényesebb alkotása melynek zenei 
szépsége vetekszik a Kornevillei harangokéval As 
operettnek óriási volt a sikere.

••J Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésóben Budapest, Károly- 
körut 26. Operák és operettek zongorára szöveg nél­
kül: Bizet Carmen 7.2U K., Verdi Álarcosbál 9.— K., 
Gounod Faust 7.20 K., Goldmark Sába királynője 
7.20 K., Masoagni, Parasztbecsület Ö.— K., Goldmark, 
A Berliohingeni Gőtz német szöveggel 18.— K., 
Khtnai mózeshelek, legújabb operett© ö.— K., angol 
szöveggel 10.— K., Az édes lányka 5 40 K., Geisha, 
Görög rabszolga. Kis aranyos, egyenként ö.— K.. Kis 
szökevény, Postás fin, New-York szépe, eipenkint7.— 
K. — Potpoumk: Svihákokból 3.60 K., Khinai mézes­
hetekből 3.— K., Luna asszonyból 3 — K., Ooskay 
brigadéros szöveggel 8.— K., Rodostó színmű dalai 
szöveggel 2.— K. — Logujabb keringik'. Amoureuao 
walzer 2.40 K., Ziehrer. Selyem bársony ker.ngő 
2-40 K„ Luna keringő 2’40 K., Az izé keringő 
2.40 K., Az édes lányka keringő 2*40 K., Leg­
kedveltebb kupiók és dalok : Rózsabimbó és a méh 
magyar szöveggé 2'16 K., A nap és a napvirag 2 16 
K. A gólya cal (a Lothi ezredesebből) 3a— K., Merne 
Lilly ugyanabból l tO K., Nem látták a kis Kohn 
urat 180 K., Meg van már a kis Khon 144 K. A csó­
kon szerzett vőlegényből legkedveltebb betétdalok angol 
szöveggel: A momár lánya 3a— K., Zu u Lulu 2-40 
K., Huber 101 magvar népdal oigáuvos modorban 3a—
K. Bloch 301 magyar népdal hegedűre 3-— K.. Leg­
újabb tánc- és dalalbum cimbalomra Állaga Gézától 
3*6u K Jég zékek kívánatra ingyen és bérmentve 
küldetnek, Állandó vevők kedvezményben részesülnek.
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□  Andrása? Kobra. Ab uj orsrágháx déli 
homlokzata előtt már körülkerítették azt a helyet, 
ahol gróf Andrássy Gyula lovas-szobra fog állant 
Ab elkerített helyen nagyban dolgoznak a talapzat 
köveinek kifaragásán. A gazdag díszítésű talapzat 
barokk stílusban készül hazai fehér márványból, me­
lyet Krassó-Szörénymegyéből szállítanak. A talapzatot 
a 67-iki koronázás és a berlini kongresszus reliefje 
lógja ékesíteni, melyet broncba öntenek, éppen úgy 
mint a nagy államíérflu lovasszobrát. Zala György, 
a szobor tervezője, már átadta a szobormintákat az 
éroöntőmühelyeknek. A szobor pár hónap alatt ké­
szen lesz és igy leleplezését ez év október havában 
meg fogják tartani.

□  Lemondott előadás. Hirt adtunk volt arról a 
díszelőadásról, amelyet gróf Csáky Albinná ó nagy- 
méltóságának védnöksége alatt a Poliklinikai hölgy­
bizottság az Operaházban március 9-ére „A művészet 
a XIX században" cim alatt élőképek és korszerű 
zenészek bemutatásával tervezett. Mint most értesülünk, 
a bizottsághoz csak tegnap beérkezett költségelőirány­
zatok oly nagy összeget vesznek igénybe, hogy ez 
nagyrészben lelemésztené az előadásnak telt ház ese­
tén remélhető . jövedelmét; a hölgybizottság egves 
tagjai azonfelül kijelentették, hogy telt ház eltérésé­
hez ez idő szerint kevés remény van. Nehogy tehát 
a megtartandó előadás a Poliklinikára nézve veszte­
séggel végződjék, gróf Csákyné kényszerítve érezte 
magát az előadás lemondására.

□  Vásárhelyi Pál emlékazobra. Vásárhelyi Pál­
nak, a Tisza szabályozás nagynevű megalkotójának 
emléket fognak állítani Szegeden, mint ezt már több­
ször említettük. Az emlékmű azon a téren fog emel­
kedni, amelyen gróf Tisza Lajosnak, a város ujjá- 
alkotójának Fadruss János által mintázott szobrát 
helyezik e'. Az emlékbizottság Kiss György, Sz'csi 
Antal és Mátrai Lajos lő városi szobrászokat hívta 
]öl, hogy az emlékmű mintáját elkészítsék. E bárom 
művész terve közül a legjobb kerül a kivitelre. E 
szükebb művészi pályázat határideje március 16-ikán 
jár le.

□  Művészeti fotográfiák kiállítása. A március 
29 én a Nemzeti Sza ónkban megnyíló művészi foto­
gráfiák nemzetközi kiállítása, amelyet gróí Esterházy 
Miüály és dr. kánig Tivadar min. titkár készítenek 
elő. most állította össze felvételi zsűrijét, amelynek 
tagjai báró Edelsheim-Qyulai L;pót, lovag Schoeller 
Fülöp, Müller Albert, továbbá Márk Lajos és Olgyai 
Ferenc festőművészek. A kiállításra amelyre az egész 
világból érkeznek müvek, tisztán művészi, iényképező 
gépek gyárosai, hivatásos lotogralusok azon részt 
nem vehetnek. Wlassics Gyula vallás- és közoktatás­
ügy i miniszter méltányolva a kiállítás jelentékeny 
kulturmisszióját, ezer koronát bocsátott a rondezőség 
rendelkezésére.

T U D O M Á N Y ,  I R O D A L O M

O Ai Akadémia Illése. Az Akadémia I. osz­
tálya március 2-án, hétfőn délutáu ülést tart, melynek 
tárgyai: 1. Jánosi Béla 1. t .* Az esztétikai hatás tó- 
nvezői. (Fejezet az Eszte'ika legújabb történetéből.) 
(Székfoglaló.) 2. Ricsey Viktor, mint vendég: Gozius 
Antal humanista kiadatlan müvei.

O A Magyar Földtani Társulat mároius 4-én a 
m. kir. Földtani Intézet előadótermében (Stelánia-ut 
14.) ülést tart. amelyen Cholnoky Jenő a delibláti 
homokpuszta fizikai földrajzáról értekezik.

O A Magyar-Bazár. Milyen lesz az idei tavaszi 
divat? Hosszú, bószabásn köpeny? Rövid, testhez 
álló kabátka? Suhogó sel)emszoknya ? Hát a szöve­
tek színe ? Jól áll-o soványnak, kövérnek ? És még 
ezer és ezer kényes kérdés, amelyek megoldása nagy 
fejtörést okozna, ha mindezekre meg nem lelelne a 
Magyar-Bazár, kimerítően, pontosan, megnyugtatóan. 
Kist ruhák gyönyörű mintáit is bemutatja egy 
pompás kivitelű sznes divatképmellékletén. Illatsze­
reket ajánl, magyarázza a divatos és praktikus 
fehér neműek, menyasszonyi kelengyék, kalapok készí­
tési módját. Nagy megtakarításokra nyújt segéd­
kezet és mindamellett nem feledkezik meg bü 
barátja maradni a hölgyvilágnak. Szépirodalmi mel­
lékletén két regényt közöl egyszerre Stomafráty 
István kitűnő novellája, Gyarmathy Sándor és Miklós 
Elemér szép versei, Marcel Prevost szellemes elmél­
kedése a Tetszvágyról, dr. Garami Béla Jó lanácsai a 
szépség fenntartására, továbbá az a sok-sok hisznoa 
és érdekes tndniva'ó, amiket a Magyar-Bazár kiváló 
szerkesztői: 8. Htntaller Elme és ifj. Lónyay Sándorné 
nagv körültekintéssel közölnek mind közelebb hozzák 
a Magyar-Bazárt a nők szivéhez. Előfizetési ára ne­
gyedévre 3 korona. Előfizetések a Magyar Bazár 
kiadóhivatalában (VII., Kerepesi-ut 64.) intózendők.

O DJ Idők. Dóesy Lajos mint az Uj idők ál­
landó munkatársa társadalomfilozófiai cikket irt az 
e beli számba is, amelyben ott található Jókai Mór 
novellájának befejezése is. Horkayné szellemes cse­
vegése, Farkas Imre és Bállá Miklós költeményei, 
továbbá számos aktuális kép a hétről sorakoznak az 
előbbiekhez és Szikra regényéhez, amely folytatásról- 
lolyUtásra érdekesebb lesz. Azoknak, akik megismer­
kedni óhajtanak a lap irányával, a kiadóhivatal 
(Andrássy-ut 10.) kívánatra ingyen küld mutatvány­
számok

O A Kls-Lap a legjobb és legelterjedtebb gyer­
meklap. Gyönyörű mesék, tanulságos elbeszélések, 
szépséges versek váltakoznak benne folytonosan. A 
Kis-Lap mai számában már a 8-ifc fejezete folytatódik 
Gaái Mózes Három kenyerespajtás oimü remek elbe­
szélésének. Mendelényi Béla kutdgas oimü
szép meséje pedig ebben a számban nyer be­
fejezést. llolot Andor pompás kis verset i r t ; 
úgyszintén baoagtató a Piki-Ruki-ról szóló vers 
is. A Kis-Lap megemlékezik egyúttal Jókai Mór­
ról is, a költőkirály 78-dik születésnapja alkal­
mából. mely a kálómmal Jókai néhány aranymon­
dása is megjelent. Magáról Jókairól Polgár Géza irt, 
bemutatva az ősz mester jól sikerült arcképét. A fej- 
törő rovat fogas kérdései, találós versei, különféle 
rejtvényei megint egy hétre való mulatságos fejtörést 
okoznak a Kis-Lap olvasóinak és alkalmat nyújtanak 
ahhoz, hogy egy csomó szép jutalomkönyvet nyer­
hessenek a rejtvények megiejtői A Kis-Lap előfizetési 
ára negyedévre 2 korona. Előfizetések az Athenaeumba 
cimzendők. (VII., Kerepesi-ut ö4.)

O A becsület Htlnotanrnsa.. Gróf Couáenhove 
Henrik A becsület Minotaurusa cim alatt irt röpirata 
magyar nyelven is megjelent a nagyváradi parbaj- 
ellenes szövetség buzgalmából és áldozatkészségéből. 
A jeles szerző szellemesen csoportosítja mindazokat 
az érveket araelvekkel a párbajelienes mozgalom 
vezetői a párviadalnak különösen nálunk elharapózott 
szerencsétlen szokása ellen a küzdelmet felvették. 
Érdekesen ismerteti a párviadal erkölcsi és szellemi 
ikertestvérének, a japán harakiri és indus sattinak 
becsület-hóbortjait és részletesen mutatja ki, hogy a

Sárviadal eme ikertestvérei mi módon múltak ki 
apánban és Indiában a íelvilágosodott korszellem 

nyomása alatt. Minthogy sehol a világon annyi és 
oly párbajok, mint Magyarországon, nem ismeretesek, 
a füzet annál inkább fontos és úgy irodalmi, mint 
társadalmi jelentőségénél fogva a legnagyobb mérték­
ben figyelemre méltó. A füzet Singer és Wolfner cég­
nél jelent meg; Ára 1 korona.

O Jó egészség E Óimén dr. Nagy Albert szer­
kesztésében megjelenő egészségügyi újság mároius 
havi 6-ik száma kiválóan érdekes tartalommal íelent 

eg. Dr. Sarbó Arthur dr. Lessner Rezső, Zimmermann 
goston Írtak cikkeket e számba Az újság kétheten­

ként jelenik meg, ára egész évre 2 korona s meg­
rendelhető Budapesten Muzeum-körut 15. szám.

M U L A T S Á G O K

)( Hangverseny és bál. Nagy és változatos 
hangversenyt rendeznek jövő szombaton, mároius 7-én 
a tóvárosi kirlapkiadóhivatali tisstmselök a Royal nagy­
termében. Ezen a hangversenyen mutatkozik be a ma­
gyar közönségnek Kamilla deli O/o, aki fenomenális 
begedüjátékával most arat óriási akart a külföldön. 
Fellép még Malecsky Blanka, a kitűnő, fiatal opera- 
énekesnő, Tesslóry Jnlia, a nagytehetségü, fiatal, 
drámai szinészné, Nagy Endre, a kedvelt humorista, 
Fedák Sári és Prevost Henrik, Operánk kiváló tagja. 
A hangverseny után táno lesz. Meghívó és jegy min­
den napi ap kiadóhivatalában kapható.

)( A Fészek fehér-estélye a  Kfioaarnokban. 
A farsang legérdekesebb és legeredetibb mulatsága 
március 7-ikén a Műcsarnok díszes helyiségeiben fog 
lezajlani.

A Fészek nagy rendezőbizottsága a legkisebb 
részletekig kidolgozta a Fehér-est prrogrammját, mely­
nek minden egves pontja kellemes és mulatságos lesz. 
A hölgyek fehér dominóban, iboiyavirágdiszszel kö­
telesek megjelenni. Minden hölgy a szigorú eLenőrzés 
megkönnyítése végett köteles a nevére szóló belépő­
jegyet felmutatni. A fehér-bál éjtél után 1 óráig szi­
gorúan megőrzi az álarcosbál jellegét. Egy óra után 
minden színház egy-egy előadással gazdagítja a mű­
sort. A belépőjegyeket csakis a Fissek irodájában 
(VL Kertész-utca 36.) naponta délután 4 és 7 óra 
között lehet megváltani.

)( A Déli vaspálya-társaság budapesti tisstikara 
a Budai Kaszinó helyiségeiben ma este fényesen sike­
rült táuomulatságot rendezett. Jelen volt a déli varat 
vezérigazgatója, lovag bárdányi Brám Miksa minisz­
teri tanáosos is. A rendező-bizottság Bekker Lajos 
főfelügyelővel az élén, nagy bnzgósággal fáradozott 
az est sikerén. Kiváló érdekességet kölcsönzött válto­
zatos fignráival a szép kotillon, de valóságos megle­
petésszámba ment a remek kivitelű női táncrend. A 
jelenvolt hölgyek névsora a következő:

Asszonyok*. Bekker Lajosné, Deckmann Ágos­
tonná, Dorniuger Hngóné, Engel Aladárnó, Erős Ár­
minná. Farkas Lászlóné Gerbaner Jenőné, Grünwald 
Bamuné, özv. Grosz Dávidné, Haokenberg Györgyné, 
Horvát öamuné özv. Jurisics Mártonné, Keyser 
Jakabné. Keményffy Bé áné, Klein Ignáoné Krnnto- 
rad Imréné, Lábos Aladárné. Lóbek Józsefoé, Lux 
Armandné, Mezei Mihályné, Paál Józsefné, Paduch 
Józsefné, Pap Sándorné. Kcquer Károly né, Reisfeld 
Ignáoné, dr. Saulavy Ottokárne, Slaviosek Rajmondné, 
Strausky Vilmosné, Lackenbacher Károlyné, Szalay 
Gézáné, Szalay Ödönné, Wentzelné.

Leányok: Bpgonvi Blanka, Vekker Mioi, Dor- 
ninger I>ly, Farkas Margit, Füsler Margit. Gedeon 
Ida. Grosz Katalin Grünwald Hona. Holtán Erzsiké, 
Klein Eatioa. Maschmann Emma. Oslányi Hona, 
Oslányi Hermin, Paduch Sarolta, Paál Böasi, Paál 
Ilonka. Pollacsek Annus, Smelane Fanny, Schubert 
Stefánia, Schneider Milla, Schwarz Franoiska, Szalay 
Agathe. Szigeti Ilonka, Szigeti Vilma, Sztojkovics 
Olga, Zamely Vilma.

)( A m . kerületi Jóbarátok aostaltáreaeága 
ma este a Korona-Vigadó összes termeiben rendezte 
táncestélyét szegény gyermekeket felruházó alapja 
javára. Az estély, melyen díszes közönség vett ránt, 
szépen sikerült és jelentékeny összeget jövedelmezett 
a mulatság nemes céljára. Az a legnagyobb diosérete 
a rendezőségnek, amely Kellner Bernát elnök vezetése 
alatt buzgón fáradozott az estély sikere érdekében. 
Jelen voltak:

Asszonyok: Auspitz Manőné, Bálint Simonná, 
Büchler Ignáoné, Boofc Árminné, Baumstark Józsefné, 
Deutsch Izraelné, Fisohler"Manóné, Frühzeitig Ber- 
nátné, Féderith A dől iné, Gold Jánosáé, Günzer Mérné, 
Goldberger Ignáoné, Guttmann Bemátnő, Húsz Mónié, 
Herskovitz Adoltné, Ipper Miklósné, Kellner Bernátnő, 
Kiss Kálmánná, Léderer Sándorné, Leitner Félixaé, 
Lázár Márkusnő, Lindmayer Györgyné. Márkus Fe- 
renoné. Marmorstein Mórné, Melczer Mérné, Polczner 
Mórné, Pick Lipótnó, Rosenberg Ignáoné, Retter Ig- 
náonó, Rudolf Károlyné, Reiszmann Mórné, Reich 
Simonné, Tóndlioh Lipótnó. Stemmer Jánosáé, Schind- 
ler Gotliebné. Spotz Józsefné, Spitz Anikómé özv. 
Scholty Mórné, özv. Hohvartz Adolfné, Schultzer Fü- 
lőpné, Swartzkop'né, özv. Vieg Samunó és Zimmer­
mann Józsefné.

Leányok: Auspitz Teréz, Adler Margit, Böker 
Lina, Baumstark Jozsiko, Bern át h Szerén, Büchler 
Janka, Bock Anna, Dornleld Jetti, Rózsa, Deutsch Gi­
zella, Malvin, Feldman Etel, Féderith Hermin, Früh- 
zeitig Frida Gold Terka, Höltzl Regina, Homza Ka­
tica, Kohn Malvin a, Leueltmann Malvin, Lázár Szerén, 
Lederer Szidi, Teréz, Maosek Róza, Marmorstein 
Aranka, Gümper Józsa, Polozner Róza, Polacsek 
Mariska. Bertmann Berta, Rosenberg Janka, Rudolph 
Teréz, Reich Berta, Pick Linuska, Groszmann Henrietté, 
Sohultzer Hermina, Sohultz Sarolta, Schwartz Ezsike.

S P O R T

Bajnoki mérkőzés. Á M. L. Szövetség mai 
bajnoki mérkőzésére mely a csömön-uti pályán lesz 
délután 3 órakor, a Ferencvárost Torna Klub a követ­
kező esapatot állítja k i : Weinbor, Berán, Maughts. 
Gorszky, Kolhanek, Bródy. Braun, Pokorny, Borbáe, 
Novotny, Kovács Bíró : Ordódy Béla (Bp. Ramb- 
lerek). Ezt megelőzi ly> órakor a második csapatok 
mérkőzése.

E G Y E S Ü L E T E K

(Az ▼. kerületi Kisdedévé Egyesület) mároius 
1-én. vasárnap 11 órakor tartja évi reodo9 közgyűlé­
sét az V. kerületi elől)áróság tanácstermében (Szalay- 
ntoa 8.) lovag Fáik Zsigmond elnöklete alatt. A köz­
gyűlés tárgvsorozata a következő: 1. A válaszmány 
évi jelentése. 2 Az 1902. évi zárszámadás és az 1908 
évi költségvetés tárgyalása. 8. A felmsntvények meg­
adása. 4. Jövedelmi forrásokról való gondoskodás. 6. 
Választások.

N yilttép .
T É L I - F i R D O K Í R i .

T e rm éu ete . forr*, 
■ e l e .  k é n e . furrA- 
« .k , l u a , l t r M k ,  

lu *p fc .r«cartsok ,
ZoSan]r-<nM«tge. V*«<yó<71® téxet, rUlany-fényfOrdők »tb. OIobó * •  
gondo* ellátta. Caoz, kötzvíny, Meg. birtalek «e t41i fürdőkor* lel&l kime­
rítő pveepectast küld Ingyen a ttt-twkAeeftrdő tgaxgatésága, Bnttn.

Tudomásomra jutott, hogy rosszakaratú ombarok 
rólam azt a hirt terjesztik, hogy vállalatomat eladni 
szándékozom. Mindazon egyének, kik ezt állítják, 
rosezhiizemiileg járnak el és csakis kenyéririgy- 
ségbOl teszik, sót üzletem nagyobb kiterjedésének 
bizonyságául üzletvezetőt alkalmaztam, hogy a 
kiterjedt megrendeléseknek poutosan eleget tehes­
sek. Tisztelt megrendelőim további becses párt­
fogását kérve, maradtam teljes tisztelettel

Budapes, 1903. február 28.

D itrichste in
la k it- , ablak-tisztító és féregirtó-vállalat

K ertész-utoa IS.

Isö biztositó intézet katonai =  
C *  szolgálat esetére e  e
O M. k  k lr . Fensége Jéaaef (ékereeg véé-

n iltaége  alatt m int szévetkezet a m m n o B a M .

B adapeat, V á c i-u tc a  3 4 .

Fiúgyermekek ellátása a vétik tftelezettség, illatra a nagy­
korúiig idejére. — Ooaé di,Ittalak szabadelvű feltételek.

Jelentékeny nyereségrészesedés, képviselők, utazók éa 
főügynökök előnyösen alkalmaztatnak.

B tstesttte l állesaáay nallllé ksraaa . 
B litra M a ft alaywk ! •  nüiifté ke raaa .
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A világ legnagyobb és leggazdagabb biztosító-társasága.
T is z tá n  a  k ö lc sö n ö s sé g  e lv é n  a la p s z ik .  

T tá n f lz e té s i  k l i t e lc le z e t t s é g  n é lk ü l .  
R é s z v é n y e s e i  n in c s e n e k .

Összes vagyon 1902. december 31-én

1,981,516,483 42 frank.
B ztositási állomány 1902. december 31-én

6 ,958 ,093 ,587 -09  frank.
M a g y a ro r s z á g i  v e z é r ig a z g a tó s á g :  

Budapest. IV., Kár ly-körut 26.

{Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztősig.)

T Ö R V É N Y S Z É K

§§ Háborúskodó szocialisták. A múlt óv január 
havában egy Tisztelt elvtársak / feliratú nyomtatvány 
jelent meg a fővárosban, melyet az újjászervezett szo­
ciáldemokrata-párt sok ezer példányban terjesztett. 
Ennek a röpiratnak egyik célja az volt. hogy a mun­
kásokat a nemzetközi szociáldemokrata-párttól való 
elpártolásra bírja ós az ujjas-ervezett szoc’á demokrata­
párthoz édesgesse. E cél elérésére alaposan leszólta 
a nemzetközi szociáldemokrata-párt vezetőségét, a 
raunkásvezéroket, akiket munkanélküli heréknek ne­
vezett, mert a munkások összeharácsolt fillérei­
ből úri módon élősködnek. Részletesen felsorolta 
ez a röpirat, hogy a munkásokon élősködő banda 
minden egyes tagja mennyit kap érdemetleniil szám­
szerinti összegben a munkások filléreiből. Még azzal 
Js vádolta a röpirat a munkásvezéreket és a párt- 
vezetőséget, hogy a munkásnépet, amelynek filléreiből 
élősködnek, megvetik, egész nap a kávé házban leb­
zselnek. Végül nővleg is íelsorolva a munkásvezére­
ket Őket leköpni való érdekcsoportnak nevezte el. E 
röpirat miatt a megtámadott monkásvezérek dr. Pollacsel: 
Sándor ügyvéd utján sajtópört indítottak a röpirat szer­
zője ellen rágalmazás és becsületsértés sajtóvétségeiért. 
A vizsgálat során kiderült, hogy a röpiratot Brindut 
Mihály ablaktisztító, az u jászervezett szociáldemo- 
kratapárt egyik ve:-ér.érfia irta. akit a törvényszék 
vád a’á is helyezett. Ma tárgyalta ezt a sajtópört a 
budapesti büntetőtörvényszék Agorasztó bíró elnöklete 
alatt. A tárgyaláson a vádlott beismerte a szerzőségét 
s kérte a valódiság bizonyitásának megengedését. A 
törvényszék ezt cl is rendelte s a bejelentett tanuk 
beidézése céljából a mai tárgyalást elnapolta.

8*3 Inxol ált rendőrkapitány. A múlt év decem­
ber hó 27-én reggel dr. Diener Ákos rendőrkapitanv 
— rendes szokása szerint — rapportot tartott a 
kerületben a letartóztatott csavargókkal, akik között 
vQ.t eg.v Kammerer Paula nevű elzüllött uicaieányis. 
A rendőrkapitány, miután meghallgatta a leány elleni 

anaszt, hogv előtte vaI5 nap es:é én részeg állapot­
án utcai botrányt csinált a Kerepesi-uton, meghozta 

s kihirdette Kammerer Paula lölött az ítéletet. A 
leány, mikor meghallotta, hogv a rendőrkapitány ffi 
korona pénzbüntetésre, esetleg 3 napi elzárásra 
ítélte, kijelentette, hogy megnyugszik az Ítéletben. Ebben 
a pillanatban, mikor a rendőr már ki akarta vezetni a 
kapitány szobájából, Kammerer Paula lelkapta a ka­
pitány asztalán lévő súlyos téntatartőt, s azt teljes 
erővel dr. Diener Ákos lejéhez vágta. A merénvlő 
leányt hatóság elleni erőszak büntette miatt ma vonta 
íelelősségre a büntető-törvényszék Puscanu biró el­
nöklete alatt. A beismerésben lévő vádlott azzal vé- 
dekezet*, hogy tettét erős felindulásában követte el. 
A tőrvénvszék ezen enyhítő körűimén / figyelembevé­
telével 2 havi logházra ítélte a merénylő leányt.

§§ A knliBBzák mögül. Tavaly nyáron a Víg­
színház tagjai a jól megérdemelt vakációzás helyett 
körútra indultak a vidék nagyobb városaiba. Ezt a 
vendégszereplést Goldberger Ármin volt könyvkeres­
kedő egy Löbl nevű vállalkozóval együtt szervezte. 
Goldbergerék természetesen tisztán az anyagi haszon 
miatt vállalkoztak a körútra és ennélfogva mennél 
kevesebb művészt óhajtottak magukkal vinni. így 
Góth Sándort is feleslegesnek tartották, de Hegedűs 
Gyű a, Tapolczai Dezső és Vendrei Ferenc a körút 
művészi sikere érdekében okvetlen szükségesnek 
tartották, hogy Góth is velük tartson. Goldber­
gerék írásbeli jótállást kértek, hogy ha netalán 
deficittel végződnék a körút, úgy megfizeti a 
három művész Góth szerződtetésének költségeit, ezt 
azonban a művészek megtagadták. A vendégszereplés 
balul ütött ki s Goldberger Ármin a járásbiróságná

beperelte Hegedűs Gyula 'lapolezai Dezső és Vendrei 
Ferencet 840 korona megtérítése címén, amelyet Góth 
Sándornak fizetett. Ez ügyben már három tárgyalás 
volt dr. Sándor Aladár albiró előtt; kihallgatták Goth 
Sándort, Makrócty János és Liptai Károly tanukat, a 
lel- és alpereseket Goldberger Jelperes e'őadta, hogy 
az alperesek megtagad ák ugyan az Írásbeli jótállást 
azzal, hogy úriember szava is elég, de kifejezetten 
szóbelileg jótálltak Góth fizetése erejéig.

— Kérem, midón megemlítettem Tapolczay ur­
nák, — ngymoud Goldberger —- hogy szerződtettem 
Góth urat, hát megcsókolt örömében.

— Hazudik, — kiáltja közbe Tapolczay — nem
igaz I

— Na talán csak színpadi csók volt — kedó- 
lyeskedett a biró.

Vendrei Ferenc naciona’éja felvételénél azt 
mondta:

— Nevem: Vendrei Ferenc.
— Mi a loglalkozása ? — kérdi a biró.
— Színész és kocsmáros ,.a tökkirályhoz.**
— No de nem mint kocsmárost, hanem mint 

színészt perelték.
— Dehogy, kérem, mint vélt tőkepénzest 1
Ily módon folyt a kihallgatás, s mivelhogy a 

tanuk nem bizonyították Goldbergerék igazságát, a 
bíróság ma leiperest keresetével elutasította.

§§ Ausztriában elitéit magyar gyilkos. Fodor 
Mihály napszámost a korneuburgi esküdtek egyhan­
gúlag bűnösnek mondották ki 2xfe&at munkás 3tyi 
éves fián Matzenben elkövetett szemérem elleni bűn­
tettben és gyilkosságban és a rendkívüli enyhitési jog 
alkalmazásával, mert még nem töltötte be 20-ik élet­
évét, a törvényszék 12 évi sulvos börtönre ítélte a 
vádlottat.

§§ Megszüntető határozat. Fenyő Sándor az 
Egyetértés főszerkesztője ellen egy estilap nehány hó­
nappal ezelőtt hajszát folytatott o>yan vád hangozta­
tásával, melynek teljes alaptalan voltát derítette ki 
most a bíróság. A vádtanács ma lóg a’kozott ezzel az 
ügygyei és Polónyi Géza által előterjesztett bizonyí­
tékok elfogadásával * további eljárás megszüntetését 

*rendelte el.

T Á V IR A T O K

Bécs, február 28. Ma minisztertanács volt ame­
lyen a kormány valamennyi tagja megje ént

Lemberg, február 28. Gróf Goluchowski külügy­
miniszter ma délután ideérkezett.

Bolgrád, február 28. Dumba Konstantin osztrák­
magyar követ ma ünnepies kiha-lgatáson átadta meg­
bízólevelét Sándor királynak.

Bukarest, február *8. A román járadékbuzásai 
körül elkövetett csalásokkal vádolt Albachar bankár, 
akit Nizzában elfogtak és kiszolgáltattak, ma reggel 
fedezett alatt ideérkezett és a fogságba vitték.

Á llam i petroleum-monopőlium.
Pária, február 28. A kamarában Coutant in­

dítványt nyújt bo, mely felhívja a kormányt, 
hogy terjcszsien elő törvényjavaslatot, melylyol a 
petroleuai-finomitást álluini monopóliumnak mond­
ják ki. Rouvier pénzügyminiszter elfogadja az 
indítványt, melyet a kamara is 319 szavazattal 
188 ellenében eltagadott.

Szerencsétlenségek.
New-York, február 28* Múlt éjjel Lenon-Oily kö­

zelében (Tenessee) a sínek meglazufása következté­
ben egy vonat kisiklott, miközben öt vasúti a kalrna- 
zott és egy nő életét vesztette. Sokan megsebesültek.

London, iebruár 28. A teguapi vihar alatt egy 
nvolc kocsiból álló vonatot, midőn Ulwerston köze­
lében átment a Lemen folyó hidján, a szélvihar eldön­
tött. 32 ember megsebesült, 4 eltűnt, az utóbbiak való­
színű ieg a folyóba estek.

A m arokkói lázadás.
Madrid. Iebruár 23. Az Imparcial jelenti Ceutá- 

ból: A mórok vidékén teljes anarch a uralkodik. 
A kabilok vonakodnak adót fizetni, meglopják és 
fosztogatják a jőérzelmü törzseket. A lapok jelentik 
Tangerből: Angolok két ballon-captiffal Fezbe mentek, 
hoay a pretendens állásait kikémleljék. Tetuánban 
elfogtak több mórt, akiket fegyvercsempészettel 
vádolnak.

A cseh takarékpénztár m egrohanása.
Prága február 28. A cseh takarékpénztárnál ma 

1695 .ól 2,4C 0.000 koronát vet kij ellenben 291 fél, 
köztük ötvenkét uj betevő 99.743 koronát tett be. 
A betéteket, agy mint eddig, összegre va’ó tekintet és 
felmondás nélkül nyomban kifizetik.

K özgazdasági táviratok.
Béoa február 28. Az alsó-ausztriai leszámítoló- 

társaság közgyűlése elfogadta az igazgatótanácsnak

azt az indítványát, hogy a 4.448,228 koronát tévő 
tiszta nyereségből 7<»/o-os osz.alékot, vagyis részvé- 
nyonkint 28 boronát fizessenek és 243,223 koronát aj 
számlára vigyenek át.

Béoa, Iebruár 28. (A Budapesti Napló telefonje­
lentése.) A mai heti tőzsdén eladatott búza: 4000 mm. 
77 5 kg. becskereki 8.30 K. 3 hóra BécsbŐl, 78 kg. 
march.o di 7.82 K. bécri malomból, 76 kg. 7.35 K. 
Kis-Czell, 76 kg. 7.40 K. Enesóről, 77 5 kg. 7.32 K. 
Kengyeli, 78 kg. 7.45 K. Burány, 7.37 K. Tardoskedd, 
83 kg. válogatott 7.90 K. Dévaványa, 82 5 kg. 78.5 K. 
Mező-B erény.

Rozs változat án, finom minőségű 5 fillérrel szi­
lárdult. Bösing 6.90 K., Szered 6.85 K., Érsekújvár 
6.77>/i K, Nyitra 6 70 K , Ipolyság 6.60 K., B.-üyar- 
mat 6.45 K. Csorna 6.70 K., Arad 6.17 K.

Árpában csekély ledezeti vásár.ás volt, kizáró­
lag közepes áruban, valamivel javu t árfolyamon.

Takarmányáru megtartotta 10 fillérnyi heti emel­
kedését. Tengeri 6.35—6,60 K., zab változatlan, ma­
gyar zab minőség szerint 6 65—7.05 K., osztrák áru 
6.45-6.65 K.

A határidőpiacon jegyeztetett: Búza tavaszra 
7.67— 7.68, rozs tavaszra 6.93—6.99, zab tavaszra 
6.37-623 K.

Liszt árfolyama 20 fillérrel javult, korpa kedve­
zően állott.

New-York, február 28 (1 örmény tőzsde., (Zártat,} 
Gyapot: New-Yorktan helvoen 10.05 (10 25y Febr.-ra
----- il0.12j. Májusra 10.(5 (1010>. New-Crieansban
helyben 9 l6/ia (9.’/b;. — Petroleum: Stand white New- 
Xorkoan 8.20 (8.20). Stand white Philadelphiában 
8.15 (8.16). Rattined in Cases 10.50 (10 60). Credit 
Batances at Oil City 1.50 (l«60> — Zsír: Western 
steam 10.05(10.(5). Robe és Brothers 10.25(10 25 . — 
Tengem irányzata eDgedő — Februárra —.— (—.—)«
— Márciusra 68.— *(58.—). Májusra ö3.*/« (53.1/#). —
— Buta irányzata engedő. — Piros őszi netyben 
62.’/4 (82,®/«) Februárra — (—.—). Márciusra 84.— 
<84 Vb). Májusra $1 V« (81.® ák JuL-ra 73?.b (78.®, aj. 
Gabona szállítási di a Liverpoolba l.tyt tlV s’- — 
A’óvé.-iair Kiöl. 8z.65/a ő.'Visk — Feb.-ra 0.— '4.30.. 
Májusra 4.59 (4.55) — Lsszt: spring W heat clears 3 05— 
3.10 (3.05-3.10). Cu/cor: 3.V» <3 V«». On: 29.50-29 90 
(29 70—2990,. — H it:  13.25-13.40 (13.26-13.40j, (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi arakat ;etzik.)

Chioagu, Iebruár 23. (Tem.enytóude.) (Zárlat.} 
Búza irányzata engedő. — Máj-ra 77.®,b (77.® 4). — 
Júliusra 73®,b (74—k — lengem irányzata gyenge.
— Feb.-ra 56.— (54.7 b). — Zsír: Feb.-ra 9.60 (9.62 „ 
.láj.-ra 9.62 9 62i. — Szalonna soort ciear 9.93 (10.28— 
—.—) . — Sertéshús: Májusra 18.— (18—J. — (A 
zárójelben iévó számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— kéziratokat nem miauk vissza. —

L. Dárda. Ha két évvel ezelőtt történt az eset, 
nvugodt lehet. Ha a veszettség mérgét nem pusztítot­
ták el akkor, mikor még a maras üelvén vott, akkor 
a méreg a seben keresztül bejut a testbe és ott az 
idegek mentén halad fölfelé, egészen az agyvelőig. 
Amíg a méreg odáig e jut, eltart jó darab ideig. Ezt 
a lappangási időt kel .üihasználni a védőoltásokra. 
Minői e'őbb történik ez, annál nagyobb a remény 
arra hogy az oltóanyag közömbösiieni tudja a vj- 
szeilség mérgét s meg iudja akadályozni azt, hogy a 
veszettség az emberen kitörjön. Az az idő, amíg a 
méreg az agyvelőhöz ér s abban szétterjed, pontosan 
meg nem határozható. A tapasztalat azonban azt mu­
tatja, hogy két hétnél rendesen tovább tart az ember­
nél a lappangási idő. A legtöbbször a marás után a 
huszadik és a neg\ vened k nap közötti időben teszt 
meg a méreg az utat az agyveióig, ebben az időben 
mutatkoznak ugyanis rendesen a inegmart emberen a 
veszettség e’ső tünetei. Három hónappal a marás után 
már ritkábl au tör ki a megmart emberen a veszett­
ség, még ritkábban a negyedik hónapban, a hatodik 
hónapban pedig csak elvétve.

K. J. Komárom. A kérdezett cikkek jutányosán 
és szolid kivitelben kaphatók: Egyforintos áruházban, 
késmárki/ és Illésnél tKossuth Lajos-utca), valamint 
Kertész Tódornál (Kristót-tér.)

Gyergyól Hírlap. Igen szívesen. Mindenben 
ratifikálok az első intézkedést. — B. X. Élezd. A kér­
dezett lakcíme: VII. Kerepesi-ut 66 — Állatorvositól 
hallgatók. Nagyságos; Muzeum utca 3. s ám a att 
lakik. •— A. B. C Roppant nagy óvatosságra van 
szükség, igen kétes válla kozás. — Boldogtalan 4 be- 
jeientő-hivatatoak bélyegben küldje be a dijat kér­
dése kapcsán. írja meg a címét s visszakü’d ük a 
bélyeget. — S. E. K i. Keresztnevet nem lehet ma­
gyarosítani. csak tévedés esetén engedik meg a kiiga­
zítást. 2. A Budapesti Köz öny mellékletén közli.
3. Jildiz a szultán lakása, porta a török kormány.
4. Magánügye uz illetőnek s nem is ismeretes. 
5 Orvos tanácsát kell kikérnie. — Cx. M. (A Corvina) 
Kezdetleges do.og; nem közölhető. — Q. Mind a két 
akadémia titkári hivatala értesítőjében közli a pályá­
satokat és kívánatra megküldi. A hivatalos döntés 
még nem jutott nyilvánosságra s ig\ nem lehet tudói 
az előléptetések ügyét. — L. L. Budapest. Az idén 
nem hívják be.
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A ko!dus-kirá'yfl.
Egyszer a mezőn sétálgattam és mikor el­

fáradtam, egy bodzafa alá telepedtem. Talán el is 
szunnyadtam fáradságomban, mikor a vén bodzafa 
mesélni kozdett:

— Hej, nem volt az mindig igy. Jobb világ 
is járt errefelé. Nokom is jobb dolgom volt. 
Mostanában legfoljobb fáradt vándorló-legények 
pihennek meg alattam; a szél megtépázza üstö- 
kömet; egyszer jön egy nagy vihar, amely az 
országidra dönt és ekkor vége lesz az öreg 
Bodzafa néninek. Azért elmesélem, hogy el no 
felejtsem, hogy Bodzafa néninek akkor volt a 
legjobb dolga életében, mikor a koldus-királyfi 
erre járt. A koldus-királyfinak nem volt hol le­
hajtania a fejét; nagy zivatar volt, süvöltött a 
szél; koldus-királyfi egy rongyos köpönyegben 
ballagott az országúton. Azt a rongyos köpenye­
get is átázta már az eső, félig letépte a szél. 
Megsajnáltam szegény királyfit, rákiáltottam:

— Mogállj, te gyerek I No menj tovább. Még 
elveszel ebben a nagy égiháboruban. Ha­
mar mászsz fel az ágaim közé, onnan aztán, 
hop, ugorj bo a korhadt derekamba. Ott nem ver 
az eső, nem bánt a szél. Talán még valami ele­
mózsia is lesz a háznál.

Á királyfi se soká kérette magát. Egy-ket­
tőre fenn volt az ágaim között, onnan aztán lo- 
ereszkedett a korhadt derékba. Hej, hogy örült, 
mikor kívül hallotta süvöltözni a mérges szelet. 
Tüzot is rakott, jól is lakott, le is hevoredett. 
Akkor aztán azt mondta:

— Köszönöm a jóságát, Bodzafa néni. Ilyen 
jó dolgom még soha sem volt.

— Dehogy nőm volt, öcsém, — intettem, — 
királyfikorodban csak jobb dolgod volt tán? 
Láttalak én téged valamikor aranyos hintóbán 
erre kocsikázni. Hosszú selymos hajad volt és 
.-.ranyos ruhád. Akkor megkérdeztem a minden­
tudó jegenye-szomszédot:— Ugyan, szomszéd, ki 
ez a kedves fiú ? Jegenye komám mindent tud. 
Nagyon messzire is lát, mert magas, de meg a 
sok földet bejáró varjak, csókák is nála szoktak 
kvártólyozni. Azok elmondják, hogy mi újság a 
nagyvilágban. így aztán megtudtam, megtudtam 
jegenye-szomszédtól, hogy senki más, mint maga 
a királyfi. Hát most már nem vagy királyfi ?

— Koldus-királyfi vagyok.
— Hát az aranyos hintódat hová tetted?
— A hintám mogvan — felelt a királyfi — 

de nem aranyos többé, hanem sáros az úttól. Az 
én hintóm a két lábam.

— Ejnye, ejnye, hát mért nem vagy már 
királyfi?

A kis királyfi elszomorodott Nagyot só­
hajtott

— Ne is kérdezd, Bodzafa anyóka! Nagy 
bajba jutottam én. Egyszerre meghalt az édes jó 
anyám, akit legjobban szerettem a világon. Utána

R E G É N Y

A Z  U J  M A G D O L N A
— REGÉNY —

I r t a :  W I L K I E  O O L L IN S  
(M) --------

— Tudja, mit mondott nekem ma reggel ?
— Sokáig tart, mig megismétli?
— Egy percig.
— Ez kellemesen lep meg. Tehát folytassa.
— ön  tudni akarja, hogyan tudta meg az 

Igjuéd ós hogy értesült miss Roseberry viszo- 
jmdhól, — vette föl Julián a beszélgetés fonalát. — 
Aa«rvos azt hiszi, hogy vagy miss Roseberry bo­
gáéit neki önről és saját viszonyairól, amikor egye­
dül voltak a francia házikóban, vagy pedig az 
idegen nő titkon beletekintett miss Roseberry 
irataiba. Érti most már?

Most először találta érdekesnek lady Janet 
az ügyet.

— Teljesen, — mondotta. — Nagyon jól el 
tudom gondolni, hogy Graee vigyázatlanságból 
oly dolgokat emlitott előtte, amelyeket öregebb és 
okosabb nő magának tartott volna meg.

— Nagyon helyes. Nagyon valószínű ugy e, 
hogy az idegen nőt éppen akkor érte a gránát, 
amikor miss Roseberryre és viszonyaira szegező- 
dött gondolata? De mi történik azután? A 
sebesült nő műtét következtében uj életre kel 
és egy mamheimi kórházban fekszik. Ekkor 
deliriumba esik, miközben a „miss Rose- 
berry“ gondolata rögeszmévé válik és most 
a szerencsétlen nő csodálatos alakban nyil­
vánítja. Ennél marad cs összotévoszti magát miss 
Roseberryvel. Önmagát miss Rosoberrynek tartja 
és azt Merey Menteknek mondja. Ez az orvos 
véleménye. Nos, mit szól hozzá?

bánatában meghalt az édesapám, a király. Olyan 
árva voltam az én nagy országomban, mint az 
ujjam. Nem volt senkim, nem szeretett senki. 
Csupa gonosz emberek vettek körül. A leggono­
szabb volt valamennyi között Kecsko, az udvari 
bolond. Ez a bolond nem is volt olyan bolond, 
mint amilyennek látszott. Addig mesterkedett, 
addig turlangoskodott, amig egyszer, hogy, hogy- 
nem, magához keritetto annak a szobának a kul­
csát, amol.v szobában a királyi korona volt. Több 
so kellett Kecskénok. Összegyűjtője a barátait, 
aztán fejére tette a királyi koronát.

— Most már én vagyok a király, — mondta. 
— Téged pedig, királyfi, Ionyakaztatlak.

— Nem estem a fejem lágyára, hogy egy 
bolondtól lo hagyjam vágatni a fejem. Nem bu- 
csuztam mástól, csak a kapufélfától. Elmentem az 
országomból. Most bujdosok a világban. Koldus- 
királyfi vagyok. Abból élek, amit jóemberek ala­
mizsnaként adnak.

Mikor már ezt mondta a szogény királyfi, 
akkor már úgy zokogtam, sírtam, hogy még a 
királyfi vigasztalt:

— Ne sirj Bodzafa néni, majd csak megse­
gít az isten.

Do bizony én sírtam. Sírtam addig, amig 
jól kisírtam magam. Akkor aztán igy szóltam a 
királyfihoz :

— En csak egy szegény öreg anyóka va­
gyok. Nem tudok rajtad segíteni. Hanem estére 
elmegyek tanácsot kérni ahhoz a vén dióiához, 
amelyik itt áll a kertek között. Addig csak me­
legedj a tűznél.

Úgy is volt, mint mondtam.
Estefelé a nyakamra borítottam a télikendő­

met, kifeszitottom az esernyőmet, aztán ellátogat­
tam Diófa uramhoz.

Diófa uram csóválta a fejét, dörzsölte a kezét.
— Ejnye, ejnye, — kiáltotta — hatvanesz­

tendős vagyok, do még ilyet nem hallottam. Nőm 
is tudok hát tanácsot adui, hanem ajánlom itt a 
szomszédban Kőrisfa komámat. Az már száz- 
oszteodős is elmúlt. Ú, ha tud, szívesen szolgál 
tanácsosai.

Kiteszitettem hát az esernyőmet és felkeres­
tem az öreg Kőrisfát.

A százesztendős Kőrisfa éppen az unokáival 
veszekedett, hogy azok a gyereKek már mind a 
nyakára nőnek, de mikor u koldus-királyfi törté­
netét meghallotta, egyszerre abbahagyta a vesze­
kedést. Sokáig gondolkozott, aztán megvakarta 
a fejét:

— Szó ide, szó oda, százévos rég elmúl­
tam, do még ilyet nem hallottam. Legjobb volna, 
húgom, ha felkeresné az ordő közepén az öreg 
tölgyfát. Ezen a környéken ő a legvénebb, há­
romszáz esztendős múlt tavaly. Ha ö sem tud 
tanácsot, akkor már ninos is segítség.

Mit volt mit tennem? Messze lakott az öreg 
tölgyfa, do már csak elindultam hozzá. Mikor 
meglátott, azt kérdezte:

— Mit akarsz, te kisleány?
No, gondoltam magamban, ha már kisleány-

— Nagyon szellemes; dóén mégsem vagyok 
vele megelégedve. Azt hiszem . . .

Lady Janet gondolkozott — és gondolatát 
nem mondta ki. Másodszor emelte föl kezét annak 
jeléül, hogy ö más véleményen van.

— Van még valamely ellenvetése? — kérdé 
Julián.

— Do legyen csendesen 1 — kiáitá az éltes 
nő. — Különben megint elfelejtem.

— Mit, néném?
— Azt, amit már egy örökkévalóság óta 

mondani akartam. Rájöttem most, hogy egy kér­
déssel kezdődik. Hagyja békében azt az orvost, elég 
abból ennyi. Hói vau most az ön ezánalomramélló 
pártfogolja, én bolond, nyomorult személynek 
mondom. Még Londonban tartózkodik?

— Igen.
— Es még most is szabadon jár?
— A háziasszonya, akinél lakik, vigyáz rá.
— Ez szép, do válaszoljon most. Hogyan 

lehetne keresztülvinni azt, hogy ebbe a házba 
be ne jusson, se titkon, se nyíltan. Hogyan véd­
jem meg.Gracet, hogyan magamat ellene?

— Es erről akart volorn beszélni?
— Csakis erről.
Mind a kettőn annyira el voltak mélyed ve 

beszélgetésükbe, hogy nem vették észre, amint 
kividről egy férfialak lépett a télikertbe. Amikor 
az a virágok és növények közt a puha pázsiton 
zajtalanul közelebb jött, Horace Holmcroftot is­
merték föl benne. Horace megállt az ebédlő előtt 
és az ismeretlen felé nézett, aki lady Janet mel­
lett háttal ült feléje. A másik percben az idogen 
megszólalt és hangjának csengésére Horace azon­
nal felismorto Juliánt. Mégis állva maradt; a fél­
tékenység gyanakvóvá és kiváncsivá tette nz 
iránt, vájjon mi közölni valója van Juliannák 
ncgyszem közt Indy Janettel, és be akarta várni, 
vájjon gyanújának van-o alapja.

— Sem önnek, sem miss Rosoberrvnok nem 
kell félnie a szegény teremtéstől — folytató Ju-

nak szólít az Öreg bácsi, elmondom iziben, mi- 
végett jöttem. El is mondtam hamarosan.

Az öreg tölgy hallgatta, hallgatta a beszé­
dem, közben el is Bzundikált egy kicsit. Csak 
mikor befejeztem a mondókéin, akkor ébredt föl:

— No végo van mór? Hát én most nagyon 
álmos vagyok, gyere holnap, kisleány.

— Ueyan, öcsém uram, mit bolonditja azt a 
kislányt? Holnap is álmos lesz kelmcdI — szólt 
ogy recsegő hang a tölgyfa lombjai közül.

Felpillantok. Ugyan ki öcsémezi itt a leg­
vénebb tát? Hát bizony egy vén holló ült ott 
egy ágon. Olyan öreg volt már, hogy pislogott 
is ik  a szemével.

— Hallgattam a történeted, te cseppség, — 
szóit a holló. — Hát most már no menj tovább. 
Adok én neked tanácsot. A királyfi baján csak 
egy valaki tud segiteni, az pedig senki más, mint 
a Sas-király. A Sas-király különben is haragszik 
Kecskére, az udvari bolondra, mert amióta király 
lett, nem is akar egyébre vadászni, minlgsasokra. 
Azelőtt bezzeg örült volna, ha egerekre vadász­
hatott volna.

— Jaj, tiszteletreméltó Holló bácsi, — mond­
tam, — hogy mehetnék én olyan nagy úrhoz, 
mint a Sas-király?

— No gyere, majd elvezetlek, — szólt az 
öreg holló és lassan, kényelmesen kezdett repülni. 
Felmentünk a logmeredekebb hegyre, amely a 
birodalomban található. Ott lakott a Sas-király. 
Eppon vacsorázott, hát megvártuk, hogy elfo- 
gyaszsza az utolsó falatig azt az ökröt, amit va­
csorára sütött a sznkácsa. Csak akkor hoza­
kodtunk elő a kérésünkkel, mikor már pipára 
gyújtott.

Az öreg holló mondta ol, hogy mi járatban 
vagyunk. Mikor kiejtette a Kccsko nevét, Sas­
király olyan mérges lett, hogy dühében földhöz 
csapta a pipáját.

— No majd adok én annak a bolondnak 1 — 
kiáltotta haragosan. — Jó helyre jöttetek. Üljön 
lo, Hoiló barátom, maga is melegedjen a tűznél, 
anyóka. Mindjárt itt lesz az cn hadseregem.

Elővett egy arauysipot és beléfujt. Hej, hogy 
kezdlok gyülekezni a sasok mindenfelől. Fekete 
lett tőlük az ég. Csattogtak a szárnyaikkal, ki- 
feszitotték hegyes karmaikat.

— Nem szeretnék Kecsko uramnak a bőré­
ben lenni, — dörmögto a vén holló a fülembe.

A Sas-király kiválasztott a hadseregéből egy 
nagy kőszáli sast.

— Eregy gyorsan Bodzafa-anyókához és 
vedd a hátadra a koldus-királyfit. Ti pedig töb­
biek utánam.

Elindult a nagy légi hadsereg. Zúgott a 
lovegő, ahogy csattogva elvonultak a Sas-király 
után. Olyan gyorsan szálltak, mint a villámlás.

Hoj, udvari bolond, mért nem maradtál te 
udvari bolondnak I

Kecsko is összegyűjtötte a hadsereget, de 
mit ért az fa’ sasok seregéhez mérten. A sasok, 
mint a fergeteg indultak le Iveosko király sere­
gére. Egyszerre szétverték azt. Kecske királyt 
összekö'űzték és Sas-király palotájába vitték. Sas­

ban. — Nagy befolyásom vau reá Cs már egyszer 
megértettem vele, hogy hiábavaló minden, feles­
leges még egyzer idejönnie.

— Bocsásson meg, — vágott közbe Horace 
és állva maradt a télikert küszöbén. —; 0  nem, 
úgy látszik, nem cselekedte meg.

Amit az előbb hallott, oleg volt, hogy el­
oszlassa gyanúját. Éppen most jó alkalma kínál­
kozott, hogy beljebb lépjen.

— Szent isten, Horace I — kiálló lady Janet.
— Honnan jön, mi vezette önt idő?

— A kapustól megtudtam, hogy ön tegnap 
este Graco-szal visszatért. Es eljötiom a kerten 
keresztül. — Majd Julián felé foidulva: — Az a 
személy, akiről Cn az imént beszélt, már itt is- 
volt lady Janet távollétében.

Lady Janet egyenesen Juliánra nézett Ea 
egy elutasító mozdulatot tett és szólt:

— Lehetetlen, tévedés forog fenn.’
— Semmi tévedés, — válaszolt Horace. — 

Csuk ismétlem, amit a kapus az imént mondott. 
Lady Janót előtt elhallgatta, hogy ne nyugtala­
nítsa, csak három napja, hogy itt .iáit és mioden 
áron tudni akarta, hová utaztak a hölgyek. Ter­
mészetesen nem mondta meg.

— Hallja, Julián? — mondó lady Janet.
Julián sem nőm haragudott, sein mog nem 

sértődött ezon. Ellenkezőleg arcán o pillanatban 
a mély bánat kifejezése ült.

— Legyen egészen nyugodt, — mondó hig­
gadtan nénjének. — Ha az a nő önt, vagy miss 
Roaeborryt még egyszer zaklatná, rajtam a sor, 
hogy őt ártalmatlanná tegyem.

— Hogyan végzi 'el ezt? — kérdé lady 
Janet.

— Masam is ezt kérdem, — szólt Horace.
— Ha kiszolgáltatjuk a rendőrségnek, kitoszazük 
magunkat a nyilvános pletykának.

— Úgy rendeztem el mindent, hogy minden 
feltűnés el lesz kerülhető, — válaszolt Julián, 
miközben arcára még szomorúbb kifejezés eresz­



király mindjárt ki is adta a parancsot a szaké- 
okénak:

— Reggelre jó kis pörköltet szeretnék enni 
ebbOl a gonosz bolondból 1

Koldus-királyfi visszakapta országát Bezzeg, 
nem hívta őt többé senki koldus-királyfinak. Nem­
sokára meg is házasodott. Ott voltam én is a 
lakodalmán, az öreg Holló bácsi is. Táncra is 
perdültünk és úgy Jártuk a kállai kettőst, hogy 
csak úgy ropogott. Ha a lakodalomnak vége nem 
lett volna, tán még most is táncolnánk, olyan jó 
kedvünk vo lt. . .

így mesélt az öreg bodzafa, míg szendereg- 
tem. Mikor felébredtem, a vén fa bólogatott és 
töredezett gályáit szétteregette az országút felett,

Gyula bácai.

1 0  Budapest, vaáföfiap

K Ü L Ö N F É L É K

Fordulónál.
Csak dór sxOrkttl már a világon,
A napsugár is elfogyott;
Szegény, kifosztott ifjúságom.
Be szürke vagy, be megkopott

Sok kincsemből más nem maradt meg,
Csuk egy mélységes fájdalom,
És nemsokára eltemetlek,
Én legutolsó bús dalom.

Úgy fogsz elszállni: mcgsiratlan,
Mint éji hang a begyeken,
Mert ski sohasem kacagtam:
Már könnyem sem maradt nekem.

Kétly Endre,

4- A kritikáról. Emilé Faguel, a legtekintélye­
sebb francia kritikusok egyike igen érdekes megfi­
gyeléseket közöl a mesterségéről. Elsősorban konsta­
tálja, hogy a kritikának sem a szerzőre, sem a kö­
zönségre nincs közvetlen hatása. A kritika befolyása 
— úgy véli — csupán indirekt és általános. A kri­
tikus nem hat közre abban, hogy akárcsak egy pél­
dánynyal is több vagy kevesehb fogyjon el egy mű­
ből. Nem lügg tőle sem a siker, sem a bukás. 
Nem egyszer történt, hogy a kritika egy írót vágy 
egy könyvet rá akart erőszakolni a közönségre, de 
mindig hiába. Másrészt vannak szerzők, akiket a 
kritika tökéletesen ignorál s akik dacára ennek 
rendkívüli sikert aratnak. Az egyetlen, amit a kri­
tika tenni tud. az, hogy á publikumot hozzászok­
tatja ahhoz, hogy a könyvek és színdarabok lölött 
gondolkozzék és gocdo'atait logikusan rendezni 
tudja, szóval, hogy őt kritikussá és kritikai ítélésre 
képessé tegye. A kritika folyton csiszolja a pub- 
l.kum szépérzékét. A kritikus, aki nem lesz egye­
bet, mint az érzéseit analizálja, ezeknek okát 
fejtegeti és ezt a megokolást világosan érthetővé

kodett. — Mielőtt ma idejöttem, megbeszéltem a 
dolgot annak a városnegyednek rendőrfőnökével 
és már intézkedtem is a legközelebb eső rendőr­
állomáson. Névjegyem előmutatására azonnal ide- 
küldenek egy megbízható, polgárinitaát viselő em­
bert ós az aztán nyugodtan elvezeti innen azt 
a nőt. A főnök kihallgat ja szobájában és meg fogja 
vizsgálni a bizonyítékokat, amelyeket fel fogok 
hozni amaz állításom mellett, hogy az a nő nincs 
boszámilható állapotban. Aztán véleményt mond 
a törvényszéki orvos, a törvény a megfelelő őri­
zet alá helyezi.

Lady Janet ésj Ilorace rendkívüli csodálko­
zással pillantottak egymásra. Szerintük Julián 
volt az utolsó, akitől ily komoly lépést várlak.

Nénjo azért további felvilágosítást kért.
— Miért mondja el csak most, hogy ily 

elővigvázati intézkedéseken tett?
Julián nyiltan, de szomorúan válaszolt:
— Reméltem, kedves néném. hogy nem 

lesz szükség a végsőhöz nyúlnom. On kényszerít 
bevallnnom, hogy úgy ügyvédem, mint az orvos, 
akikkel ma már beszéltem, az ön vélomécyén 
vannak és azt hiszik, hogy azt a személyt nőm 
lehet magára hagyni. Csakis e két. ur rábeszélé­
sére mentem a rendőrfőnökhöz. Kimutatták ne­
kem, hogy kutatásaim eredménye, ha más tekin­
tetben nem Í9 kielégítő, azt a feltevést mégis 
niegerÖBiti, hogy a ezorenosétlon teremtés meg- 
hibbunt elméjében. Ennek nőm tudtam nllooe- 
mondsni és kénytolon voltam igéDybe venni az 
úgyvédem és az orvos által szükségesnek talált 
rendszabályokat. Megtettem kötelességemot — 
nem könnyű szívvel. Gyengeséget árultam el 
ezzel, szintű olviselbetlen roám nézve az a gon­
dolat, hogy ezzel a szerepisétien ioánynyal ke­
ményen fognak bánni. Állapota reménytelen és 
helyzete valóban kétségbeejtő.

Julián hangja elakadt. Hirtelen elfordult ós 
vette kalapját.

teszi e a publikumot is hasonló eljárásra tanítja, 
megtanít arra, hogy magyarázatát tudjuk adni annak 
a kellemes vagy kellemetlen érzésnek, amelyet 
bennünk valamely mii olvasása kelt. Egyszóval: 
igényteljessé teszi a közönséget és ez jó eszköz 
arra, hogy az Ízlés nemesedjék. Mindezek teljesen 
érthetővé teszik ae Írók, sainhúzigazgatók és kiadók 
gyűlöletét a kritikusok iránt. A kritikus nem tesz 
nekik semmiféle szolgálatot, mert nincs módjában, 
hogy más tulajdonságokat adhasson az Írónak. A 
hibáit sem tudja megjavítani, sem arra nem ké­
pes, hogy akár egy peldánynyal is több keljen el va­
lamely könyvből. Ellenben igazságtaanságot követ 
el a szerzővel szemben azáltal, hogy a publikum 
igényeit magasra lokozza. A végeredmény az, hogy a 
kritikus ártalmára van az Íróknak. Azzal, hogy a kö­
zönséget pretenziózussá teszi, ért nekik, anélkül, hogy 
ezért a kárért bármiképpen rekompenzilná őket. Az 
írók, színigazgatók és kiadók állandó haragja a kriti­
kusok ellen tehát jogosult és senkisem oeodálkozha- 
tik vagy panaszkodtunk ezért. Eaguet a kritika föl­
adatairól szóló Irőnikus megjegyzéseit a kritikus mű­
ködésének ismertetésével lejexi be. Utal Saint-Benve 
szavaira, aki szerint a kritikus leladata:

— Szép dolgokat olvasni és ezekről kellemes 
dolgokat Írni.

— Igen ám, — mondja Fagnet — de, sajnos, 
sokszor épp az ellenkező definíció áll a kritikus 
szerepére: rossz dolgokat olvasni és azokról kellemet­
lenségeket írni.

e
4- Paganini ereklyék. Génuából az a hir ér­

kezik, hogy báró Paganini, a világhírű hegedűművész 
unokája elhatározta, hogy a nagyatyjáról reámaradt 
összes iratokat és ereklyéket Génua városának aján­
dékozza. Az iratok közt van a mester összes müvei­
nek kézirata és néhány kiadatlan műve is. Ez nem 
az első eset, hogy Génua városa egy nagv hegedű­
művész ereklyéit örökli. Antal,' szintén Génua váro­
sának hagyta híres hegedű ét örökségül.;

•
4- A pálinka ellen. Svájcban, abol a szeszes 

italok ellen a legnagyobb eréfylyel küzdenek, a kö­
zelmúltban bagyla el a sajtót egy röpirat, amely a kö­
vetkezőképp érvel|: 1. A lokozatoeság elve szerint mér 
kevés bor is árt, babér kevéssé, nem áll tehát, hogy 
osak sok árt meg belőle. 2. Hogy a szesz melegít, 
erősít, az csalódás. Igenis megbánit bizonyos agy- 
sejteket, a hideg, meleg, fáradtság érzetét azonban 
nem szünteti meg, hanem, mint más kábítószer, 
csak eltompitja. megbénítja. A batés elmúltéval ott 
vagyunk) abol voltunk, sőt a szerve, etet a szesz- 
okozta nagyobb elevenség külön Is megviselt 8. A 
szesz további szomjúságot okoz és Így túlságos 
sok vizet vétett föl a szervezetbe. 4. Olyan embernek, 
aki szeszazel nem é', annak az étel a a víz jobban 
Ízlik. A bort vagy sört nem is kivinja. S, Nem sza­
bad elfelejteni, hogy valamikor minden iszákos mér-

I.ady Janet utána ment és az ajtónál né­
hány szót szólt hozzá. Horaco gúnyosan mosoly­
gott és a kandalló molló állt, hogy megmele­
gedjék. .

— Ön elmegy, Julián?
— Felkeresem a kapust, hogy ellássam a 

kellő utasítással az esetre, ha az a nő még egy­
szer elébe kerül.

— De visszajön ? — kérdó suttogva. Majd 
még halkabbau: — Valóban szükség van rá, 
Julián, hogy ön most itt maradjon.

— Megígérem öDnek, néném, hogy addig 
nem távozom cl innen, amíg Ont teljes biztonság­
ban nem tudom. Ha önt, vagy fogadott leányát 
az a szorencsétlon uhszoúv még egyszer meg­
ijesztené, úgy — és ezt becsületszavamra mon­
dom — elküldők a rendőrségre, ha még oly ne­
hezemre esik is. Egyébként gondoljon vallomá­
somra és vigyázzon, hogy én minél ritkábban 
láthassam miss Roseberryt és minél kevesebbet 
halljak róla. Itt lesz, ha majd visszajövök?

— Igen.
— Egyedül ?
Tekintetével s hangjával elárulta Julián, 

hogy nagyobb súlyt fektet e szóra. Lady Janót 
elértette.

— Hát csakugyan olyan nagyon szerelmes 
Gracobe ?

Julián es egyik kezét nénje karjára tette és 
a másikkal Horace felé mutatott, aki háttal for­
dulva a kandallónál állt és lábait melengette.

— Nos? — mondá ladv Janet.
— Nos? — iamétlé Julián mosolyogva, de 

egy könnyet morzsolva szét szemeiben. — Még 
soha embert nem irigyeltem úgy, mint őt.

Ezekkel a szemokkel Julián kivonult a 
szobából.

(Fotytatiia következik.)

tékletca ivó volt Egyáltalában nem kell tehát szeszes
italt inni. Okai a szesz mai e terjedésének: A sok 
vendéglő és koosma. Az a hit, hogy a bor „erósit“, 
a mámor kellemes volta, az önállóság hiánya, az 
utánzásra való hajlandóság, gyávaság, a szokás ha­
talma, előítélet, nvgyzási hóbort, hiúság (hogy ki bir 
el többet?), aggodalom és lélénkség, hogy kinevetik 
vagy megszólják, ha az ember nem cselekszik úgy, 
mint mások. Ritkán is akad oly benső eg független 
és erős lélek, aki magát az általános szokás alól ki 
merné vonni. •

4- Lakók sztrájkja. Madame da Ga3t, dúsgaz­
dag párisi özvegy, akinek csak a mnltkor volt egy 
rágalmazás! pőre, ismét beszéltet magáról. Van Paris­
ban egy égést utcája, a „Crispin du Gast“ s ennek 
tizenhárom házában annyi ember lakik (osupa tekin­
télyei munkáscsalád), mint egy kisebb vidéki vá­
rosban. A dúsgazdag asszony a napokban minden 
lakójának felemelte a lakbérét huszonkilenc frankkal, 
mire a lakók egy nagy teremben összejöttek s kije­
lentették, hogy sztrájkolni lógnak. Mivel Párisban ez 
az eset még sohasem fordult elő, a közönség nagyon 
érdeklődik iránta. Egyik riporter a másik után kopog­
tat madame du Gastnál, aki a lakbéremelést igy 
okolja meg:

— Nem jőszántomból teszem. De kényleien 
vagyok megtenni, mert az adóíelügyelösőg az idén 
tizenötezer lrankkal több adót rótt reám s azonkívül 
a háziuram is több bért követelt tőlem. Méltányos 
tehát, hogy ezt az uj terhet megoszszam lakóim 
között.

A lakók azonban nem igen akartak evvel az 
érveléssel megelégedni.

A p r ó s á g o k .
Alzenben (Hessen) a minap egy embert azért 

ítéltek el huszonnégyórai áristomra, mert egy tör­
vényszéki tárgyalás alkalmával újságot olvasott.

Növi Vinodolban (Horvátország) a minap tizen­
két pár ünnepelte egyszerre arauylakodalmát.

Viganban egy fiatal leány most bárom hónapja 
mé'y álomba merült s azóta alszik.

Indiában Khiuában, Japánban és a szomszédos 
országokban négyszázmillió ember alig eszik húst, 
mégis erősek, tevékenyek és hosszuéletüek.

A román közoktatásügyi miniszter rendeletet 
bocsátott ki, hogy a tanítónők, akik a ruházatban 
nagy fényűzést lejtenek ki, romén népviseletben jár­
janak.

A méh óránkint negyven mérföldet repül, azon­
ban, ha mézzel megrakodva megy hazaieló, csak 
tizenkét mérföldet tesz óránkint.

Azt mondják, hogy a tengeri betegségnek leg­
biztosabb óvszere aa, ba jó sokáig a tükörbe nézünk-

Hollandiában 1626-ban egy darab tulipánhagy­
máért ezeket a dolgokat kapta a tulajdonos: négy 
tonna buza; nyolc tonna rozs, négy hizott ökör, nyolc 
sertés, tizenkét birka, két hordó bor, négy bordó sör, 
két hordó vaj. ezer font sajt, egy csomag ruha és egy 
ezüslser'eg.

Az elmúlt évben 22 vonatrab'.ás történt az 
Egyesült’Á'.Jamokban, az elmúlt 18 év alatt pedig 8atí-

Michigan államban törvényt hoztak arról, hogy 
a gyerekeknek iskola után azonnal haza kell men­
niük. Utcán kóborgó gyerekekkel a tanítók szigorúan 
bánhatnak el.

Washingtonban 7400 nő van alkalmaava a kii- 
lönléle kormány-hivatalokban.

Az atlantai iskolás-gyermekek félretett centjeiből a 
városi állatkert részére egy elefántot vettek.

Ausztriában az összes iskolákban a vallásos 
tanítás kötelező. A lőtanitó a többség vahátáboz 
tartozik, a hitoktatás a vallási testületek felügyelete 
alatt áll.

1908. márelus «  “ *“ •

K Ö Z G A Z D A S Á G

Hetiszemle.
Budapest, Iebruár 28.

Gabonaüxl.t. (Aeirá Jenő és Társa jelentése a 
Baiapati Napló számára.) Az Időjárás a lefolyt hét 
lolyamán is nagyobbára száraz maradt. A hőmérsék­
let emellett állandóan enyhe és csak a hét elején Tol­
tak az éjjelek hűvösek, A vetések állása egyes vidé­
keken nem teljesen kielégítő, kedveső időjárás azon­
ban ext még kipótolhatja. A vizálláz csökkenő. A 
külföldön nagyohbára ugyancsak száras enyhe idő 
uralkodott.

A küliőldl plaeokon ez üzleti forgalom gyenge 
maradt, a hangulat nagyobbára csendes és az árak 
alig tüntetnek lel változást. Amerikában az ártlnktuá- 
ciók jelentéktelenek vollak. Az export-üzlet gyenge 
maradt és babár a litbató búzakészletek csökkenést



5 0 :  tatai Budapest, vasárnap B U D A PE ST I NAPLÓ 1603. március l .  ,,

tüntetnek löl, úgy kedvelő vetés hírek és a korlátolt 
elvitel lanyhitólag hatott Az argentinjai hivatalos ter- 
mésbecsés a hozamot 31 millió métermázsa körül 
becsüli, de a könnyű és nagyobbára nedves minőségű 
ára korántsem oly megfelelő, mint tavaly.

Tengeriből igen bő termést várnak. Angliában ve­
vők és eladók egyarántj tartózkodóak és az árak alig vol­
tak fenntarthatok. Franciaországban is nyugodtabb 
lett a leifogás; az időjárás is kedvezőbb és így az 
árirányzat lefelé gravitált. A német piacokról a ig 
jelentettek változást éppúgy, mint a többi kontinentá­
lis piacokról sem, ahol gyenge forgalom mellett a 
multheti jegyzések vannak érvényben.

Nálunk a kereslet különösen kenyérmagvakban 
élénkebben alakult és a hangulat is kellemesebb. Ta­
karmánycikkek — tengerit kivéve, mely szilárd — 
tartottak maradtak.

Az üzleti bét részleteiről a következőket jelent­
hetjük:

Busa a bét elejével osak gyenge véte kedvvel 
találkozott. A bekövetkezett enyhe időiárás mellett 
kétségtelenné vá t, hogy a téli állásban levő bajótéte- 
lek rövidesen beérkeznek, annál inkább, mert a tulaj­
donosokban is megvolt a vágy, hogy hajórakoraá- 
nyaikkal mié Óbb ideérkezzenek, mig a malmok vára­
kozó álláspontot foglaltak el és csakis itt Jévő vagy 
azonnal szállítandó árura reflektáltak. A hozatalok 
azonban, különösen vasúti áruban, egész gyengék vol­
tak és a malmok, amelyek immár huzamos ideje alig 
vásároltak, végre mégis kényszerülve voltak erősen 
megcsappant készleteiket kiegészíteni. A forgalom 
jobb kereslet mellett ig.y megélénkült, az irányzat ba­
rátságosabbra fordult és az árirányzat felle é törekvő 
volt. Finom búzák á landóan előnyben részesültek. 
Ca. 5—7% fillér emelkedés mellett az össziorgalmat 
ca. 110 060 métermázsára teszszük. mig a betito atal 
102 00J mótermázsát tesz ki, amelyből 901 métermázsa 
ment tovább.

Rozs gyenge kínálat mellett e héten ügy az 
export, lőleg azonban a hely; fogyasztás céljaira jobb 
kereslettel találkozott és könnyebben volt elhelyez­
hető. Az árak a múlt héthez viszonyítva 5—7% üli ér­
rel magasabb és minőség szerint 6.65—6.80 korona 
között jegyeznek budapesti paritásra, mig helyben 
6.85 koronáig fizetnek három hóra. Nyíri származé­
kokban Jeentéktelen a lorgalom és inkább névlege­
sen jegyzőnk 6.2 «—6.25 korona Debreozen. 6.30—6 86 
korona nyíregyházai paritásban.

.árpa (takarmány és hántolási célokra) mérsékelt 
kínálat mellett csak csekély figyelemben részesült és 
a multheti jegyzések változatlanok maradtak. Minőség 
szerint 5.80—6.10 koronát jegyzőnk helyben mig erő­
teljes szemű áru hizlalóknál 6.15 koronáig ért el. 
Ma>áta- és sörárpákban állomásokon átvéve változat­
lanok vo nának az árak, de az üzlet szünetel.

Zab gyengén van kínálva, a fogyasztás azonban 
szintén tartózkodó; a lorgalom ennek megfelelően 
gvonge maradt és az áras a molt héthez viszonyítva 
változatlanok. Minőség szerint 6.10—40 korona, príma 
áruért 6.60 koronáig volt helyben elérhető.

Tengeri jó minőségű áruban tovább jó kereslet­
fel találkozott és Kőbányán 10 fillérrel a multheti 
iegvzé6en felül 6.—6.15 korona közölt volt elhelyez­
hető. Állomásokon átvéve egészséges áru ugyancsak 
10—16 fillérrel emelkedett és budapesti paritásra 5.65 
koronát ért el, a hét végével az irányzat azonban 
nyugodiabb. Hibás áru iránt a kereslet erősen gyen­
gült. Helybeli szeszégetőiük nagyobb készletek lelett 
rendelkeznek és tartózkodóak, a vidéki szeszgyárosok 
pedig csak gyenge beszerzéseket eszközöltek és buda­
pesti paritásra 3.90 koronáig fizettek.

Olajmagvak: Káposztarepoe (készáru) üzlettelen és
10.-----10.50 K. között jegyez helyben. Határidő-
káposztarepce 1903 augusztusra változatlanul 11.70— 
11.80 K. között jegyzett Lenmag 12.60—13.— K., 
vadrepcéért 5.25—6.75, gomborkáért 10.— koronát 
fizetnek.

Hüvelyesek: Babban forgalom ’e héten sem 
volt. Csupán névlegesen jegyzőnk: Trieurözött apró- 
babot Félegyházán 12.— K., gömbölyű tíaja-
Mohács-Zombor 11.-----11.25 K., barnabab Kalocsán
7.—, Nagy-Károly 6.85 K. Erdélyi bab állomásokon 
átvéve 9 25 K. Kendermag lanyha 9.—, bükköny 
gyengekereslet mellett lanyha és 6.60 K. jegyez belybeú.

I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .
A Magyar Jelzálog Hitelbank mérlege. Az

igazgatóság és a felügyelőbizottság által jóváhagyott 
és 1902. deoember 31-ével lezárt mérleg szerint a Ma­
gyar Jelzálog Hitelbank bruttó nyeresége az 1901-ről 
áthozott 721.482 89 K. hozzászámitósával 7.986.6S0-86 
K. és a tiszta nyereség, a kezelési költségek és adók 
levonása után, a múlt évben kimutatott 5,850.163 97 
K.-val szemben 6,561.710 26 K. tesz ki. Az igazgató­
ság március 16-ára egybehívott közgyűlés elé azt az 
indítványt lógja terjeszteni, hogy a forgalomban levő 
200.000 drb részvény után részvényenkint a jmultévi 
25 frankkal szemben ez idén 26 frank osztalék fizet­
tessék, továbbá 30.000 K. az intézeti nyugdíjalap 
javadalmazására, 45.000 K. az intézeti tisztviselők kü­
lön jutalmazására, 100 000 K. az intézeti házban esz­
közölt beruházások leírására, továbbá (miután a ren­
des tartalékalap az alapszabályszerü legmagasabb 
összeget már elérte), 300.000 korona a külön tartalék- 
' lap javadalmazására fordittassék és a fennmaradó 
763 961-51 K. a folyó évre elővifessék.

A kimutatott tiszta nyereségben nem foglaltatik

az 1902. évi magyar konverzióbeli részesedésből eredő 
nyereség mely a lo yó évnek tartatott fenn, A bbto- 
sitó alapokban és a bank tárcájában foglalt összes 
értékpapírok az 1902. december 81-iki árfolyamérté­
küknél ca. 700.000 koronával alacsonyabb összeggel 
vétettek fel.

Az intézeti címletek az 1902. év folyamán mint­
egy 60 millió korona összegben nyertek bel- és kül­
földi elhelyezést -, az ez évben tényleg valósított jel­
zálog- és községi kölcsönök összege mintegy 66 millió 
koronára rúg. E számtételek az intézet fennállása óta 
elért legnagyobb évi forgalmat jelentik.

Ez a mérleg oly fényesen beszél magáért, hogy 
kommentárt fűzni hozzá szinte felesleges. Az egyete­
mes gazdasági stagnáció közepette íme a Je ’zá'og- 
hitelbank tavaly még eddigi lényes üzletereményeít is 
ki tudta haladni és egy jövedelmezésében, forgalmi ada­
taiban is példátlanul brilliáns mérleggel lepi meg a 
pénzügyi világot Igen hangos hirdetője ez annak a 
körültekintésnek és hivatoVságnak, amelylyel az igaz­
gatóság étén madarasi Beck Nándor az intézetet biztos 
kezzel mind fényesebb jövendő elé vezeti.

A Magyar Agrár- és Jáva dákbank Bészvény- 
társaség igazgatósága megállapította az intézet 1902. 
évi mérlegét. A nyereség- és veszteség ssámla az 1902. év 
végével 1.621 623-56 K. tiszta nyereséggel zárul, szem­
ben a muitévi 1,421 218 £3 K. tiszta nyereséggel. E 
tiszta nyereségből az igazgatóságnak a közgyűlés elé 
terjesztendő javaslata szerint kifizetendő — mint a múlt 
évben — osztalék lejében részvényenként 20 K.. azaz 
összegben 1,200000-— K., ami a részvénytőke ő% os 
kamatozásának felel meg. Az osztalékösszegnek és a 
mait évről áthozott nyereségnek levonása után még 
fennmaradó 171.66984 koronából a tartalóka'apnak 
alapsratályszerü maximális 2v °/o os dotálására fel­
használandó 34.38197 K. és az igazgatóság juta­
lékára (alapszabályok 33. és 62. £§-) 17.1ö6-9o K. 
A nyereségnek ezután még fennmaradó 270.125 K. 
90 fillérnyi összegéből 100.000 — K., a külön taria- 
lékalaphoz utalandó, az intézeti tisztviselők és szol­
gák részére létesítendő nyugdíjalap javadalmazására 
lorditandó 20.000*— K., a fölöslegképp mutatkozó 
150.126 90 K. pedig a jövő üaletévre viendő át. A ki­
tüntetett nyereségben bennloglaltatik a koneoraális 
üzleteknek 1902. év végéig elszámolt nyeresége a 
4%% magyar állami kötvények konverzió műveleté­
ből elért nyereségrészesedésünk kivételével, amelynek 
elszámolása a lolyó üzletévre tartatott fenn. A kamat- 
jövedelem a moltévivel szemben 78 975 67 K.-val kisebb, 
a jutalékok és különféle nyereségek címén étért ered­
mény ellenben 206.776 22 K.-val emelkedett, a költsé­
gek és adók pedig 26.988-21 K.-val magasabb ösz- 
szeggel szerepe nek. A jelzálogkölcsönök a vissza­
fizetések levonásával a zárszámadásban 88 004.732-62 
K.-val vannak kimutatva az előző évi 28 633.183-83 
K.-val szemben, eszerint tehát 4,871.544 69 K. gy ara­
podást mutatnak A szőlők ÖlcsÖnők Összege 1902. év 
végén 22,076.018 26 K.-ra emelkedett. A banknak 
1902. december 82-én a szőlő- és jelzálogkölcsönökről 
8586 számlája állott lenn.

nemzetközi gépvásár Borosaiéban. A buda­
pesti kereskedetmi és iparkamara köJi, hogy jnnios 
10, 11, 12 és 13>án Borosaidban nemzetközi gép vásár 
és kiállítás lesz, amelynek programmja a kamara iro­
dájában megtekinthető. A bejelentések március hó 
31-ikÍ£, au die Maschinen-Ausstellunga- nőd Markt- 
commission in Bresiau X., Mathias-pjatz No. 6. cim 
alatt a kamaránál létező bizottsághoz intézeudők.

Első Osztrák A tatánoz Balezet Ellen Bltto- 
zltö-Táraaság. Ez a hazánkban a trieszti A talános 
tíistositó-Társaság ( Assicurazioni Generáli) által kép­
viselt társaság múlt hó 24-én tartotta meg Bécsben 
huszadik rendes közgyűlését. Mint a beterjesztett 
számadási jelentésből kitűnik, a lefolyt év eredménye 
kielégítő. A díjbevétel 6,087.266-83 K. összeget ért el. 
Az 1902-iki üzietévben 2,867.108 lö K.-át tettek a 
kártérítések és az intézet fennállása óta 22.463.3.6-33 
K. kárösszeg lett kifizetve. Az üzlefszámla 676.052 06 
K. nyereséggel záródik és a közgyü’és elhatározta, 
hogy részvényenként 76 koronát fordít a nyeremény­
szelvény beváltására. A társaság 11,701.365-63 K. be­
fizetett részvénytőke és késspénztartalék íölött rendel­
kezik, melyből 4,987.70960 K. magyar értékekben 
van elhelyezve.

A Dunagőahajóiáil Táriaiág közli, hogy az 
árulelvéteit összes állomásainak (8tein, Piszke, Pár­
kány, Ercsi és Rácz-Álmás kivételével) egy in ás köt ti 
forgalmában megnyitotta.

Ezenkívül közli a társaság, hogy a Kcgensbnrg, 
Passau, Linz, Bécs Budapest, Barcs. Sziszek, Sze­
ged, Turn-SeveriD, üaíac stb. állomásokról fenntartott 
menetrendszerű áru-szolgálatról az idén is kiadott egy 
jegyzéket, amely magábanloglalja az áru-szállító 
hajók pontosan ősszeáritott indulási napjait, valamint 
a hajójáratok meuettartamát a Duna és mellékfolyói­
nak fontosabb forgalmi szakaszain. Ezen, a társulati 
üzemvonalak térképével ellátott jegyzéket a társulat 
kívánatra bárkinek díjtalanul megküldi.

Sorsolás. A Magyar Vöröskereszt Egyesület ma 
tartotta sorsjegyeinek ötvenketk-dik sorsolását. Tör­
lesztésre a következő 20 sorozatot húzták ki: 9 602 
1005 1109 1716 2021 2156 B ili 8036 8401 8561 3960 
6803 6412 6691 6929 6706 7485 7861. Az ezen soro­
zatban Jogialt 20CO darab sorsjegyet egyenként 14 
koronával április 1-tól kezdve a Magyar Földhitel- 
intézet váltja be. Nyeroménynyol a következő sors­
jegyeket hoztak ki: 40.000 korona nyereménynyel: 
6285—78; 2000 korona nyereménynyel: 662—72: 1OOO 
Aorona nyereménynyel i 7478—20 2 .63—46; £00 korona 
nyereménynyel: 621-26 1820-30 2391-98 2634-75 
6732—518911—75 5887—115793—62 7689—607768—97 
ICO korona nyereménynyel: 186—28 693—65 782—38 
789- 2 804—46 1607-27 1787-81 2612-62 21541-52

4434 -  96 ( 216—6 5287- 87 6278—766889-1 6652—2& 
5631—10 6770- 60 6056-54 6á86—100 6951-63
7122-81 7123-42 7612-88 7677—91 7756-16. .50 
korona nyereménynyel: 872—64 424—06 495—20 656—90 
829—80 1043-14 1106-61 1154—87 1327-97 1430- 
67 1541-21 1559—S7 lf-39-76 1874-17 1831-98 
1937-20 2032-67 2222—27 2301-20 2339-94
2477 — 72 2939-79  2040-37 3178-65  2270— 
11 8270-97 3 80-7 2 3451-16 3665—15 1906
—55 4122-29 4590-66 4789-91 49 4 -7 0  6086-12 
6118-57 53-3- 01 6560-42 5692-66 6947—37 6042 
—61 6290-15 6335 — 46 6404-66 6410-61 6420-87 
6483-tíl 6790-46 6fcS2—19 7583-15. A nyeremény 
összegeket a Magyar Földhitelintézet váltja be az 
egyesü et utalványára április elsejétől kezdve.

A Magyar Folyam- én Tengerhajózási Rész­
vény tár sasa g igazgatósága közli, hogy a rendes 
helyi bajójóratokat Baja és Apatin között március 
8-án a következő menetrend szerint indítja meg: Felfelé 
Indulás Jpatfnból 4 éra reggel, inculás Mohácstól 
8 óra 6 perc reggel, érkezés Bajára 10 óra 15 perc 
délelőtt. Lefelé: Indulás /fajáról 1 óra délután, indu ás 
Mckdc6r6\ 8 óra 20 pero dé u’án, érkezés Apafwba 
6 óra 10 perc este.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorén-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket je'enti: Erdelyan 
Lázár szabó Pancsova, Pály Lázár kereskedő Hebreczcn, 
Deutsch Bernát vaskereskedő Galgócs, Takáts Mik ős 
kereskedő Selmeczbánya.

Szescárak. A kontingens nyersszesz ára Buda* 
pesten 36 50 korona pénzbon, 37.60 korona áruban. 
— Bécsben a kontingentált készáru 39.20 korona pénz­
ben, 39.40 korona áruban.

Sertésaonsomvásár. (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd intézósége.) Február 26-an 
Fölhajtás s Zsirsertés, úgymint öreg I. rendű 350 kilo­
grammon főiül ———— darab, IL rendű 280—360kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nohéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint*' nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 147 darab. Előző napi ma­
radvány 7 darab, összesen 154 darab. Eladatott 
1.8 db. Maradvány 41 db. A vásár irányzata lauyba. 
Az árak hanyatlóban. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés: Öreg L r. 850 kgr.-on telül ICO—lt 6 fillérig, 
IL rendű 280—860kilogrammig1,100—106 fillérig, selejte­
zett 94—— fillérig, s i lá n y -----fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül---------- fillérig, fiatal közép 220—
300 kilogrammig )(Xj—10S fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 100—116 fillérig, süldő ——— fillérig, 
malac ——— fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo­
grammon felül ——  fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig ——— fillérig, sü ldő-----— fillérig, malac
40 kilogrammig —-----fillérig. Árak minden le­
vonás nélkül, kilosrrammonkint, élősúlyban.

Béosi vágémarhavásár. Február 28. (Saját tu­
dósitónk tolefonjelentése.) A st.-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott vcsztegzári vágómarhává- 
sárra leihajtatott — — darab magyar, — darab ga'i- 
Oiai, — darab bukovinai, — darab németországi, 
öss-esen 310 darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kilograiumonkint élősúlyban, 
magyar hl: óőkör L minőségű 62.-----69.— fillér, ki­
vételesen — fillér, 1L minőségű — — — fillér, 
ILL m in ő ség ű --------fillér, galíciai hizóökőr L mi­
nőségű -----— fillér, kivételesen ——— fillér, 1L minő­
ségű ——— fillér, HL minőségű--------fillér ■ uémet
bizőökör L minőségű 7tt.——32,— fillér, kiv 85.—
fillér, H. minőségű--------fillér, Hl. minőségű-------—
fillér. Legelő ökör — — fillér paraszt ö k ö r--------
fillér, levágott ökör —— fillér. Bika 58.-----64 — fillér,
tehén — —  korona. Kivételesen — korona, bivaly
-----— korona, 1OO kilogrannnonkint; a fogyasztási
adó nélkül.

A  b u d a p e s t i  g a b o n a tő z s d e .
Budapest, február 28.

Mérsékelt vételkedv mellett 13.0G0 méterwázsa 
búza került a forgalomba változatlan árakkal.

Más gabonancmiiek ben csekély volt a forgalom 
és árak változatlanok marad’ak.

Kiadatott:
Busa. Tisza vidéki: 100 mm 81 k. 8 K. 50 f., 

100 mm. 81 k. tt K. 47% 300 mm. 81 k. 8 K.
« 6 f , 2C0 mm. 81 k. 8 K 42% i., 100 ram. M 
k. 8 K. 42% t ,  100 mm. 81 k. 8 K. 42% L. 300 
mm. 81 k. 8 K. 40 f., 160 mm. 81 k. 8 K. 40 f., 
400 mm. 81 k. 8 K. 37% L, 300 mm. 80*5 k. tt 
K. 37% h, 100 mm. 80 k. 8 K. 40 f., 100 mm. 79 k. 
8 K. 40 f., 100 mm. 79 ic 8 K. 40 i.

Hódmezővásárhelyi: 2000 mm. 80 6 k. 8 K. 50 f.
Pe&tmeqyevidéki: ICO ram., 81 k. 8 K. 40 f.. 100 

mm. 7ü-o k. 8 K. 86 f.. 2C0 mm 80 k. 8 K. 35 1., 2> 0 
mm. 80 k. 8 K. 30 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 30 f.. 100 
mm. 80 k. 8 K. 20 t., 4 .0 mm. 78 5 k. 8 K. 65 
fillér, kov.

Felsőmagyarorstági: 300 mm. 7 9 k. 7 K. 97y» fM 
2C0 mm. 78 k. 7 K. 77*/« f, 100 mm. 75 k. 7 K. 75 f.

Lévai: ICO mm. 7ö k. 7 K. 75 f., 100 mm. 78 
k. 7 K. 75 1.

Tolnai: 1850 mm. 74 k. 7 K. 75 f.. 460 ram, 75 
k. 7 K. 50 f.

Dunai: 250 mm. 75 5 k. 7 K. 42% f.
Bihari: 1000 mm. 75 5 k. 8 K. 42% i.
Mind három hónapra.
Rozs: 260 mm. 6 K. 75 2G0 mm. 6 K. 75

f,, 200 mm. 7l/> N, paritásra.
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Árpa: 400 mm. 6 E. 20 t ,  100 mm. 6 E. — t ,  
malomba ezá'litva, 1100 mm. 6 E. 11 f ,  pariiá,.

Tegnap délután eladatott:
Danii: 2200 mm. 7? k. 7 K. 65 t ,  1300 mm. 

76 k. 7 E. 6b mind bárom hónapra.
S.ósxpénzfiaeU3 nsíLetí.
A késáru hivatalos jegyzése a budapesti ára­

ié  értéktőzsde sokásai szerint készpénzben 66 
tílogrammonkint. —• A minőség hektoliterenkdnt és 
hálogrammotnkint.

A határidőhxlot folyamán a kővetkező kötések 
történtek:

Áprilisi buta 1803. i 7.63—7.62—7.67 
Októberi búza 1803. . 7.60-7.69-7.61 
Áprilisi rozs IDUS. . 6.68-6.74 
Ápriiisi zab 1903. . 6 08—6.10
jíájusi tengeri 1903. . 6.17—6.21 
Júliusi tengeri 1903. . 6.25—6.29 
Augusztusi repce 1903.

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí­
tották mag Hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1908. . . . í 1 7.67 — 7.6S 
Októberi búza 1903. . . . . .  7.61— 7.62 
Áprilisi rozs 1 9 0 8 . 6 . 7 3  — 6.74 
Áprilisi zab 1008. . .  i  ■ t t 6.08— 6 09 
Májust tengeri 1908. . . 1 . . 6.20— 6 21
Júliusi tengeri 1903 .....................  6.27— 6 28
Repce augusztusra 1903. . . .
Délután lél 6 arakor zárd:

Áprilisi haza 1903. . . . ; ; 7.69 — 7.70
Októberi búza 1903...................... 7.60— 7.61
Anniiéi rozs 1903. . . . . .  6.73— 6.74
Áprilisi zab 1903. 1 . , . ,  6.11— 6.12
Májusi tengeri 1903. . ; ; ; . 6 21— 6 22
Júliusi tengeri 1903.. . . . i 6.28— 6 29
Augusztusi repce 1 9 0 8 . . . . .  — —

A  b u d a p e s t i  é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde kedvezőtlen külföldi hírekre in­

gadozó volt és a nemzetközi értékek lanyhultak és 
legolcsóbb napi árfolyamon zárulok, míg Jelzálog- 
bank és a két villamos vasút tartott maradt. Az áta- 
lános forgalom mérsékelt maradt.

E'.őtőcsáe. Osztrák Hitelrészvény 6S8.6O-685.—.
Magyar Hitelrészvény 789.-----741.75. Osztrák-Magyar
államvasui részv. 0*56.25 — 630 —. Jelzálogbank £0ö.— 
—605.5:0 korona.

A déli tőzsde: Osztrák Hitelrészvény 664.íO—
683.-----682.76. Magyar Eitelrészvéuy 740.25—73 .̂60.
Osztrák-Magyar Allamvasnt részvény (>89.50—637.— 
666.76. Jelzálogbank résvény 605.75. Közúti vasot-
részvény 622.-----621.—. Magyar koronáiaradék 99.70
—99.60 korona.

A prénvum-tizlellen dijbiztositásokórt fizettek: 
Osztrák Uaelrészvényekért holnapra 6—6 korona, 8 
napra 11 — 12 korona, mároius hó végére 20—22 
korona.

4 órakor tárul: Osztrák Hitelrészvény 682.60. 
Magyar Hitelrészvény 789.—. Leszámíolóbank — . 
Rtmamurányi vasmii részvények — . Osztrák-ma­
gyar áilarnvasúti részvény 665.26. Közúti vaspálya 
— . Városi vi lamos vasút — korona.

A  b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z sd e .
A terményüzletben a azezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termenj-- 
üzleti ázjegyzó-bizottság hivatalosan a következő 
folyamokat állapította meg:

Jegy tőnek : Heremag: lucerna magyar 46,-64.— 
korona, vörös aprószemü 66.-62.— korona, vörös 
erdélyi korona, vörös bánsági
korona, középszemü 6 3 . - 6 5 .— korona nagy^m ü 
67.——71.—, korona. Oisznózsir íbodapesti 74 50—76.— 
korona, vidéki — — .——korona. Táblaszalonna;
légenszáritott vidéki —.------- korona, városi 4
darabos 64 ——64.50. korona, 8 darabos 66.— 66 60
korona, .üstölt —.-------korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 13.60—14.— korona. 120 da­
rabos —.------- korona. 100 darabos 14.60—15.—
korona, 66 darabos 16.60—17,— korona, azonnali szál­
lításra. tízerniai szokás szerinti minőség 12.25—12^0 
korona, 100 darabos 13.26—18^0 korona, 86 darabot

16.60—17,— korona, fízilvair: slavóniai 17.——17A0 
korona, szerbiai 16,— 15.60 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i  é r té k tő z s d e .
A mai élőtfotelén is kodvetlen volt a hangulat, da 

a két Hitefrószvéuy- és Láaderbank-részvényok szi­
lárdak voltak. Egyébként pedig a többi árfolyamok 
az inten’iv üzleti csőndoen lemorzsolódtak.

A dé’i tőzsde lanyha magatartással ny it meg, 
Földhitel- és Codnitza-részvények árfolyama azonban 
ennek ellenére tartott.

A tőzsde további lefolyásában még lanyhább  
lett Töröksorsjegyek is érzékeny árveszteségeket 
szenvedtek.

Zárlat kedvetlen.
Bóra, február 28. (Magyar értékek td r la ta j 4Pfo-oi 

aranyjáradék 121.06. Tiszai és szegedi kölcsön-sorsjegy 169 —. 
Magyar vasúti Kölcsön ezüstben — s Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszámítoló- és pénzváltóban! 
—.—. Hunamurányi vaamürészvény 480.—. Magy"? <o- 
ronajár&dék 99 50 4ü,'o-os Magyar fő dto«enn. kötvény 89 20. 
Magyar biteibans részvény 737.—. Magyar nyeremény sói- 
esőn sorsjegy 200.—. Kaasn • oderuergi vasúti részvény 
—.—. Magyar keresk. bank 2670. Magyar cukoripar 1540.

Becs, február 28 (OsziraK értéken zárlata.) 4'2u/o-os 
papirjáradék 1C0.70. 4°/ckos osztr. aranyjóradék 121.—, 1860-os 
sorsjegy 154 15. Osztrák tütelsorsjegy 432 —. Angch-osztrák 
bank —.— f.éctá banké vyesület 481 —. Osztrák-magyar 
bank 1580—. Déli vasút 5 3 —, Dunagőzhajózási részvény 
910 —. Dohányrészvény 344.—. Császári és királyi arany 
11,33. Német bankváltók 117 05 4*2°/o-os ezüst járadék ICO 70. 
Osztrák koronajáradék 101.20. 1804-iki sors.egy 245 —.
Osztrák hitelintézeti részvény 681.75, Unionbank 537.—. 
Osztrák Lünáerbank 410.75 Osztrák-magyar állam vasút 
684 75 ElbavClgyi vasút 451.—. Alpesi bánva részvény 384 50. 
20 írunk, arany 19.07—. Londoni váltóár 240 10 bécsi Iraioway 
Litt B. —.—. Bécsi Tramvay Litt A. — . Lapét kohó — . 
Az irányzat kcdvtclen.

Becs február 28 (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomb&n a sáriatok a 
kővetkezők voHak: Osztrák hitelrészvény 682.—. Magyar 
hitelrészvénv 737.—. Angoi-Osztrák bank 37C5O. Bécsi bank- 
egyesüet 481 50. Union bank 633.—. IAndoroank 411 50. 
Osztrák-magyar Allamvasut részvény CS5 50. Béli vasút 53.—. 
Elbavőlgyi vasút 450 50 Északnyugat, vasút részvény —. — 
Dohányrészvény 345 50. Rimamnrányi vasnaü 481.—. Alpesi 
bányarészvénv 389—. Májusi járadék 1C0.70. Magyar korona 
jiradék C-9 50 lörőc sorsjegyet 117 50 Kéme: biroóahn 
márka 11740----- . Napoieond’or 19.07

K ü lfö ld i  é r té k tő z s d e .
Berlin, február 28. (lőztdei tudósítás.') A tőzsdén ma 

sem érvényesült kü eő befolyás, ennélfogva az üzlet vontatott 
volt. Bankok nem tudták megtartani tegnapi árfolyamaikat. 
Banyaértékek tartották magukat Conschdalion-részvénvek to­
vább is előnyben részesüllek. Belföldi járadékok csöndesek 
és szilárdak. Khlnaiak gyengültek, úgyszintén török sorsje­
gyek, Vasutak szabályt Hunok. Prinz Heior.ch-részvények ar- 
bitrázsvéfclekre javultak. Kanada-Pacific-részvények Newyorkra 
nyomottak. A második órában a kurzusok nem változtak. A 
jelenté® feladásakor helyi értékek gyengébbek voltak. Magán- 
kamatláb 2°/o.

B oriin , február 28. (Zdriat.i 4*2®/ô >s papirjárariék 
101.23. 4°/>os osztrák aranyjáradék 103.40 Elbavőlgyi vasút 
—.—. Ms^var koronajáradéz 100.40 üaztrák-magvar ál'am- 
vasút 147.75 Kassa-ődcrbergi vasút —z—. Bécsi váltóár 
85.35 Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
részvény — . DiRConto-Commandit 19Í.80. Általános villa- 
mossági* Edison 190 80. Cél senkire nőm 175 75. Laura-kohó 
217.80 4’2°n-os ezüstjáradék 10125. 4°'c-o* magyar arany
járadék 102.10. Osztrák hitelrészveny 216.—. Déli vasút 
Jó 10 Káron-Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.45. 
4u/tK>s uj orosz kölcsön — . Török dohányrészveny — . 
Olasz járadék 103 60 Magyar hitelbank — , Dynamit Írást 
171.—. Hsrpeni* 173.00. Az irányzat gyenge.

Berlin, február 23. (A buaeiyesit Napló tudósító­
jának távirata.; A sa forgalom' 4°./o-os magyar aranyjáradék 
1C3 10. Magyar Koronajáradék 100.49. Osztrák lutelrészvény 
215.90. Osztrák-magyar államvasui 147.75 Bóü vasút 15.—. 
Eszatayugafi vasút 216.45. Elbavőlgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy Készpénz — . buschtiebraui —v—■. Orosz bankjegy 
— . (Ultuno.) Lomhára —w—,

Paris, február 28. (Zárlat J Osztr Ak-raagyar állam- 
vasút — . 40/o-os osztrák aranyjáradék 101.25. Osztrák 
Landerbant 45 3.— 3%-os francia járadék 99 85. Ottoman- 
bank 604 —. francia járadék — . Alpesi banya­
részvény —.—. Déli vasút — . 4°/o>cs magyar arany­
járadék' 103.30. Párisi bankrészvény 1113. Oiász járadék 
102 45 Francit törleszth. járadék —.—.Osztrák földhitel-
intézeti r é s z v é n y ------. Török dohányrészvény 392.—.
Az irányzat szilárd.

F ranhto rt, február 28 (Zárlat J  4*2uz»-os papír- 
járadék —.—. 4°/o-ob osztrák aranyjáradék 103 30. Magvar 
koronajáradék 100.35, Osztrák-magyar bank 113 80. Dőli vasút 
15.10. Elbavőlgyi vasút — . Lonaoxu valtóár 204.92. 
Becai banzegyesület 122—. Villamos részvény 127.—. 3°/o-oi 
magyar aranykölcsön 89.40. 4*2%-os ezüstjáradék 101.20. 
4u.'o-o6 magyar aranyjáradék 102.10. Osztrák hitelrészveny 
216.—, Osztrák-magyar allamvasut 147.90. Északnyugati 
vasnt — . Bécsi váltóár 853 66. Pans váltóár 8150.—, 
línio bank — . Alpesi bányarészvénv 199.—. Az irányzat 
csendes.

Hamburg, február 28 (Zárlata 4':°/(>-os ezüst- 
járadék 101.20.18tíő. sorsjegy 155 75. Déli visut 15.—. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 103 50 Osztrák hitelrészvenv 215.90. 
Osztrák*magyár áliamvasut 147.50. Olasz jtradéi 103 50. 4u,>oi 
magyar aranyjáradék 102 £5 Az irányzat gyenge.

B n d a p e s t -k ö b á n y a i  s& rtésk eresk e& elm l 
c s a r n o k  j e le n té s e .

Február 28 A •orló.Oxlet írunyzaUi sxiiard.
A) Miwtt tértétek ara.L. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

122—126 tiilérig. Óreg közép (páronkint 300—34C kilogrammig
terjedő súlyban) —---- ílllérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon lelQIi súlyban) 128—130 ülléng. fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 126— Izs fil­
lérig, Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő suiv-
ban)-------  fillérig. — IL M ag y ar s z e d e t  tt Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —— >rijj

Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) — fili 
lérig. Könnyű (páronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban)

---------fillérig. — Hl. R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) ■ — -  fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő sú lyb an —  -  fii. 
lérig. Könnyű tp ironkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
———  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta ch l)*  
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — —— -  
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
_ ______fillérig, — V. S z e r b i a i :  Nehéz '.páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 324----- 126 fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 122------124 fillérig
Könnyű (páronkint 240Kilogrammig terjedő súlyban) 122—124 
fillérig.

S é r t é s i é t * ? ,  ám  1PC3. február 26. napján volt 
készlet 21.215 darab. — 19C3. február 27. napján' lelhajta- 
toft C89 carab. — 1GC3. február 27. napján e.azáliittatett 
827 ourab, 19C3. február hó 28 napjára maradt Készletben 
21.077 darab.

N a p i r e n d .
Napiár, Vasárnap, máicius 1. — Római-kaíholikus: 

Invocabit. — Protestáns: Albin. — Görőü-orosz: (fobruár 16.)
— Zsidó: Adar 2. — Nap kél: 6 óra 26 perckor. — Nyug­
szik : 5 óra 27 perckor. — Hold kél : 7 óra 7 perckor reggel.
— Nyugszik : 7 óra 52 perckor este.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzett Muzeum. Régiségtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9—1 óráig.
Iparművészeti muzeum az Üllöi-uton. Nyitva 9 órától 

1 óráig. ,
A Nemzeti (szalon tavaszi kiállítása nyitva délelőtt 

9 órától este 8 óráig. Belépődíj 59 fillér.
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-kőrut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10— 12-ig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ul 14.) Nyitva 

délelőtt 10 órától 1 óráig. Belépődíj nincs.
Kqyeienn könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig
Niuzeumi könyvtár zárva.
2Í&adémtai könyvtár zárva.
A fővárost könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Allatkcrt a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Eeretkedeitni Muzeum, igazgatóság, kereako- 
delrni szakkönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti mintatár : 
V. kerület Váez.-kőrút 32. alatt. Hivatalos órák: dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek állandó kiállítása és keresiredelcmtörtéueti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz­
letvezetőség árusításokat is' eszközöli a városligeti ipar­
csarnokban nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küliölűi kirendeltsegek központi üziet- 
vozetósége (Magyar Kerestcdolmi részvénytársaság; Váczi- 
körut 32. szám alatt

H u d ap esti ta k a ré k p é n z tá r  és Országos
Zálogkölcsön Rés venytársasáy. befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnav La;os, vezérigazgató: Berke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-.. 5. kiagy. kir. szab. osztály- 
sorsjáték főelárusitó holyo; IV., Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV. Károly-kirut 18.; IV., Ferencziek-tere 4, 
Irányi-utca sarok; VIL, Király-utca 57.; Vili, Jozs;f-kernt 
2.; ÜHöi-ut 6. sz.

E l s ő  D e á n y k i h á z a s i t á s i  E g y l e t  u i. az.
Leány- és fkbiztosltó-intézet, Budapest, VI., Teror-körut 40—42. 
(az intézet saját palotájában.) Az in tézet vagyona 1901. 
december 31-én 7.874.385*14 korona. Eddig kifizetett biz­
tosított tőke több mint 6,856472*84 korona. Ezen intézetnél 
gvermokes a legelőnyösebb dijtételok mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

I d ő j e l z é s .
— Ai Országos Meieoroiogiai Intései hivatalos jelentése,^ 

Budapest, február 28.
Hazánk időjárásában nincs lényeges változás. Eső nem 

volt sehol és a hőmérséklet jóval magasabb a normálisnál. 
Ma reggel északnyugatról borulás mutatkozik.

Az északnyugati depresszió Skandinávia fölé került és 
nyugaton is jelentékenyen sülyedt a levegőnyomás, a magas 
nyomás pedig délkeleten tartózkodik.

Európában az idő enyhe. Jelentékeny esők vo'tak Né­
met- és FranciaoiRzág&an, hol erős szelek is fajnak.

Kilálát: Enyhe, szeles idő várható, sokhelyütt, főleg 
nyugaton csővel.

V í z á l l á s .
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Budapest, vasárnap B U D A PE ST I NAPLÓ NOS. mirefaa I

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
M . KIR. OPERAHAZ.

Vasárnap, 1003. március hó 1-én.
M o h a r ó z s a .

Dalmű 4 képben előjátékkal. Szövegét Quida .Egy  
pár kis facipó* cimü novellája nyomán irta Rot- 
hauser Miksa. Fordította Cziglányi Béla. Zenéjét

Bébé
Lizotte
Voisinné
Krebsznó
Fiamén
Jeannet

szerzetté Hubay Jenő. 
Szem élyek:

Szoyer
Payer
Válent
Flattné

Róbert
Melohier
Vendolin
Meunierné

Bochnicsok Liza anyó 
Beck

Kezdete 7 érakor.

Dalnoki
Kárpát
Szemere

Alszeghyné
Balogné

P énteken , mArcina lS-An a K ö já lb a n

HERITES
MAria hegedflművfiiznO hangversenye 

B o e h n lc a e k  G y u la  körremQködéeével.
Jegyek kaphatok: H ó r j  B é la  zenemtikareekedéeében,

Andrássy-nt 12. szám.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1903. március hó 1-én.

Délután 1/a3 érakor mérsékelt helyárakkal:
A  v ö r ö s  ta lá r .

Dráma 4 felv. Irta Brieux. Fordította Fábiánlstván. 
Személyek:

Mihályfi A főügyész Gyenes
Rákosi Elnök Újházi

Vízvári M Benőit Rózsahegyi
Gabányi Mondoubleau Náday F.
Dömjén Etchopare Beregi
Szacsvay Yanette Hegyesi
Náday B. Etchepare anyja Lendvayné 
Gál Bridet Szőke

Este:
S im o n y i  ó b e s te r .

Történeti vígjáték 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. 
Személyek:

Báró Simonyi Császár Majthényi

Vagret
Vagretnó
Bertba
Bunorat
Buneratné
La Bouzule
Ardeuil
Mouzod

Des Tournelles Márkus 
Desmarennes Lánczy 
Juliette
Dőry
Aczél

Ligeti 
Gál
Mészáros

Luzsénszky 
Apagyi 
Zelenay 
Krupszky 
Gyuri

s Kezdete 7Va orakor.

Mihályfi 
Náday B. 
Paulay 
Horváth 
Molnár 

Rózsahegyi

vígszínház .
Vasárnap, 1803, március hó 1-én.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal: 
B a e s á n y i .

Színmű 3 felvonásban, é  képben. Irta Fényes Samu. 
Személyek:

Fenyvesi Sárossy Tapolczai
Kasalicky Kelemen Góth
Balassa Sehi Hegedűs
Hunyady Csathó Vendrei
Haraszthy Szatyra az y  Szerémy
Varsányi ő s  Pál Tsnsy

Este:
K é z  k e z e t  m o s .

Vígjáték 8 felvonásban. Irta Herozeg Fereno. 
S z e m é l y e k :

Balassa Eöerle 
Kertész Klotild 
Csillag T. Faragó 
Fenyvesei Szergiusz 
Vendrei Lőrinc

Baesányi
György
Naláczy
Osvayné
K ris z tin a
Jolán

rZcntay
Mariette
ösv . Vivóaé
Bcrkenyey
Tatár
Sólyom
Borkidy
Kabóczay

Góth 
Szerémy

József
Béni

Tapolczai Kemény
Kezdett 71/! cnuer.

Kazaliczky
Hegedüsné

Bárdi
Győző
Hegedűs
Tanay

Rónaszéky
Fekete

FŐVÁROSI ORFEUM

k é t  n agy e lőadás
délatén 4  H  Mt< I  énkor.

W  Egészen uj m űsor. ~ne 
H o n n á  V a n n a  p aró d ia

slOodéM a T a rk a  S zínpadon .

Oarola éa M a rto t felléptével.
▲ MMkortbea roggsl 6 őréig TOrSo B e k  olgiay ion akar* 

 haag-venenyea.

S z e rd é n , m A rc in a  ó -ó n , a  fó v . V ig a d ó  n a g y te rm é b e n  
■«*ay o ro s z  h a n g v e rs e n y , rendezi

Gorlenko-Dolina
orosz kamaraénekesnO

S e ra to  A r r lg o  begedöművéai 4a N e d b a l H A r la  zongora­
művésznő kötremUködésével.

Jegyek á 10, 8, 6, 4 és 2 koronáért a „ H a r m ó n ia * *  zenemű­
je  songorakereskodéaben, Váci-utca 90. kaphatók.

Raktártnlhalmozottság miatt üveg-, percei Ián-, 
m ajolika-dísztárgyak és használati cikkek, 

mélyen leszállított áron adatnak e l :

W adlste iner F. nél
Budapest, IV., Mária Valéria-utca 5.

v á l a s z t é k ; :
Christofle ezüstnemüekben, evőeszközök stb. Üveg. 
asztali készletek, porcollán és angol evőkészletek,
szállodák, vendéglők éa háztartási beren­
dezések céljára. — Árak legjntányosabhak.

Í z .  \

vGozmoso

6 ö z- i s  porcel- 
lán-kádfürdök, 

fedett téliuszoda
hidofYlj-nóiTiu- 
téiet, villamos 

fürdik, iinntóós 
•oványitő-kurák.

Erzsébet-körut 51. pontosan te ljes íti m egb ízása it.

g 5

A MAR
semmi(élg kísérlet nem használt, próbálja 
mag a Szapol esés- és kóssvéB j-
kenöcsöt. Ára 5 korona utasítással. 
Kapható a „Hagyar király** gyógy-
ssertárban Bpest, V., Marokkai-u. 2/N.

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. klr. Operabú Nemzeti tzishú Vlftzlikdz NépuiuUtz Magyar ezlnhax

Hétfő Nincs előadás
A mizantróp

Scapin furfangja
K érteset mos Bob heroeg A bajusz

KeM Faust Monna Vanna Kés kezet mos Bob heroeg A bajusz

Sxerda Moharózsa. Simonyi óbester Kés kasét moe Bob herceg A bajusz

C ím érték A denevér Lady Winder- 
mere legyesőjs Kél kwet noe Bob heroeg

Aranylakodalom

A bajusz

C éatik Carmen a ma Kés kexet moe Bob heroeg A bajusz

Siómba! Berliohingoni
Göts

Simonyi óbester
örciágüző
huszártiszt

Kés kését mos
Bob herceg A bajait

d. K.
Vasárnap
este

ördög Róbert

A három testőr

1 Monna Vanna

BacsáDyí

Kés kezet moe Bob heroeg |

Grant kapitány 
gyermekei

A bajusz

„In v in c lb le"

(Elérhetetlen)
egy különleges és legújabb felfutó, 
a mely azáltal vátfe aHazoi t i i .  
hogy kivülrél lehat az alsó zae- 
hébe nyúlni. "

Az ImrinciWe felöltő
csakis nálunk kaptató nriadea szín 
és kivitelben 1 0 . ,  I S . ,  M frttól 
feljebb a legfinomabb kMMo. — 
Mérték után készítünk felOttflt vagy 
öltönyt már 25 fiitól kezdve, kész 

öltöny 10 frttól feljebb.
TESTVÉREK  
szabók Károly- 
körut 26. föld­
szint I. éa II. am

u n o n y  iu r m

KOCH
S aab ot*  á r a k i



90 Budapest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1903. március I. 59. szám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e ly e k .
N É P S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1903. március hó 1-én. 
Délután 2*/s órakor mérsékelt helyárakkal: 

Blaha Lujza asszony mint vendég.
rs á g .S z ó k im o n d ó  a s s z o n y  _

Színmű 4 felvonásban. Irta Victorien Sardou. Fordí­
tották Fái J. Béla és Makó Lajos. 

Személyek:
Szirmai Katalin Blaha

' * * Fouché Solymosi
Kiss M. Mária Karolin Lukács J. 

Este:
B o b  h e r c e g .

Regényes nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc ős Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Személyek:
Krecsányi Táncmestor Újvári 

FedákSári Tóm bátya Szerdahelyi 
Dóri Annié, lánva Harmath
Pázmón Plumpudding Nyárai
KovácsM. Gipsy Kiss
Solymosi Pickvick Parányi 

Kezdete 7’/a órakor.

I. Napóleon 
Mária Luiza 
Lefébvre

A királynő
György, fia
Viktória
Lancaster
Pompoinus
üopmester

Farkas Ferenc
női felöltök , ntcal- és alkalm i toillet- 

tek-árnháza és műterme
B U D A P E S T ,

IV., Deák Ferenc-utca 13. sz.
K a b á to k , p a le tő k , k ö p e n y e k , g a l­
lé r o k , k o s tü m ö k , u tc a i  é s  a lk a lm i  
t o i le t t e k ,  b lú z o k , jo u p o n o k , r e s ­
z e l i  r u h á k  s tb . d ú s  v á la sz tó k b a n  
s z e r é n y  h a sz o n n a l m e g á l la p íto t t  

sz a b o tt  á ra k .

A m. k ir . szabad, osztálysorsjáték

V. osztályának nyereményhuzása
f. é. március bő 4-én és 5-én lesz.

A z  V . o s z t .  s o r s j e g y e k  m e g ú j í t á s i  á r a i:
(m elyek  a IV. osztályban m ár játszottak.)

«/i eredeti sorsjegy ------— .................... korona 3 » .-

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1903. március hó 1-én. 

Délután 3 Órakor mérsékelt helyárakkal. 
G ra n t k a p itá n y  g y e r m e k e i .

Este:
A b a ju sz .

|Daljáték 3 felvonásban. Irta Verő György. 
Személyek:

Kozáry József Szilágyi Lerchenbach 
Amália Sziklainé
Matnilda. Pálmay
P.lachwitz Sziklai
Kozáry Gábor Ráthonyi 

HorváthIlona

Lansky Jenő
Rosetto
János
Kertész
BaDkár

Szomori
Dolli

Tomcsányi
Tollagi
Lenkeffi
Giréth

O rszág o s  N ő i G yo rs iró e g y es iiic t
gyorsirási és gépirási

szakiskolája
VII, Kaz nczy-utca 
3. szám. I. emelet.
Magyar és német leve­
lező, v ita g y o ra ir fta i 
és az ö s s z e s  r e n d -  
s z e r ű  irO g cp ó k en

tanfolyamok. 
Jelentkezéseket na­

ponta 2—7 óra között 
Ksise- Gizella hz egye­
sület elnöke fogad el

A z  V . o s z t á ly ú  v é t e l s o r s j e g y e k  á r a i:  
(az njonnan belépők részére.) 

i/i eredeti sorsjegy — .......................... .. korona 136.—
J/s „ „ ~ -------------- -------  „ 6S —

T ö rö k  Á. és T s a
b a n k h á za , B udapest.

K özpont: VI. TE R É Z-K Ö R U T 4 6  b.
Fiókok: Váci kórul 4,, Muzeum körut 11,, Erzsébet-körut 54, 

Legnagyobb osztálysorsjegyüzlet hazánkban.

Kezdete 7Vs órakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1903. március hó 1-én. 

Délután 4 orakor mérsékelt helyárakkal:
A  Q u a r n e r o  v i z e i n .

Este:
A  f e h é r  cá r  b ir o d a lm a .  

Kezdete 7,z2 árakor.
V Á R S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1903. március hó 1-én.
Az orsz. színműt észeti akadémia növendékeinek be­

mutató előadása. Tanár: V jházi Ede. 
C ifr a  n y o m o r ú sá g .

Kezdete 1 craxor

Nagy hét Rómában.
Legolcsóbb, legkényelmesebb társasutazás Olasz­

országba 1003. ér i húsvéti ünnepek alatt.
Indolás Budapestről 1903. április 5-én. Tartam 

15 nap.
Jegyek a legelőkelőbb szállodákban (Róma—Ná­

poly— Capri—Sorrento—Pompeii) lakás és legmaga­
sabb igényeknek megfelelő ellátás benfoglaltatik.

I. osztályú jegy ára 2 3 0  forint. II. osztályú 
jogy 1 9 0  forint-

Jelentkezéseket elfogad, értesítőket küld 
P K O P P E I Í  IV . J Á N O S  igazg.

„UTAZÁSI IRODÁJA**
Budapest, Főherceg Sándor-u. 30 B. I. em*
Cermot Antal masánniérnftk Páriában a 

17601. számú és
„ E ljá rá s  ó lo m é rc e k  k e z e lé sé re "
cimfl magyar szabadalom tulajdonosa, srshsdalmának gyakorlst- 
btvétele céljából belföldi gyárosokkal összeköttetési keres, 

esetleg szabadalmát riadja, vagy gyártási engedélyeket ad. 
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgálnak:

D r. S z i la s i  és B e r n a u e r i
hites szabadalmi ügyvivők

Budapest. VII., Kerepesi-ut 32. szám.

Űzlethelysíégemet
már

£  március hóban
bécsi- és hajó-utca sarokhelyiségébe

helyeztem át, ennélfogva

e g é s z  á r u r a k t á r a m a t  
r e n d k í v ü l  o l c s ó  á r o n

árusítom  el.
F I S C H E R  E M I L  udvari szállító I

porcellán- é s  m ajo lik asjáros,

Budapest, IV., Bécsi-utca 3. sz.

Z A B A D A L M A T
’djejvit, nustra* es rnoiell-oilami nsosurez. 
Szabadalmakat b9l-k0ésU kUhflldÖn̂ a

Szabadalm akat É r t é k e s í t ő  V álla lat,
P í . i t n r  ( tá rv é n y e s e n  b e je g y z e tt  c é g )

BUDAPEST, E rzsébet-körnt 17.
T e le fo n  2 4 - 2 0 .  F ö lv ilág o » itáa  d íjta lan -

P o n to s  é s  le g jo b b

Ó R Á K
S  2 É Ü

Raktáraink tulhalmozftttsága miatt

2O°|o e n g e d m é n y

B ú t o r
A legfinomabb ízléssel kidolgozott szalon-, étterem-, 
háló-, leány- és uri-szoba-be rendezések bámulatos 
nagy választékban raktárunkban írásbeli jótállás 
mellett eladásra készen állanak. Vidéki megbízások 

biztosítva eszközöltetnek.

SZABÓ FERENC É S TÁRSA
u n  Budapest, erepesi-ut 12. sz. «  

(SIp-ntca sarkán .) f i?

n a g y o b b ita n ! , a je le n k o r n a k  m e g le le lő le g  b e r e n d e z n i  é s  
e z é r t  á th e ly e z n i.

2 0  é v  ó t a  é l v e z e t t  b i z a lo m é r t  e z  n to n  m o n d o k  k ö s z ö n e ­
t é t  é s  k é r e m  a z t  r é s z e m r e  uj h e ly is é g e m b e n  to v á b b r a  Is 
fe n n ta r ta n i.

Állandó készlet ebédlő-, háló-, úri-és szalon-berendezésekből. Barokk, Se- 
cessio, O-német és Renaissance kivitelben, egyszerűtől a legdíszesebb kivitelig.

DÓSA KÁLMÁN
a s z ta lo s  é s  k á r p i to s

Kerepesi-ut 28., '2
Á r je g y z é k e t  In g y en  é s  

r  b é r m e n tv e .

I  átszerészeknek, Li órásoknak
és egyéb Iparosoknak, akik 
optikai iparcikkek, lsmóteláru- 
sitáaával foglalkozni vagy eze­
ket tartani szándékoznak, aján­
lom az én
gazdagon felszerelt  
optikai raktáram at

nagybani eladásra a legolcsóbb 
gyári árak mellett, valamint a 
legú jabb  rendszer szerin t 
b eren d eze tt

iivegcsiszoló műhelyemet
továbbá minden a  lá tezerész l 
szakba vágó c ik k e k e t és 
Javításokat, valamint orvosi 
rendelés után készített szem­
üvegek gyors és pontos szállí­
tását. MTÁ rje g y ző k  ingyen .

KLEIN JÓZSEF
Budapest, VI. Váci-körnt 7.
N agyban i ra k tá r  óz m ű h e ly  

a z  advarban .

Szőlőoltványok
azokványm lnöségben óe

európai nemes, gyökeres óe s im a vesszők m élyen le ­
s z á llíto tt  árakon . O ltv á n y o k  e z re  9 0 - 1 0 0  ír t . Mindeník 
a legkiválóbb bor- ás osemegeiajokból, fajtisztán, telje* jót­
állással. Ha a azáliitmárv a tnegrrn kelésnek meg nem felelne, 
úgy az oda- ós vissaaszállitási költséget, valamint a megren­
delő álla. kifizetett összeget hiány r.óikül azonnal vissz i- 
űzetem. így mindenki ebbeli szükségletét sz én költségemen 

házához szállítva tekintheti mog.

É L Ö K E R IT É S .
G ledltsobia-caem etek es m agvak.

• ’riáe tövisű, igen gyorsan fejlődő sövény-növény. Ez az egye 
dűli, melyből oiy örökös kerítés nevelhető pár óv alatt, rend- 
k.vül csekély kiadással, melyen nemhogy ember, desemmiféíe 
állít, még az apró nyálak sem hatolhatnak át, úgy, hogv a 
bekerített részek teljesen kul^-al zárhatók. M inden ren d i-  
leab ez  rajzokkal e llá to tt  ü lte té st óa k e z e lé s i  n tasltaa  
m elleke ltetlk . Bővebb tájékozás végett színes fénynyomatu 
díszes árjegyzékek ingyen es bérmentve küldetnek, rendelési 
kötelezettség nélkül. As árjegyzéken kívül egy oly könyve 
kap ezzel, ki címét egy levelezőlapon tudatja, hogy nincsen 
az a ház vagy család, ahol annak tartalmát haszonra ne for­
díthatnák, városon, falon, pusztán, gazdag vagv szegénv csa­
ládnál egyaránt. így még azoknak Is érdekében áll, kik ren 
delnl femmlt sem nkamak, mert benn* számos oly közlemény 

foglaltatik, melyek mindenkinek nagy szolgálatot tesznek.
Kétéves, óriási jövedelmet biztosító 
voltánál fogva ennek tenyésztése ma; 1 
minden gazdaságban az utóbbi idő-

----------  ben rendklvfil elterjedt.
Cím : . .E r m e l lé k l  F.lao N zd ld o lta  ü n v -T e le p ** S n g y- 

H * W á i  a .  p .  H a é k e ly h id .

H O L L A N D I
EgyMrl síelt edények, kereslteié kauik, 

ékszerek, evéesikéték 
■sr-részletfizetésre Is.-^ba
Javításokra és vidéki megrsnrielé.ekro különös 
gondot (ordítok. — Á r je g y z é k  2 0 0 0  r a j n a i  

in g y e n  óa b érm e n tv e .

P O L G Á R  K Á LM Á N
Budapest, F.rzaébel-ltörat 2». mám,

•  •  •

A 14257. számú
„ S z á llltó s z e r k e z e t"

a 14300. számú
n S zA ritó szer k e ze t“

és a 14307. számú
„Eljárás és berendezés mágnegéreeknr 

koncentrálására é» brikettlrozá»ára‘*
cimii, 1898. novemb. 2-ról kelt mag/. szabadalmak

vevőkvagyengedményesskkerestetnek.
Ecives ajánlatok „W. W. 12S9“ alatt Mosse 

Rudolfhoz Récs, I. SeileratStte 2. tntézendők.

Poüner Ferenc
férfi- és nöi-szabé

Budapest, V. kér., Erzsébct-tcr 10. szám,
I ) c a k - t e r  s a r o k .

Készít férfi- é s női lovagló-, sport-, 
ntcal- és séta-öltözékeket. 

M e g é r k e z t e k  
a legújabb angol és francia tavaszi 
dlvatszövctek nagy választék­

ban.
•xoeoeoeoóOóOOóCfiM CM OóCM oocM Cfi
•  A londoni kiállításon nagy aranyéremmel és 
f i diplomával kitüntetett Halápi-féle

• c s ű z - k e n ő c s J
M biztosan győgyit kőszvénycs hántalmikat. X
•  Egy doboboz Ars 1 kői 60  tlll. Megrendelhető „Apostol* 1 
W g y ó g y szertá rá b a n  B udapeat, Józse f-k öru t 64. az S 
• X X X X M X X X I X X X X X X X

litó részvénytársasáQ
BUDAPEST,

Vili., Kerepesi-ut I,

(Algemeene Maatschappij van 
Lebensverzekering in lij’rente)

(A  n e m z e ti a a in h n z  b ő r-  
hA aáb n n .)

Igazgató: T O I.X A Y  F A JO S . 
Vezértitk. B T IO S IT Z  I f i f i B .

1902. év végéig 
254 millió korona 

biztosítás köttetett
A társaság mindennemű bizto­
sítást elfogad, melynek alapiát 
az emberi élet képezi, n. in-: 
tőkehlztositást, túlélés és halál­
esetre szóló, valamint özvegyi 
nvugdljblztoaitáei, azonnal kez­
dődő éa elhalasztott életjárndé- 
kokat, kiházasltásl biztosításo­
kat gyermekek részére stb. 
Bővebb IrlvilágOsit.'iHsal szolgál 
a mag var országi vezérképviee- 
löség Budapesten, valamint a 
vidéki képviselők.

R e f e r e n c i á k a t  
a Maotar Általános Mttllmnt ad.

Kivonat a díjtáblázatokból
A töke 20  év  utón 
v a g y  Id öelott e lh a lá ­

lo zá s  a lka lm áva l 
a zon n a l fizetendő

A tóke e lholáloaáe a lk a l­
m áva l fizetendő

1 <»1 !<><> k n r o n n  i i t im

£ | ‘ 1 *1 í J l z  1
2»|l.8O

34 2.30 Cl.i.lG 52 4.6, i.n 31 4.22
t:l't.5«

2G1.84 35 2.3K II 53 4.88 2<i' 4.12 '.31 t-^4.0!

27 1.82 3<» 2.46 ló :.h 54 5.12 ÓT 4 15 3G; 4.27 I.5I4.O7

28 1.93 37 J.r.4 in 3.;. ■55 5.31 28|4.14 37 4.3- Mi 1.76
29 1-98 2.63 17 3.7.'í .Kl's.lUJé14.15 'is11.33 17 4.84
30 2.03 39 2.72 IS3/.I1 57 5.93̂ 111 1.15 39 1. - IS 4.99
81 2.09 KI ' ’ III 1.0 5-S 6.2-4 31 4.17 II! 495.02
|32 2.16 lí 2.94 •v> 1 2’ 59 6.57|'32l4 .r 11 '-1.4.' 50*5.10

XI 2.23 <2 3.04 5114.45 mí(t.97 5WÍ4.20 42I4 60



vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1903. mároios 1.. - a

VÍOJSOV

Malátalikőr
a  le g j o b b ,  l e g k e l l e m e s e b b  é s  l e g e g é s z s é g e ­
s e b b  ü d ítő  é s  e r ő s í t ő  l ik ő r .  Végtelen kellemes zamatja, 

kitűnő minősége és tulajdonságai miatt általánosan kedvelt.

E J J C Y Ó S W é D ;

KATAPHDRESE

SztAnna
tSrv. védett szabadalma­
zott tiszta malátából elő-

állított

m aláta
k é s z ítm é n y e k
a  l e g j o b b a k ; k itű ­

n ő e n  b e v á l j a k .
Első orvosi 

szaktekintélyek
A ltn l e l is m e r te k ,  h tix n m o -  

tö b b  h n s z n A In t m e l le t t  
p A rn f ln n  h n líls n a lt .

L egu tab  lo v e lo ző , őnüj-yvéd  
éa h á z i titkár. A közousóifes 
életben előforduló mindenféle 
leveleit, meghívások, Ajánlatok, 
■lerxódóBtík atr. mintáival. Ara 
fiisve 2 kor., kötve 2 kor. 40 
fiit  A« öeezep előzetes bek d- 
déefi esetén bórmentvo küldetik 
meg. Megrendelhető: Lumpéi 
Róbert (Wodiáner 1. és Fial) 
es. és kir, udvari könyvkeres­
kedésében.flu clapos i, A ntlr áasy

ut21. szám

M a l á t a k e s e r ü
a  l e g j o b b  é s  l e g e g é s z s é g e s e b b  g y o s n o r e r ő s i t ő ,
kitűnő étvágygerjesztő ital, az emésztést elősegíti. Legjobb férfi Ital.

M  a* 1 A* t  A* © A* 1k ©  S
legizletesebb és leghathatósabb táp- és teasütem ény.

Budapesten k a p h a tó : Löwenstein M. Vámház-körut 4., Szenes Ede Dorottya-utca 2., 
Szimon István Váci-körűt 12., Seidl Józsof Koronahercpg-utca 13., Vogel Gyula Andrássv-ut 29., 
Takáts Lajos Kossuth Lajos-utca 19., Jung Pétor Vámliáz-körut 10., Zoffmann Viktor Dohány- 
utca 15., Bienenstok D. Ncfelojts-utca 41., Spitzor G. Kálmán Fercnc-körut 41., Haner Rezső 
Kerepes:-ut 49., Focht Jakab Tükör-utca 4., Baumholzcr Ede II., Corvin-tér 6., Rainer J. és társa 
JL, Corvin-tér 7. üzleteiben; vidéken a jobb fűszer- és csemege-üzletekben. Az italok magyar- 
országi föelárusitása gyógyszerészek es tíroguisták részére: Budapest, NÁDOR-GYOGYSZERTAR, 
Váci-körűt 17. Oly neiyre, hol még nem kapható, 3 palacktól kezdve utánvétellel bérinoatvo küldi 
a Nádor-gyógyszertár Budapest, Váoi-körut 17. és a

Szt.-Anna Maláta-készítmény Vállalat, Kis-Velcncén.
Viszontelárusitók szíveskedjenek directe a Szt.-Anna Malátakészitmény Vállalathoz Kis- 

Velericén fordulni.

FÉRFIAK é s '  NŐKNEK
eginakacsabb heveny és idttlt folyásoknál b eío o sk e n d ez o s  

n élkü l a  legb iztosab b  gyógyszernek a

„ S a n i d  l a b d a c s o k "
bizonyultak. Egy d o b o t 100 l u M . C .  Ir.tUInmmJl 
használati utasítással 6 korona. Vinékre utánvét mellett dis

kréten küld *
„ M a g y a r  K i r á l y 11 g y ó g y s z e r t á r
Budapest, V„ Marckkól-atoa 3,t sz. (Erisííe'-ttr saruk.)

O l c s ó b b  é s  j o b b ,  m i n t  b á r h o l .

budapesti P s líT O R - á r t th á z

a óbb száz szoba divatos a sz ta lo s  é s  kárp itos bútor, u. m .: barokk, (tagol, s z e c e s sz ió .
A-n é m e t • stílben a legegyszerűbbtől a logfinomabblg a legmodernebb fszénhsn, a garnitm Uc 
^ebuzáea selyem, plüss, francia- és angolazöTetekkol, készen, raktáron kizárólag Jó minőségben.

A ta r tó s s á g é r t  több é v i k e z e s s é g e t  n yú jtu n k.

V a r g a  M i h á l y  é s  T á r s a i
m n g y ,  I m l o r i p a r - l á r s i n H á g a

B U D A P E ST , IV., K oronaherceg-utca 2., K ígyó tér  sarok.
A. legú jabb  bútor-album  unkát több mint 457 képpel 26 kr. bokttldáse aJoaében bórmentvo 

küldjük. Bevásárlás esetén a 25 krajeárt visszaadjak.■W- O l c s ó b b  é s  j o b b ,  m i n t  b á r h o l .

Férfi és Női 
Nemi Betegségeket

úgyszintén

V ér, B o r- s  Idegbajokat
valamint

Férflgyengeséget
(Impotentia)

R e n d e B o  i n t é z e t é b e n
gyógyít biztos sikerrel a lerövidebb idő alatt, foglal­
kozási zavar nélkül, 2»« év óta szerzett orvosi ta­
pasztalatok alapján kiváló gyógysikereiröl általáno­

san elismert szakorvos

Dr. Kajdacsy József
v . c b . é s  k ir .  e z r e d o p v o s  é a  k ó r ­

h á z i  f ő o r v o s

Budapest, IV., Kigy ó-utca 5 .1.em.
(Klotild-palota.)

K e n d e t  O —4 - ig - ,  e s t e  V —8 - l g .  
Levelekre díjmentesen válaszol, gyógyszerekről 

gondoskodik.

B E T E S S t a K

radikális gyógyítására legjobban ajánljuk.
O í .  i t z g e r

kiváló gyógyhatísairól elismert intézotói,BUDAPEST,
VI. ker.,Teréz-körut44.1. em.
Tapasztalt gyom  és biztos eredm ényeit 
folytán a honorárium  te lje s  gyógyulás 

után  fizethető.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e q o lc s c b fe  
P J J P t a . F A T ’ u .  P A P , ia

I SeeMbátthaló venágy I dk
kivehető matraooel— — 10.— 

paplan------- — — 1.80
9.90 
8.40
1.80— — — 4.»)

í ^ 2 T = =

I M e g g l i i v ó .
A ta U a r ík p ín i l ir  #» bank m. M«v.“ 1003.

ér i m ir r in s  hó l« -«n  d. n. I órakor,,urtja iutéicti helyiségében (VL 
kér. Váci-körűt 1Ö. íz, 1. éra.)I. r e n d e s  k ö z g y ű l é s é t ,
melyre t. c. tagjait ezennel tisztelettel moghivja.

Napirend.
1. Egy jegyző 6s két tag választása a jogyzőkönyv hitelesítésére és 

a háromtagú azavazatszodő-bizot’.ság választása.
2. Az igazgatóság jelentése a lefolyt üzletévről.
3. A zárszámadások előterjesztése és a mérleg megállapítása.4. A felügyelő bizottság je'entéso és határozat a feliivntvény meg­

adása iránt.
5. Az alapszabályok módosítása.
6. hároiu feliigyelőbizottsági tag választása.
Aki a közgyüléson részlvenni kíván, köteles a nevéro szóló üzlet­

részekről kiállított könyvecskét, vagy részjegyeit lo nem járt szelvényeivel, 
ha azok legalább három hónappal a közgyűlés megtartása előtt a szövet­
kezet könyveiben nevére könyveltettek, legkésőbb folyó évi március hó 13-ig 
a szövetkezőt pénztáránál bemutatni és szavazati jegyüket, mely egyszers­
mind belépőjegyül szolgál átvenni. Adósok, Kiknek részjegyei a szövetke­
zetnél vannak letérő, az erről szóló letétijegyük felmutatás* ellenében 
vehetik át fent jelzett napig szavamti,illetőleg belépőjegyeiket, mert csakis 
belépőjegygyol ellátott tagok bocsájtatnak a közgyűlési toreinbe.

A méri eket 1903. március hó 8-tól az intézet helyiségében mindoa 
szöve'kezcti tag megtekintheti ős annak egy másolati példányát átveheti.

Budapest, 1903. február hó 28-án. A z  i g a z g a t ó s á g
Vagyon. Pónvtár ss. K- 4893.(11, M. kir. posUtak. ptár ss. K. 431.09, Váltó- 

•«*mlák K. 1980*8 Különféle adótok K. 64(1.S<, Rnrcndesóa az. K. 5500. Alapítás éa szerre- 
séa az. K. 2S0O. Nyomtatvány az. K. 400. Hátralékon kamat ss. K. 910.40, Klóm fizetett ka­
mat az. K. 980.70. összesen K. 210224.18. Tsli-r. nőssjogy én AvMranlatl hofisetée az. K. 
91484. Intését! t irtalók alap ss. K. 2*>-9. Hitelem lett ov.idók a . K 1OÖ7707. Takarók ér folvó 
számla betét sz. K. 18121.47. Visvzh’szAmnolt váltó rz. K. ''2552. Különféle hitelezők az. K. 
272.52. Előrebemrdett kam.it az. K 15.59. Nyereség K. 4O11.7J. ö«szes«n K. 210224.18,

V esztesé? - és n v e re e é trs z im la  : Tartozik, Tlszll fizetés se. K. Takarék-
betéti «a folyó sz.inla kamat ez. K. 1423.73. Via-.zbmz.AniHol.V-i kamat az. K. 37:'.l 2P. Kóíttég 
óa házbér - • K. 3. 18.97, Adó a-.. K. 5 ».7A í.elráaok K. 1370.35 Nyereség K. 4011.72. (»»./.- 
■en K. 203 S 39 Kövei. I Kamat az. K. 15174. fl, Kcreié'l dij az. K. 23 7.-0, Belratási díj zz. 
K. 2308. Különféle Illetékek K. 230.03, összesen K. 90093 89.

A szövetkezet fennállása óta belépett 486 lig  2441 ilzletréazazel éa 54 r- azjepvgval. az. 
év folyamán moirazlint tág lenni *2 tsg 484 IlaletrAazazel éa 14 róezjeffygyol. h'T2. docom- 
ber 81-6n van 404 ingja 1955 Üzleiré*zazel és 38 róaajegygjel.

de raktáram oly gazdagon el van látva min­
dennemű, kitűnő minőségű, saját készítésű 
áruval, h gy t. vevőim minden megrendelését 
azon n a l ke>.es vagyok teljesíteni és pedig:

rfl, lakk v. bnx bikanra 4.S0 
Kzaion-lakk, füsőa v. cujfoa 4.20 
l'iani-ia acvró ., „ ,. 4.8U
llox-bór ,, ,, 4.—
Bi.rjubőr angol bikanca ., 3.50
Horjnbór fdzóa 3 21! < ngoH 8 .— 
>árgi füsőa 3 50 bakancs 4.50

Női kiváró!11.50, caattoa 2 . -  
Szalun lakk fűzés v. cuffca S.öO 
rtcvró, gombot füaős v. rúg. 4.5 ' 
Hnx Hlzőa. jromb v. cui-oa 3.80 
Z.-rjje ídx. ooar. 3.— frumh. 8 4 j 
.- .rga filzói 3 20, ba;ari-« 3.50 
Sörpav. lek. zor^e félcipők 2.80

Képes nayy árjegyzék, csomagolás éa axUlitó'evál Ingyen. 
Vidéki rendelések pontosan éa iclklamoreteten onközöltemek. 
Nem me^íe.elö árut aéaítéz^cl kicserélek 10 Irton felül bór-

DOCZI MÓR ^ ^
B u d a p e s t ,

V I I -  K e r e -

P A P IÉ R  W L Í N S
szer, ho.-y •

. (’ t ir u m it t lz -
lou t'JÓgyitauk.

T ö b b  m in t  »<» e s z te n d e je  csalhatatlan 
m e ll  1.A liiu ln  e H , m lth A t. nynUfrtJAat 
m n a t, tnjcszi' VKnfftnt *  legjrjoreabb módon 

lessék a W lin s l  nevet kérni.
P a r is , 31 R u c de S e in e , P a r is .

K ap h ató  B udapesten T ö rő k  Józsefnél.

ttanan I
„ J J P , -

í<7 takaró

papL 18.50 
>laa lepedő 2.— 

1.30

UU pokróe — —

6.50 
— t.«o

— — — — 4.60 
— — 7.60 j

1 tenrartffi matrao — —
1 afriuue •  — —
1 lrtsiér .  — 1
1 ablak kőpe-
1 .  kon;-
1 • H-

1 Upoatry áCjaMkn — —
1 antr. jó fatéazónyei —
1 _ _ lolnUzott — —

OICHNER JÁNOS

8.85
IJú

-.4-t
—.78

óa kárptioaáru nAroa, azőayeg, fCrgőuy, vae. 
bútor atb. n a fj raktára

F I I . ,  E n csébct-köru i 20 . 
Arjefryaékei kívánatra taryen éebérmeatve küldök. Vidékimrp. 
readeléeak pontosan cezközOltcruak, nerr. tetsaő áruk kloeertlUt-

uak. «ac7 a oéua vlaszadaUk.

eeeeeecseezeeeeeeeceeee
« sióia« jelen t meg u  ATHENAEUM Ind. *  

ás nyomdai rémén,tár,ólat kiadásában 3

tanúdat dojr-

Á lla m is á g  F e j lő d é s e ,

Küzdelm ei. • Ft-litikki
tnnuJaáay.

Irta: BEÖTHY ÁKOS.

1. rfca: á RÉGI MAGYARORSZÁG.
A honfoglalástól az 1825-ki ország­
gyűlésig. a Ara 14 korona.
IT. rési: AZ U1 MAGYARORSZÁG.
Ai 1825-ki országgyűléstől «z 1348-ld 
töncnyek sxcutesítéBéig. Ara 7 kor. 

Kapható a kiadótánobinü és minden Hnnkwskedéibeo.

I
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M  Budapest, ▼ntámap BTjiJAPEdT I  n l r L U iM őfa tfro iao  »? ! » •  u t a t

a- v  a, n  v  ju a ,  
K öln , Br&nn, Ifo w -F e rk .

Wazoklevél u  1902. évi pozsonyi II. mtzigazdalágl «nn«n  kiállíttass, C 8  O

S T O L L W E R C K - féle. . .
c s o k o lá d é

■ c a c a o

éli s ín é r t  le g jo b b  
m in O sé g ü .

Mindenütt kapható.
A 18016 . számú

„ E ljá rá s  és berendezés üreges  
ü ve g tá rg y a k n a k 4'

cimii magyar törzs* és
10138. számú

„ E ljá rá s  üreges ü veg tá rg y a k  elő' 
á llítá s á ra 44
10131. számú

„B erendezés üreges ü veg tá rg y a k  
e lő á llítá s á ra 44

10136. számú
„ E ljá rá s  és berendezés üreges  

ü veg tárgyak  e lő á llítá s á ra 44
10807. számú

„ Ú jítá s  üreges ü ve g tá rg y a k  e lő ­
á ll ítá s á ra  szolgáló e ljá ráso n 44

cimii magyar póUzabadalom tulajdonosa szabadal 
mának értékesítése céljából raagy. gyárosokkal ösz- 
szoköttatést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy 
gyártási engodélyt ad. Felvilágosítás nyerhető:
KALMÁR J. mérnök, h,*^ vy!5;ffláÜ5?, ‘  

Budapesten, VII. K erepesl-ut 11.

F érfiak  Ingyen kapnak
• f y legújabb találmánya gyógyszert, raelylyel az el- 
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv* 
vei postán, jól becsomagolva. Kz egy esodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis ós ejgyengült íérfierőben esenvedtek, 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy o 
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszcrrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be­
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszerközvetlen hat azon szervekre, melyek erőt

w .latosan gyógyítja áz évek
óta tartó betegségeket öregek és fiatalok Írhatnak 
a .State Modical Institut’-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet elzősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják eh A

szükségeinek, és osodálatosan

gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény külde­
tik felvilágosító könyvvel együtt Írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van Csomagolva, hogy tar­
talmát senki zem gyanítja. A levelek kö: következőleg
cimzendők: State Medical lnetitute, 9. Elektorom 
Guilding, Fort Wayne, Ind , America és minden 

levél bérmentesítendő.

F E R V O L E V in
olpöfÓaymák, a világ legjobb fénymázs, gyorsan mélyfekets fényt ad és a b5r tartósságát fenntartja* 
Alaplttatott 1882-ben. Gyári raktár: Béos, Sohulerstrasse 21, Kapható mindenütt.

A 17051. száma
„Önniiikürlő vasúti járm i! kap­

csolószerkezet44
cimii magyar törzs- és a 33865. számú

„Oldó- és elzáró-készülék vas­
úti járm üvek önműködő kap­

csolata részére44
c. magyar pótssabadalom tulajdonosa szabadalmá­
nak értékesítése céljából magv ar gyárosokkal ösz- 
szeköttetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy 
gyártási engedélyt ad. Felvilágosítás nyerhető:
KALMÁR J. mérnök, " •T lv T Í^ S í íX :"  

Budapesten. VII. K erepesi-ut 11.

MEGJELENT A

H Á Z T A R T Á S I  
K Ö N Y V T Á R  *

Nincsen többé kopasz fej,
n in c s e n e k  s z é p  id o m a i ,  

k in e k  f o g a i  n e m  é p e k ,  
k in e k  g y e n g ü l a z  e r e j e ,  

az használjon G u z i - k e n ő c s ö t ,
ami mindenre a legjobb orvosság.

íg y  csufolódnak
mindazok, kik nem ismerik a

4sUEl-lkcn»csöt.
Azért tahátj H  mergyözCclíst akar szerezni világhírt) találmányomról, m Gi/zZ-AsnőoM* 

'  a n  n a g y  k ip a a  i r l e a y  
b é rm o n tv o  k ttla S k .

____ . . . .  ’ rá//»/oér, hogyha a cipőt
repedjen ki von zúi va, Id ö e lö t t l  e la x a k a d á a a  

a a a l in  In g y e n  m e g c a ln á lo m .
Minden pár cipő vásárláshoz 1 tégely  G uzi-kenőcsöt és  

1 pár elegáns eipősám fát adok ingyen. 
L a n p a a ta a a b b  m i a t i k .  b a  h a r la n v á b a  p a p ír la p r a  á llv a  a  lá b ta lp  
k ö r v o n a lá t  la r a la o l ju k .  A p o a la k S H a ig  e a u p á n  3 0  Ar. -  M ám  
" • • S te le lS I  b a la d á k ta la n u l  a a lá t  k S lta é O o m e n  k lo a o r á lo k  r a g y  a

P C K IT  MIM OEM LEVŐMAS MÉLk Gl  VISSZAADOM.
*íói legfinomabb, valódi zerge fUzSw-

vagy cogoscipő ..............................3.20
„  valódi zerge gombos cipó, kézzel 

kivarrott gomblyukkal . . . .  3.60 
M divatos, barna xergebőr fűzSseipö 3.20 
(t egész finom azalonlakk ftlzőscipő,

kczlyűbőr-szárral, elegáns. - . 3.70 
„  elegáns, box fftzös vagy gombos 

cipő, angol varott talppal, finom
kivitelben ........................................3.80

„  keresstcsattos, utcai Inkkcipő .  2.20 
Gyermekcipő 1 évtől 3 év ig  1 frt 3 0  kr., 3 évtől 7 évig 1 frt 6 0  kr., 
7 évtől 10 évigJ3 frt, erős, szeges, magas kivitelben, finom zergebőrböl.

I G N Á C ,  B U D A P E S T .

F Ő Ü z l e t :  VI1, kep- K e r ® p e s i - u t  3 Q™  v  * * “ * * * * *  ■ B H ó k  n e -k ó r  ti Az te m p lo m é v a l n e m b e n .  W W s
F lá k -fiz le t: K irály-utca 6.

Férfi erőt, férfi vtx sima cipő, erős
talppal............................................3.20

„  elegáns, gavallér v!x fűzős cipő 3.50 
M legfinomabb, divaton barna ba­

garia fílzőeeipG • , . . . .  4.— 
M legújabb divat box fűiöecipő

logelegánsabb kivitelben. . . 4.20 
n  Bzaüonlakk ftlzőscipő, keztyübőr

szárral, angol varott talppal .  4.20 
„  Párisi divat, feltűnő elegáns, 

valódi francia sevró vagy egész 
lakk fűzős, vagy gombos tlorby- 
szabás egész könnyű kivitelben 5.—

A 10536. számú

„C e fré ző  k é s zü lé k 11
c. magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesítése céljából magyar gyárosokkal összeköt­
tetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy gyár­

tási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető;
Kalmár J. mérnök,

B u d a p e s te n , V I I .

első hírom kötete. SZERKESZTI ■

KÜRTHY EMILNÉ.

A 11091. sz á n u
„E ljárás m űtrágya előállítására44
cimii magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá­
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
azeköttetést keres, eseílog szabadalmát eladja vagy 
gyártási, engedélyt ad. Felvilágosítás nyerhető:
KALMÁR I. mérnök,

Budapestem, VII. K erepesl-ut 4«.

I. KÖTETI

V e g y e s  s ü te m é n y e k
(tojásnélküli sütemények, hab- 
sütemények , sóssütemc nyelt) 
175 recepttel (ára 60 fillér). 

II KÖTET:

K ü lö n fé le  I ta lo k  •
(hideg és meleg italok, ször­
pök, pezsgők)
182 recepttel (ára 60 fillér). 

III. KÖTET:

G y ü m ö lc s  b e fő z é s
175 recepttel (ára 60 fillér).

Egycgy kötet ára csinosan 
bekötve 60 fillér.

---

KAPHATÓ 
MINDEN 
KÖNYV- 
KERESKE­
DÉSBEN 
ÉS A 
KIADÓ 

ATH ÉN OM  

IRODALMI 
ÉS NYOMDAI 
RÉSZVÉNY 
TÁRSULAT­
NÁL
BUDAPEST, 
VII. KÉR., 
KEREPESI- 
ÚT 54. 5Z.

M e t e o r  R e o o r d
fonegrífok (beszélőgépek)
legjobbak és legolcsóbbak a vi­

lágon. — Kaphatók
Itrntsrb Uáberuál,

Ro lapeat, V.. Erzeéhet-tér 7. ai. 
Oraznmophonok Lem osok  
Kimerítő arjegjaék bérmeatve 1
Kívánatra előnyős részlettlzo- 
téeek. Viszonteltmsítók árked­

ve -ményben részesülnek.

E C I ^

sérvkötökhen.
A Koloti-féle leg­
újabb cs. és k. szab 
aórrkötö pneumati-

tikus pelottával a legtökéletesebb 
a maga nomóben ! Nem csúszik * 
nem okoz kollemetlonnyomást ósj 
rendkívül kitűnő fekvése áltol fö-[ 
lülmul minden más gyártmányt? 
íra lf' Egyoldalú Kétoldalú 

1 12 ícoroua. | 24 korona 
Keleti-féle os. és kir. szab. nummi 
lérvköttí. ragé nélkiM, gyeage, •  
■yomás Iránt érzékeny betegeknek 

a legmelegebben sjéoihaté ’ 
Irak • Egyold,lu [ Kétoldalú 

* 10 korona 120 korona 
Testegyenészeti gyáraim 
bán toljea jótállás mellett 
készülnek továbbá: jzro- 
es támgépek, miittjzök fer­
dén nitek részére, miilábak 
és kezek haskötők,görcsér- 

barisoyák stb. atb.
W  Váltál francia gummMi6l6alou,,ég,k ,r*d,tl 

Piriéi ciamagoliikaa. - * S  
Arak korntaértikben: Tudónként ■ 2, 4. 8. 8, 10, 12. 
Legújabb kép ., árjegyzéket titoktarli. mellett I orron!

mi ét köt
srer-oyára (aiap. 1878.)

K o ro n a h e rc e g -u tc a  17.

v  El CT, | onras seMszOl 
J k t L C I IJ .  szir-mrafa

BO'O'OKMMO'O'CSMO'OeOlOeO'O'CS 
i Titkos betegségek szakorvosa
1 b!4P°" 6" kényelmes módon biztos gyó-gyullst éhajtó szenvedőknek, 20 éves kórbázl és mngán-

gyákorlan tapasata atalnál fogva legjobban ajánlha'ó
O r .  C Z I N C Z Á R  J .

—X— .. .  ® » y e to m . o rv o s in d n r
ífyogyit fé r fia k n á l «a ssAkssfil foglalkozási zavar nélkül 

mindennemű bármily régi k öle tű
A íem l b e te g s é g e k e t  

úgymint fearTri«,olzAat, hólya,- éa riielisi 
bajokat, kojaltóroii sebeket, axphlllst, 
onfertőzósbfll eredő idegbajokat, a legmakacsabb
hőrbetegfiércket én azépnéghibákat,

továbbá
N em i ryen cn * « fl á lla p o ta k a t
. .  .  (insfinteasela)

n . j ' . r í  k l . t . a  •  larajabb

RenaeU-Urtfest Bent, vn. Károly-Urit 8.
fDnW-ntra oarfeiÁn.)

L is . ,  b e j á r a t  a  l é p o a ó h á x b ó l
Rendel: Neponle PüeUttl 10—4  «e este 8—8 ír i l | .  
BSISa.i

B p est, IV.,
'Ss

l . k „  k le w é tt4 .e  . '« U a i! .U * * lu  * e m m  * 
■sorrfil lg g n a d n a kn d lh .

í
aki

H hírneves

ME6JELENT

Sl dVlagyar
ffiHdHirtofi
1903-ra. □

Magyar o rszá g  100 
holdon fö lü li fild- 
birfokooainak, gazda 
tisztjeinek és haszon­
bérlőinek eoso^mmms

C x im tá ra
gazdasági ás munkás- 
viszonyainak a gazda­
sági kiállítások, ver­
senyekés termésered- 
ményskismertetéséve. 
A r s f ő í v t  Mii K .

k t t r *  MM K .

M e g r e n d e l é s e k

WAT/M” irsd. válla­
lat- és nyomási részv - 
társasághoz. Buda­
pest. //. kar., ül tői-át 
25. szám intézendők

Budapest, V IL ,  
(A Kókno-kórbáa 
■ „ n b n t l . r t

^ Z E H V E D Ö K U K Í

Sérültek ne mnlasuzák el^
prospektust kérni a
Bagy» Orvosi BBszerUr

Univerzális
sérvkötőiről.

P A rattu a  eredm ény I K é n y e l­
m es, könnyű Ida nyom lappal a 
leg n ag yo b b  aé rv  ta e lxA rhaté .
Ugyanott JótáUájexal készQlnek; 
natUaba*. m fikeaek, lAbgépek, 
f is ó k  ferd én -n ö ttekn ak . egye- 
n esta rték , haskötők és g m n a l-  
h a r tn y é k  mérték ssertak — A 
betegápoUahos «zQk)»Agee cikkek 
f-  valMk franrta ktUönlsgeeeégek 
nói vva.o OK rvosi reudeltMré 
kaphatók. A lta lA n o e  ér feirT -  
s é h e t  bárkinek ingyen c» b ír . 

"lentre titoktartással.

H I H H é m
A 14326. számú

„SslJ- is kötélkorong hajutott fíböl"
című, 1808. november 19-r51 telt m.gy, eiabadslomrs

vevőkvagyengedményesekkerestetnek.
Szive, ajánlatok „W. F. I# l» l“ alatt továbbí­
tsa végeit Messe Rudoirbez H«cs 1., Seileratttte

2. intézendők.

[  K é r j e n  ■ c s a p

O K o Í A t e K e s R

i / A r 1' 3  legjobb Gyomor Likőr 
f \ '  cjah,Bether.Ligvei)rfdti(!ik Karlsbád
’ '  ALAPIT TATOT! 1 8 0 7

|  T e s sé k  m eg k ó sto ln i azu tán í té lk e z n iI
Raktár BndspcHtrn : L obm ayer J . F . Károly.kórnt. 

Nagysscb-n: W lnk ler  Józ&ef.

b

á tU M A G H IfiO lV  •»•••'k emeutepert oauznaiju. n.vei ez a ,zá,„oa diHiioroluvci OS w uaavn avvin  ^grüvltebb io  alatt klgyógylt mindenféle, s ít Idiilt nyomorbajt ij. u. m .,íbÜfrX'’Á-‘ ----  —4 J - .  ----—Ja—aa’. . I
bizonylata aaerüu in, a

d  í“̂ ’1' Py',moré |ést fitloalnfes gyomoméval. loiKüÖögést. rossz nzájízt, “ asz nnvezté'sl. lumvingért étvíigyln'ánnáai,!’ valamint míndeno "ro
I K r « ö ^ ‘ l í r r 6 W a t A *  1 S*",.1"!* ’  f " ? * -  *  '•■»•»* *  »‘ rta«lit<á.eí a LukáM-Ma . ^
U gorcaok.t nem idezn-k elú, hstáwk pedo, bztos Ara I deteraak 60 flllér Srétkilldéal fUrakUr: L ak ács Znlgmo.,,1 tyégy.rX a  

VMWk — SsQsWtl Wrsktár T»rBk .H asét gyényeiertára. gyógyszer ara,



1. 3 S5 0 . «»» Budapest, vasárnap., B t m i p r j T i  b i b i / [1903. március
- “ '.r-Azgy ‘■ lam cb lifl

R U SilA holoiyA lrnPb é* .fTTPÍ* f ln?5,e” 2u,’° 0 L* r t'n  ,M tr kwwtatlltB, hoffy egyeddl NSmstoneSghsn Állandóin 1,200.000 ámbár tüdővé,tea é ,  erek 
lTUJOUClvgOBkUOa. közül kb. lSu.OOO-en leaznak Áldozatai o borzaaztó botagségook, A tudóba, előidézői a tnber-baoilluaok, a mely baoilluaokat min- 

dón ember belélogzi, mert előlük elzárkózni lehetetlen. Ha most már szerencsére sokan nem lesznek tuberkulotikusokká, abból az tűnik ki, hogy az emberi 
test azzal a tulajdonsággal bír, hogy a belélegzett tuberbaoiliust ártalmatlanná teszi. Ott, a hol a légcső számos tinóm ágacskává széjjeloszlik, a tüdőbe vezető 
tét mirigy* az úgynevezett pajzs-vagy tüdőmirigyok vannak, a melyeknek rendeltetéséről a tudomány sok ideig nem volt tisztában. Most azonban Hoffmaon dr. 
kutatásai nyomán tudjuk, hogy ezek egy egész külön folyadékot készitenak, mely a betegségi tüneteket, még mielőtt pusztító hatásukat mogkozdhetik a tüdő­
ben, megsemmisíti. A hol tehát ezek a mirigyek átöröklés vagy gyöngeség, vagy más organikus akadály folytán nem tudnak ebből az anyagból elegendőt 
produkálni ós a hol a tüdő meghűlés, por vagy egyéb befolyások következtében érzékeny, ott a betóduló tubor-baeillusok megmaradnak és előbb-utóbb be­
következik a betegség. Itt támadt a gondolat: a pajssmirigy erősítése által a tuberbacíllus pusztításának elejét venni.

Ezt a közöli gondolatot felkarolta lloffmann dr. és a pajzsmirigy-erősitő anyagból saját maga készített egy gyógyitószert tüdőbaj (krónikus katarrus és 
BPzkór) ellen, melyet (Handuiénnek nevezett el.

A Glandulón nem mérges, nem vegyészeti szer, hanem teljesen egészséges és állatorvosi felügyelet alatt frissen vágott juh friss pajzs mirigyeiből less 
készitvo, a természet maga ad,) a a gyógyszert minden betegség ellen, csak találni keil. A pajzsmirigyek alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek megszáritva, 
tablettákba préselve, mindon tablettának 0*2ő gr. a súlya, melyből 0*03 gr. mirigy por és 0*20 gr. tejcukor édesitésre.

Ha o Glandulént előírás szerint használjuk, javul as étvágy, jobb lesz a kedv, erő és testi súly gyarapodik, láz, éjjeli izsadás és köhögés 
köpet enged, javulás áll be. Hók orvos és raagánfél bizonyítja a tiidŐvészt gyógyító szer nagy értékét. Glandulón már sok meglepő gyégyitó-eredméi 
tolt, hol más szert nem használtak.

Glandulént készíti Dr. Hoffmann Nachf. vegyi gyára, Meorane (Szászorsaág) és kapható a legtöbb gyógyszertárban, valamint Tőrök József gyógj- 
szerészaól, Budapest, K irály-utca 1 sí., üregekben, 100 tablottával 3 kor. 50 flll., 50 ab'ettával 3 kor. Kimerítő füzetkék orvosok
és gyógyult betegek értoaitégcivol ingyen és bérmentve. Óvakodjunk az értéktelen utánzatokté.

Uniói*
csak jó m inőségű.
Ilrilóazoba, kredenc, szőnyeg, 
dívány, aaztal, eaék, Iróaestal* 
könyveaekróny. úri fotelok, 
oitouián, azalonhcrendezáe, tük­
rök, utry egyen kint is, nagyon 
olcsóu, e la d á s  nagyban és  
kicsinyben . Vidékre gondosan 
csomagolva, blxtceiiva. Csak 
V I ,  T e r d a - l tö r ő t  4 0 . nsAru

M e in lt r r g e r  M im i  
butortnarosn&l.

múlik, a 
eredményt muta-

m. ktr. sváb. nyert orvosi 
inti- és kötszeráaa 

B U D A P E S T ,  
VII., Erziébet-körút 3o- 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi 
és betegápolási tár­

gyakban.
Saját gyártmányt, m. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle
s é r v k ö t ő ,

haskötő, görcsér e'leni 
gummiharisnya. orthopae- 
diai készülékek. mOlábak 

és kezek stb. 
Valódi francia különle­
gességek F. Bergurrar.d 

flls, párisi gyárából. 
|HK* Résaleteskápee árjegy. 
»ék Ingyen és bérmeatr*

Zenélő ingaórák
á« óragyártás lejjoJabb termékei. Ezen 
francia miniatűr-ingaórák riO ént. hos«- 
síuttli, a B/ekrány sgéazea olyan, min- 
a rajz, termóeaotee diófa, fluoman fó- 
iiyezvo.mUvászies farag v&nynyai, órán- 
kint a legszebb indulókat és táncdara­
bokat játszszn. Ara azakrénynyel és 
csomagolással csak 8 frt. ügyaneaen 
óra zenemű nélkül, de utóazovkezauel, 
tél- éa egész órákat Utto, azekrénynyei 
ós caomagollsaal caak 6  frt. — Esen 
ingnórik non,csak gamntált percnyi 
pontossággal járnak, hanem valóban 
fényéé klallitáréiiál fogva gyönyörű, 
elegáns bútordarab ia. Ébresztőóra 
csenget? úvei éf- él cl világító nintato- 
lappal V7O frt. Ébresztőóra zenével, 
oaengetéa helyett zenél, 8 frt Nlckcl 
remontcir órn 3 frt. Valódi ezüst re- 
inoutoir óra, kétfadel'i f r t  5 .80. Caak 
utánvét ellenében küldünk. Nem meg­
felelő áru viaazavétetik, a pénz vleaza- 
kllldelik. tehát nincs aeuttni ilzilcó. 
Wagy képen árjegyzék  érákról, lán ­
cokról, gyűrűkről etb. lappén  éa 

b én aantva . K e re s s té n p  ré g .
( t la p iU a t o t t

W ie n , I . ,  Poatgrasae Bír. 3.

a g y a r  L f ő o y ü t á r Szerkeszti«

R A D Ó  A N T A L .

L A M P E L  R Ó B E R T  
(W o d ia n er  F . és F iai)
cs. ésk.udv. könyvkereskedése.

Cgy-egy szám 
ára 30 fillér.

Minden fliaet egyen­
ként kapható.

T e l j  a a je g y z é k  M in ­
den k ö n y v k e re s k e ­
désben kap h ató .

Az eddig megjelent számok 
részletfizetésre is kaphatók. =

f i februári számok i  kivetkezők:

WiMl Oalíl. W ln d e n . . , .  L e .

Színmű négy felv. Fordította Moly Tamás.
A legújabb angol irodalom ez érdekfeszitó 
drámája rendkívüli sikert aratott a Nemzeti 
Színházban. ■ ... ■ , i -  -  -

M. Tullius Cicero beszéde Yerres ellen. 324— 325.

löszóD lietit >
eleó torban a Irg k e ll+ m e tcb b , I tgh a-  

tdan tabn , I f fh ir e ie h b
Eredeti Pompadour Paszta
bsszuálatánsk. amelyet néhai Mcd.dr. 
K ix  A . túlélt (el. Kz a ■lépttőezer hasz­
nálat folytán é lé f ik fr ia a  a rca a ia t, v a ­
k ító  fe k T r  r in f ta la n  a rc b ő r t  csinál 
m égs ké9őnggko!-ig la, •lmolászt ke- 
lesség  melletti* f>cnsklUöabcmr>iaa- 
ssa tS r ité sc  aarg/rtf jsseplót, májloltot, 
hlnilönelyettet, pattanásokat, aiepirt. a 
bőrnek minden tleztátalanságáf, már 
Sh éve áll a fő fő a ra sá g o k , mür>éaKek 

r  stb. bssrnálr-tátoan, a miről bironyla-
6S kCszönőlevelck rendelkezésre állanak. K szépítő ezer 

: óságának és ártalmatlanságán az legjobb bizonyítéka a 4 0  
t*aca lé te le ,  a mely Idó alatt ugyanosak ezer hasonló ster ke­
letkezett és njra elttint. Egy f< hónapra ralá tégely ára 1 frt 

50 kr.,
r O M  V A . I V O U  R - T E . I

a búrt azonnal Isjtterü fehérséggel vonja be, rajta marad az 
arcbőrön mosdás után is. Eredeti palack 1 frt 50 kr. Pomna- 
dour szappan 30 kr., Pompadonr-aropnp rózsa, kr'm éa fehér 

éxinben 1 frt 25 kr.
A legjobb kézápoláshoz íMsnlcuro) 

(Szép, puha, fohér kéz)
P o m p a d o u r - c r é m e  
W* • f l y  «lrt> 1 k o r o n a .  

lessék  biMiouunal Oav. Dr. Zttxné V ilm a ftn l-b o z ( R ix  A n ­
ta l  é t  tc e tv é re )  cégties, a valódi Dr. Rix-féle készítmények 

edllll gyártóihoz Déca, P ra te ra tra a a e  10. ferdnlni. — Pé- 
fe lt té l  caak é lo n e i i r e i  c a e m a ro k a t te t té k  e lfo g a d tti .  

Főraktár B udapesten: T Ö R Ö K  JÓ ZSEF K irály u tca  13. 
DANKOVrt«Y ISTVÁN V , Vurm-utca ő.. PETSINYI FllIGYES 
V., Marokkói-utca 2.. Dr. BOOER LKÓ és RÖGBII J. gyógy- 
ezertára. LÜRFF 8ÁKDOR tllatmer'ára, NKKL’DA NÁNDOR. 

Koeeuth L«Jos-utea J., BRAUN MÓR La<o«-ato->.

Z o n g o r á k .  P i a n i n ó k ,  
H a r m o n i u n t o k

D r n tN C h  < 5 á l> o r -n á l
Bndapest, V. Erz»«'het-tér 7., I
{lángolások és javilAeok lolty 

ismeretesen eszközöltetnek.

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v issza fizeth ető  te t ­
sz é s  szerin ti k isebb  
részletek ben  In) bár­
m ily ö s sz e g e t  l ; e n  

olcson  ad

K o v á n  Ármin
bank- és váltó-üzlete 
•wlir«en!uaz.:4«isru»i

IV. k.. Fereaciek-tcrí 8 
Vror Cztrákr-palota

r

A  m ű k in c se k r ő l.:
Fordította, bevezetéssel és jegyzetekkel ellátta 
tiumesnics Lajos. A Vcrrcs elleni nevezetes 
vádbeszédnek _ lcgbccscsebb részét adja, fo­
lyékony és hű fordításban. .

Csehov Antal. E lb eszélések .
Ford. Barabás Ábel. Az újabb

orosz irodalomnak, Gorkij mellett, legérté­
kesebb írójától ad néhány, részint komoly, 
részint humoros rajzot. — ..... ...............  ■

Rsrállv Viktor T engerparti képek. 
UdlflUJ lIMUI. a magyar tenger életét ismer­

teti, költői tolial megirt képekben. — ,

326.

327.
Megrendelhetők L A M P E L  R Ó B E R T  ( W O D I A N E R  F . É s F IA I)
CS. ÉS KIK. UDV. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN, BUDAPEST, VI., ANDRÁSSY-UT 21. SZÁM. 

■ - —  éa minden könyvkereskedésben. - - - .  ■ , — j-. . = 3

alodi angol B a lz s a m  Thierry A. gyógyszci
KÖzegcessógUgylleg megvizsgálva és Jóváhagyva.

Az üvegok felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 
Ezen balzsam belsőleg ős külsőleg használható. — 1. A tüdőnek é l mellnek 

összes betegségemét elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti s  kstsrrhust ss 
kőpetkivélást, a fájdalmas köhögésnek eleiét veszi, süt még régibb betegségeket Is gyó­
gy t  2 Kitiinő hatással vau torokgyuladáhuál, rokediségnél Ős a torok Összes 
botpgsögeiuél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Ms^lopő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcáöt, kdük át é*  H zakgatáookat. 6. Jótékony hashajtó én vértisztitó, tiaa- 
titja a veséket, megszünteti hypochondriát ós melaneholiát és előmozdítja az ét­
vágyat ét emésztést. ő. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti s folböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Kíi sőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy­
mint höpöreen és, sipoly, szemöles, égési seb, fagyitt teltrés , rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, Ssakgatást, kösz vényt, fülíájást síb. Tessek 
mindig vigyázni a zöld apáoa-ved|egyre, mint fent lathatét Hamisításoktól lOgjobb óv­
szer egyenesen a gyárból eredeti ksrtonskoan bérmentvs az osztrák-magyar monar­
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 bír. 60 fillér. Kevesebb nőm küldetik. Szétküldés 

_______________ osak sz összeg lőzetp< utalvanyozssa vagy lefizetése mellett
M s / t * « S  a - v a M u d f l  f  rilksr önnek * blatoa gyógyulásra a leg rég ib b  sebeknél 1« kVtláaa vsa is  majdnem 
■■■■VB  a  S a C IlsC U  * mindig alkerUlbctl a fájdalmas oportclol vugy amputálást, ha

Thierrv A. gyégysz. egyedül valódi (BT* o e n t l f o l t a - k e n ő c s é t
használja, m aíy  a  aohek g -yógyltálában  re n é k lv e i |é  batáesn l van . a  fájdalm ak e n y b lttn éb en  paAl< e lé rk a te t-  
lan* Valódi noutlfolia-keuSca bmzuAlutlK: a fyermekáf.TMuk niollbajaiatl, a t«j*Ala,rtáa akadályainál, mallkoinén.ve<iáanri, 
rórbenynól, mlndenfólo rógi bajnál, nyílt seboknál lábakon 4a < Béninkön, *«t-oki.41, adacsut, dngadt lábaknál, «ót eeohtauú- 
nál i» ; Utftit, amrt, lótt, vádolt 4« rono*olt oobakoól; a< Idoffontonták kh ál*a«tá-ánál, mint U«e<- éa fasiilAuk, homok, 
'UratöTlo #tb. ; mln<l«iifólo dágmat, Mlnfiréa, knrbunknlni, uj képrődmónyek, valemlnt ráknál, kSrdmnt.‘'rem él, kórómd»»«- 
nMn«\ hóhagnAl, uiené-től klKabouedStt lábaknál. £ < e t t  s e b e k  m inden nam át, fagyott teatrátaok, a bntrr«k fak*o»:AI 
rrodt ■ebeit, * nyakon támadt daganatot, rárdavanatot, ftllbijt éa a g.termokrk aeheaedó-át áta. Srétktlldá* csak ”» 0«»k c  
I'lözo •« beküldi ao p|l<*nóben. 2 tégely canmagoláMal, POátakoIlgácrgcl 4- «»AHitóla*éllal •(ryflll S kor. 60 dl lér. S zám talan  
•llam erö b izony ítván ?  ered etib en  m e g te k in th e ti. Mindenkit óvok bamiattrtlr.yeí.* «á*-eldtfl á> kérem rtgyírol, a»gy 
nundon tégelyen n oúg: .Ó ra n g y a l-g y ó g rs v e rtá r T h ie r ry  (A d e lf) L im ite d  P reg rad n * bregvfvé ksafha.
F. kót r.vógycrojébon relülrr.ilhatatlan a/cr, •ohaeótn remiik el, ellenben inínál régibb ie|z , annál érté­
it aebb és ha;hAtóeabb. én nem a meleg, sem pedig a hideg nem ári nekik, Így lahálál é» bármely 
■lakában küldhalA. Maldnem mindltr ran hatásuk éá ■•glter.Sk. leifalébb «■ orroe mogérkexléig, te»» 
n.éRse-.oHcn nem ezabad haralaitványokai vagy éltéin tnka/ornáán ajánl! liMeonló, de hatáeiaHn »■•><- 
k«» haernálnl, melyekért o*ak legfeljebb a pénzt dobtok ki, han rn maradjunk c«ak o melle't a kát 
régi elt-mert, Jó, olcsó, megbishat'*', aaiollctt b-ljueen ártatlan, világhírű ezernél, melyeknek minden 
majádnál találbaiónak ke. ene lenni. A hol a fent temérietett védjegyekkel valódiau kapni nem lehet, 
teenék egyeneeen rendelni ée elmenni:

T bierry (Adolf) Limited Ö r a n n a l-g jó g y s z e r t ir a .  Pregrada R ohitsch-Sane rbronn m tllett.
Körp. raktár Budapesten: Tűrök J. gyógyezeréát é td r . KgffóV I.ee éá Jéa«ef, Váci-kdrat 17. tágráb- 

ben : Mlueiomli .1. gvógyeieréez áe Béoeben Brady C. gyógyszerésznél.

i . T h i m j  i» Pnxrada
MMft'<Ma«artrM*. 1

N in c s  tö b b e  s é r v !  
1 0 .0 0 0  korona juta lom
annak, ki az én módszerem alkalmazása mellett, sérvétől tel­
jesen meg nem szabadul. — Legmagasabb klttlntutésok, ezernyi 
köszöaóiratok. Tessék tngyenbrosurát kérni. Or. M e lm a n n -  
tól, V a lk en h e r ír  153- na. H o l la n d ia .  Mintán külföld, le­

velek 35, lovolezőlapok 10 fillérrel bérmentesitondök.

A szenvedő emberiség öröni8!|
f l r  C o r o i  ö n f a l  •  *• nemlbetegeégek or-
U r .  U d r d l  M l l l d l  „Sgoe hirü szakorvosé, ki már

29 óvó mükPdík e téren, elhaUtczta, hogy a

Népszerfl Útmutató
a nemi betegségek a etek Aezez-ara gyógykezeléséhez óimü 
közel 2bu oldatra 'erjedő munkája 80 ik kLu!á-ának 
méltó megünneplésére a tsóg készletben tevő példányokat

t e l j e s e n  i n g y e n
bocsátja a mecrvedő emberiség rondelkezéedre. A könyv 
tartalmazza ss Összes titkos betegségek tónicrtózóa, ó|,eli 
magömlés, ungrraőfolyás, hugyceó’.zükUleiek, elgyengCIt 
féiflcrö, tujsfekóly isyphllis, fehérfolyáa stb.i alapos 
leírását és logujaob énzezcrü gyógymódját. Tehát trión 
érte mindenki uitnél előbb, hogy szón beepe* munkát 
fvolt ára 2 frt *<0 kr.) díjtalanul niogkapbae-a. Portó 
fejében 2U OJIér bélyeg küldendő. Szétküldés zirt boti.

tékbsu. Cím:

D r .  G a ra i A n ta l
Budapest, VL kér., AndríssT-st 21. sí.,

hol egyszersmind a felsorolt betegségok ellen a munka 
szerzője naponta rendül d. e. 10—4-lg és 7—n-tg este. 
Lovclekre szennai válaszol tgyógyszerektől gondoskodik.

M e g lá tja ,
hoffy igazunk  van. O lcsó  
arany t-e ezünteladáa ; egyet­
len forrás, ahol :utányoaan le­
het vásárul ni. Mi a.'kal.-ui vé:e- 
lok utján áteresztik bo áruin­
kat és ezért abban n helyzetben 
▼agyunk, hogy .g« u olcsón el­
adhatjuk :. vevófnknok éa pe- 
dig . 13 szem ély re  való
kom plett e v o k é sz le t  13 la ­
to s  ezilatbol 160 frt, •  azé- 
m elyre va ló  05 frt ea fe l­
jebb. 13 drb 13 la to s  orca 
e z ü st ev ő eszk ö z « frt 3ő 
kr. Továbbá dús váüaaztékoaa 
arany férfi ea  nol órák, lan- 
ook, gyém ánt, b rllllán t 6k- 
vzerek  és imcdeu u szakmába 
vágó cikkok. Képoa árjegyz.é- 
két ingren és bérmeotve kül- 
fihnk. íkszerekot esetleg rósz- 
ctflzctésrs is , do csak helyben 

adunk cl.

Grünberger Ármin Béla
öröl<<iMelv 

IV., Váci-utca 30.1. em. 23. 
(Haris-bazár).

Veszünk éa bíoseréiank ara- 
nvat ésékszen két.

r i s i i t t f i z t t s m
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig
legjutányoesbbatn

Ehreitren ss F u c b s

testvéreknél,
K UDA-VEJM T*.

VL, Teréz körút 3. 
Képes árjegyzék iojyeo 

és bertnrntva.

é le t -  é s  já r a d é k b iz t o s í tó - tá r s a s á g .
Hanarorszái! iBzértéiriKlIlséí: BUDAPEST, TI. tér. Dsák-ícr 6. szám

(Anker-cdvar), a társaság saját házában. A la p it t u t o t t  1 8 3 » .
ö s s s e s i  v a g y o n  145 m illió  korona
B iz to s ítá s i  á l l o m á n y . . . ------ ------- ... 511 m illió  korona
E d d ig i k if iz e té s e k  . -  ... — ... — — — 2 4 2  m ill ió  korona 
A nyoreménjróeKOBÜléseel biztosítottak vegryes és h a lá lesett b lzto- 
á llások n ál A osstAlékterv szerint — u^y mint 2Ő év óta állandóan — 
az évi biztosítási díj 3 5 ’ o-át kapták készpénz bon kifizetve, míg s 
vevyes é s  la lts r é k y é n ilá r l  h lito s itá ssk n á l B osztalék terv 
szerint 'ávenkönt emelkedő osztalék) a biztosítás kezdető óta befizetett 
ttssset dijak ugya in t s  biztosítási tartam

3 év, 4 év, 3 év, 6 óv, 7 év, 8 év után 
>%. ' Í^Zo, ISn;», l i% , H5'. S4"',

fizettetett ki kásrnéncben.

E l ő n y ö s k i h á z a s i t á s i  . v e g y e s  b i z t o s í t á s o k .
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intéeondők), valamint 

a társaság ügynökei.

%e2%96%a0%e2%80%a2glter.Sk


Bndapost, vasárnap B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. március 1.’ áu ; s íim2 4
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Minden szó egyszeri beiktatás* 
noopareille betűkből 4 £11. Vasta­

gabb betűkből 8 Bllér. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad föl. 
Tilágositást a kiadóhivatal: József- 

Lörut 18. szám.

Levélboli tudakozódásra ingyen adunk ieiviligM ittst, csak a válaszra szükséges béljeget kell mellékelni- Tudakozódásoknál a hirdetés számát a  kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetésieket 
k ézp on ti Irodánkban 6a ere­
deti nyugta melleit még a kő­
vetkező fiókokban lehet föl­
adni :

B rener nővérek
dohánylőzndéje

Terés-körnt 64. K im  atott.
Dentach Miksáné

Andrássy-nt SS.
F ckstein  Bernát

hirdetést lrod.iT. kér. Fürdő-utca 4. szám. 
Ecgelmann Mór 

gyorasfljtónyomda
IV. kér., KAlvin-tér 2. szám.

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése 

TV., f író t Cziráky-fé!n palota. 
Koasnth Lajos-utca. Kígyó-tér, 

(Korcnahercog-ntca ssrkán.j
Fischcr J .  D.

fürdetést iroda 
n . Gerlóczi-ntea 1.

G oldberber A. V.
hirdetési irorisV kér., Váci-utca 17. szánt. 

Goldncr Jozefla
AuJrlíjy-ut 60. 

Goldsrruber Mór 
könyvkereskedő F kér., Főutca 17. arám. 

Eisenstein ei Toclar
hirüotoai iroda

V. fcer.. Dorouya-uio* S. -
J i u b r l l i . t i t i

dohány tőzsdéje
Keropeei-nt W. (Takorékp.épOtJ 

Kernbcrg Rozália  
dohánytőzsdéje 

Vili. kor., Muzeum-körut ISt 
L e o p o l d  O y n la  

htrdutésl iroda
VII., Erztéboukörut 64. I. sok

K c »  s e  R u á o l í
hirdetési iroda

Ferencziok-tera I ’
B e x e l  A a  l a l

htrdotési iroda 
IV. Mer. Eskü-ut 9. ezáaa. 

( e o e u e k  A. Z.
njság-árudája

IV. kor. Petöli-tér 8. asáa.
I f  J. I f i j e i  O t t ó

könyvkereskedő 
Muzeum-körut 2. sí. (KomacM 

6xiahéz birhása)
Rohonczi Ilona

dohány tuzedéje 
VI- ándráasy-ut 48. axáou 

S l l t r a y  K i á s
hrrd'*A«l Iroda

VI- kar., /  >*■» 83. ssám. 
S o p r o n ? !  » .

dohányuagjárus 
VIH. kar., Keropoai-at 1. eaflnu

S z á n t ó  M ó r
dohánytózadOje

IV., Kacskuuéb-ntca 14. eata, 
Scliwarz József

hirdetést iroda 
V. kér., Marokkoi-utoa á *  

fcchünwald F eren eai
dohftnyiózsdéjo 

Ferenc-Wrot 82. Mim.
Se hódi Gyula

óchányőzsde ée postazyfljtó- 
te .y  V. Lipót-körut 8.
Tcuczer Gyula

hirdetési iroda
I v - kér , 6zcrviia-tér 8. szám,
H elU cn le lS  Jakab

Király-utca 1.
Sváb Ella

dohAnytőzade N'strymoző-n. IX 
Minden apróhirdetés, molyot
44 este 6  ó rá ig  lá tó é in a k , 

már másnap m e g je le n ik  a
B a d a p e a t l t a p ló b a n .

Areunim .
Édes, aranyos drága kínosam, 
mindenem ! Hosszat b Időre be­
jöttem- Egy cél lelkesít: „bol- 
dogulásunk !*• Érdekében le- 
mondtam mindenről, hogy egy­
másnak teljesen megmarad­
hassunk. Leveled néhány szara 
fájdalmasan érintett. A to ke­
served az enyém is, és csak a 
te örömöd tudna nekem ia örö­
möt okozni. Légy meggyő­
ződve: ..szándékom mindenkor 
csak utóbbi**. Mi bánt én égj ét­
ién Bzerelmem ? Hiszen jobban 
szere'lek az életemnél, lelkem­
nek minden szála hozzád van 
fürve ; egyetlen vigasza, re­
ménye, édessége vagy életem­
nek. Miért hát e fennakadás? I 
Ne haragudj édesem, legköze­
lebb! találkozás fényesen fogja 
igazolni csalta u:ánad vá.-yó, 
edea csókjaidért elcpadő örökké 
hü tiedet. i 4.g.m

IzS.
Kérek azonnal értesítést, vájjon 
megkaptad-e 16-án itt szemé­
lyesen föladott levelemet. Rop­
pant nyugtalan vagyok. Tuda­
kozódjál ottani póstán. Be. 6462

Szerelm em .
F.dee szivem ! Intézkedésedet 
föltétlenül elsősorban kövotem. 
Hs nem találom: hétfőn, ked­
den. szerdán és csütörtökön 
délntánonkint pozsonyl-ntra ki­
rándulok. Egy- és félkettő kö­
rött, de eszki- ezon időben, 
vágyakozva, epedre, szív-Bo­
rongva indulási helyen várlak, 
•fejj drágám gyorsén, biztosan. 
Vigaszt.jj, mert kiszakad a szi­
vem utánad. Várva várt boldog 
viszontlátásig ölellek, csókollak 
forrón mllllóezor. 14834

IVoblesfte obiige
ma még semmi értesítést sem 
kaptam pedig igazán Jól esett 
volna ném: kis figyelmet tapasz­
talnom. De talán nem malik, a 
ml késik s ezen reményben csó­
kolom kebelt.

Vőlegényt
keresek, Balaton montén falast 
inagányoan, birtokos nagy. 
bátyám szép fiatal leányának. 
Rendelkezik tizenkétezer forint 
nagyapa! készpéazörökséggel. 
<>reg szülei halál* után száz­
ötven hold elsöosztályn teher­
mentes íöldblr ok, nyolo hold 
szőlő, pinre. ház, gazdasági és 
házi teljes felszerelés. Megfe­
lelő vagyonú 28—26 évet inle- 
(igene földbirtokost várnak. 
Leveleket ..Hableány11 elmen 
ezen lap kiadóhivatala továbbit.

14781

K E R E S L E T .
IrodafelszcrelóMeket
használt de jókarhnn levőket 
keresek megvétolro. Cim : G. fi. 
Garay-o. 21. 01.28. 6469

Esry n.ieyon ücrye«
szobaleány azonnal felvétetik. 
Klgyó-ntc* 6. 1. em. Klotild- 
palota. 66 i

írn ok ,
szép Írása, ki a magyar, főként 
pedig a német üzleti levelozÁJ- 
i'cn teljesen gyakorlott, jóxan- 
élotti szorgalmas, nős, kiscsa- 
!ádu„ fölvétetik olyan, kinek 
neje öt nőtlen tisztviselőnek 
kosztolAaát megfelelő fizetésért 
elvállalni képes. Fizetése havi 
nyolcvan korona és 1-tkía. Ál­
lását április elsején foglalhatja 
cl. Érmolláki Első Bzőlöolt- 
ványtelep., Kagj-Eágya u. p. 
Bzékolyhio. 2264

Ilázgondnok;
E gy  Igen becsületes és feltét­
len megbízható hivatalnok hás- 
gonduosJ állásra — nagyon sze­
rény feltételek melleit ajánl-

azoplőtlen becsületesség jelige 
alatt, e lap kiadóhivatalához 
kéretnek. 14826

ÍJÖTiráTBzakmában 
á llá s á t  v á l ta a ta tn i ó h a jt ja  
«S7 In te lll jro iia  A a ta l n r l -  
lc á n y , ls e n  ax v re n y  Ig é ­
n y e ik k e l- A asa ltn iA b an  « 
á«t p ra x is s a l b ír  e k lt t tn ó  
k ö t  ö n é . balvea m e g k e re ­
sések .,V lrá g t tz Ie t ‘- J e l i ­
g é v e l a  k ia d ó b a  k é r e tn e k .

6465

EeT IrMztatd
nyomorúságban szenvedő esa- 
ládaps, nyolo kiskorú gyermek- 
knl, tizenhat évig önálló üzlet­
tel bírt s jelenleg oly annyira 
tönkrement, hogy se bútora 
so ruházata ée kereset nélkül 
áll, egyik eremére netn lát. 
Kéri ajóezivü embereket, hogy 
segítsenek a nyomorgó és éhező 
gyormokein. Lakása: Józae> 
Icörat .6 . földszint 8.
■erén lelk li«m erete«,
h iva tásán ak  éló ta n á rje lö lt  
v id é k i Iz r. Jobb családnál 
n eve lő i á llá s t  keres. T a n ít  
gymn. re á lt és p o lg árit. Be- 
iz 1 ném et >1, fran c iáu l. C ím  
Budapest fopoeta-restacte  : 
.M agántanuló  hoz *. M á r  
• le s  s ik e rre l m űködött

6810

Találm ány
szabadalmazása és Anokesttéso 
céljából korcsok társat. Szíves 
ajánlatok .Hasznos* Jeligével a
kiadóba kéretnek. 2265

Kcreftkrdclmlt
vérzett fiatal hő, Irodai tocn- 
dökben, pénet>r- ó* lrúgép- 
kozclésbcn jafteá, elfogad pár 
melv irodai, esetleg pénstárnok- 
nói állást. Z. M. Mozaár u.ca lü. 
iöldezlnt 1. 6462

O polsrári eratályt 
vé  x e t t i7  éves fia ta lem ber, 
ak i a  szakm ában m á r ném i 
já rtassággal b ír. Ix r. fak e  
rockedónel h e lyben  v a g y  
vid ékén , Ig en  sxorony Ig é ­
ny okkel á llá s t keres . Bel 
vsa a ján la to k  „ F a k e ro s *  
b e d é * ' Je ligével a  kiadóba  
kéro tn ek . 6842

K eresek
a Vas-utca közelében egy nagy 
alkofoa, esetleg két kisebb szo­
bás lakást. Ajánlatok „MAJus- 
ra,< jeligével e lapba küldendő.

K árpit ossegréS
köri a jószlvü) közösséget, jut­
tassanak számára bármily e 
azok mába vágó javító munkát. 
Redónyjavitoet to igen olcsón 
elvállal. VJ bútor készítést le 
elvállal. Levelezőlapon kér érte- 
eitéet. Korosztály fczlv-u. 20. 4.

t  eres rnhaTUTánS
felvétetik heti nyolc korona dij 
mellett. Bándor-ntca 9. 1U. 12.

6466

PénxkeA se«,
r a k t á r n o k ,  fe lk g y e lő  vagy 
más megfelelő kU A et k e re s  
m e g b íz h a tó  la to ll lg e n v  
e v a d é k k S p e e , JA m e g je ­
le n é s ű  űriem bar. Cím Jászai 
Márton VII., Kottenbiller-u. 44. 
1. 14. 6061

II at polcért 
Is ko lá t v e g x e tt A a ta l fin  e l- 
k  alm ásáét k eres  irodába  
v ag y  mos m egfe le lő  fo g la l­
ko zás t la  e lfogad. Bzives 
megkereséseket kér „X. M“ 
jeligével e lap k ladó hivatalába.

K eresünk
, . .  __ botorozott szobit 
VII. kerület belső területén 
16—18 írtért keresztény uri- 
családnál. Alánjatok „M. F.“ 
Jeligével Weaselényl-Q. 4, 1. 7.

Három —négy szobás
lakást korcs mágusra egy Író, 
akinek munkájához tökélotos 
csendre ven szüksége. Legpon­
tosabb kikötésem, hogy nz 
egyik szoba annyira Izolálva 
legyen a többitől, begy oda a 
gyeroklárma bo ne hatolhasson. 
Gázvezeték né!küiözhe:etlen. 
Ajánlatokat a bér megjelölésé­
vel a kiadóhivatalba kér .Csend* 
címen. 4740

IIÁzitanitónak
ajánlkozik VI. reálixta, ki már 
Ily minőségben többször"volt

oltja a francia nyelvet, is. Cím 
„K. H.“ VII., Woaselényi-utca 
4. ss. I. em.

Felső
kereskedelmi Jakoát végzett 
fiatalember, ki irodai teendők­
ben Jártas, gyakornoki vagy 
lrnoki állást keres. Szívós meg­
kereséseket kér Braun Araold, 
Garay-utca 21. 111. 28, cimon.

Tanárjelölt
(latin-magyar azakosi Instruk­
tort állást keres. Latin nyelvből 
VU—Vili. oszt. tannlókat to 
aikero-en Instruál. Cim: ,.J. 
R.“ Üllői-ut 69. Hl. 1. 646-.1

Állást keresők
hozassák meg 20 krért (bélyog- 
ben to beküldhető! a IX. év­
folyamban lövő .O rszágos Hir­
d e te d  K ö zlö n y* mai szá­
mát, melybon minden szakmá­
ból számos betöltondő állás van 
közölve és kö zv e títé s i díj 
n é lk ü l elfoglalhatok. E lőfize­
tő kn ek ingyenen a ján lás . 
Előfizetési ár negyodévre 4 ko­
rona, félévro 7 korona, egész 
évre 12 korona. K’>pki<trt k i­
záró lag  a kisdóhivata'hnn, 
Budapest, Kercposi-ut 53. 14831

H asznált férflrnhá-
kat, fehérneműt, cipőket vo- 
ezek legmagasabb árban. Singer 
Miksa, Lujza-utca 3. 14628

E 1 K Á L A T .

Kitűnő szabásn  
ru h á k a t ko sz it szakm ájában  
tö ké le tes  szabono. V id é k i 
m eg ren d eléseket le  e lv á l­
la l. Legszebb to lle tto k  s 
b ázlru h ak  6 ír t tó l  fe ljebb. 
B x e n tk lrá ly l-n te a  22. U . 36.

F bédlő-csíllár
ée ezalon-ceilíár iégszeesro, ol­
csón eladó. Óvoda-utca 24. 
II. 16. 14788

V érpiros
fojnarenca, ötkilóa postokosár 
1.80 frt. Mandarin 2 írt egy 
eredeti ládábau 160 darab vér­
piros faj narancs 4 frt. Katona 
Józsefnél, Bodapozt, Központi 
vásárcsarnok. 14787

Jó  házikoszt
kapható, Foienc-kórut 42. I. 9.

14786

14 lóerejű  
gázm otor, a lig  h a s zn á lv a  
n ltü .ő  á llap o tb an  olcsón  
eladó. M e g te k in th e tő  V I ,  
B ajnok-u . 26. a  gyárban .

4747

H ói
dudán az I. kerület legszobb 
hülyén 216 Q-ölee területen, 
moly á l l : 3 szoba, konyha, kü- 
lóu kertésztek disz- és gyümöl­
csös kerttől, azonnal 18.0C0 fo­
rintért eladó, melyen teherként 
StxXJ iorlntos törlesztésem köl- 
caon van. Bővebbet Nlemeto 
Gyula Ingatlanok adásvételi iro­
dájában Budapesten, Rökk Szi­
lárd-utca 22.

K lspeatcn b iz
lgon sürgésen eladó. A ház 
szolidan 4a ceinosau van épít­
ve, miért ia bátran állíthatom 
azt, bogy akinoz t.-nylog szán- 
dékábuu van házat venni, az 
ai ne mula<z>-za art mcgivkln. 
toni, mórt ily jó alkalmi vétől 
ritkán fordul e-ő. bővebbet 
Siemotz Gyula Ingatlanuk adás­
vételi irodájtban, Budapesten, 
Rökk bziíárd-utoa 22. tu m .

Szálloda
vidéki nagyobb városban az 
elaö legjobb birnovü 4 ’ Igen 
jó menetül!) üzletként általáno­
san Ismeretes, 18 vendégszoba, 
pazar fényesen berendezett ká- 
veház t  Ibivel ellátva, kJ mutat­
ható évontel tiszta jövedelme 
16.000 korona, tolrjdonoa nyu­
galomba való vonulása miatt 
eladó. Az átvétolro minimum 
20—30.0C0 |korona szükségelte­
tik készpénzben. Bővebbel 
Blenietz Gyula adásvételi iro­
dája Budapee’, Rökk Bzllárd- 
utca 22.

I le e iil ló
vendéglő (nagy vendéglő) Buda­
pesthez közeli nagyobb község­
ben 3 vendégszobával éttermük­
kel, Istállóval, nagy állá<sal 
jégverem ete. ellátva mint élet­
képes üzletet bol évento 
hektó bor ée 2*iü bokton felüli 
sör fogyassto’.tk holott az évi 
bér c.«ak 30b forint bárkluok la 
a legmelegebben merem n 
vétőire ajánlani sürgősben í 
forintért cnakia tulajdonos be­
tegsége miatt eladó. Bővebbet 
Mlemets Gyula üzletek adásvé­

teli irodájában Budapesten, 
Ró ék Bztiárd-utoa 22._________

e j  MclkU
dunlop gummlkkal kiváló ami 
rikal gyártmány aaonnal olcsón 
elad). Bővebbet a kiadóhivatal­
ban.

O kleveles
Massenrnö és bidegvizgyógy 
kezelőnő, ki e szakmában igen 
jái-tua, ajánlja magát privát 
házakhoz, cím Groas Fánuy 
VII. Dob-utca 103. II. 20.

Aneol-k erén  p ír
(S lnger) alig használva legjobb 
állapotban olcsón eladó. Meg­
tekinthető Erzsébet-körut 9. n 
gépésznél. 14832

Marányos
árhoz szikáosnénak ajánlkozik 
egv 27-évee tiszteaégcs falust 
nő. Dobozi ot 13. földszint 2.

14829

Kiadó ház.
réezelen, a vasúti állomástól 10 
po>c, mely á ll: 2 szoba, konyha, 
éléskamra, 6"0 O-öl konyh'i 
kerttel és mcllékbolyiségekkÁ 
együtt 1700 Irt. Cím : Veres Pál 
IX. Ranolder-u! 24. ajtó 10.

H ulorok.
alkalmi vétele bámulatos olcsón 
gyönyörű perzsiszön vegek, háló 
és ebédlő, satongarnitura, zon­
gora. szönyegdl rány Íróasztal 
bchöberl-ágy, ‘valamint külön­
féle bu'.ot darabok. Gyár-utci2. 
I, Király utoa sarkán. 14S36

Kiadó
Egy több szó oás üzlethelyiség. 
Csongpry-utca 19.

Fodrásznö, 
r e n d k ív ü l  Ü gyes, (e m e -  
re ts é g  h iá n y á b a n  e z ú to n  
a jf tn l l to x lh . O xv. W n ld u é  
V I -  V o rö a m a r ty -u tc a  48 . 
I I .  21. 4247

Olcsón
j vit fűzőket, ngyezintón nj 
fűzőket is nagyon olcsó árban 
kész t Eilbogen Jóssá, Király­
áb a  15. 11. em. 1. 6345

Kiadó lak ás,
egy utcai, két udvari szoba, 
cselédszoba, fürdőszoba élés­
kamra éa egyén hozzátartozó­
val, egy udvari lakás 2 szobán 
ét hozzátartozó, egy utcai bó­
jára ta szép világos pincehelyi­
ség műhelynek alkaltuse, Nagy- 
Diófa-utca 15. 11774

S zőlőkarók  eladók.
500.000 drb 6»/j és 7 ank eleő- 
rondü hasított tölgyfa szőlőka­
rók a ternovai állomáson eladó. 
Bővebb felvilágosi'flssal szolgál 
Braun Ede Dúd. Arad megye, 
u. p. Ternova. C364

Vérpiros
fa j n a ra n c s  öl kilós posta- 
kosár frt 1.60 , M o satn a ! uárga 
szintén Igen édns 1.10., M a n -  
i la r iu  2.- .. C itr o m  1 forint, 
Im r e  és S lp p c r  Budapest, 
központi vásárcsarnok. 6349

K«y nagy asztali
tűzhely, vondéglőnek Igen al­
kalmas, kitűnő karban olcsón 
eladó. Bővebbet Barta Károly 
lakatos-műhelyébe Föherczeg- 
Sándor-u. 82. 6460

S zü lő k !
Tanulmányaikban elmaradt ta­
nulókat rövid usen felelősséggel, 
több osztályból to levizsgáztat: 
.Korekos* Ilár»fa-u. lo/a. (Vi­
dékiok ellátást kapnak. Válasz- 
bélyeget kérők.) 14778

K erékpárok
néhány darab becserélt, de Jó­
karban levő használt kerékpár. 
— míg a készlat tart, — 30 
*rttól íeijubb kapható. Láng 
kerékpárüzlet Budapesten, Jó- 
aseí-körut 41.

I n te l l lc e u  
g y e r m e k te le n  Ix r a e l l ta
c a a lá d n á l JA lx le te a  eb «d - 
k osxt o lc a o n  k a p h a tó .  
C ím ;  F ő h e rc e g  S A n d o r-u . 
8O b. fa ld a s ln t  7 . 6460

Zonrorajátszó  
a já n lja  m a g á t ea te ly e k re  és 
h a x ln iu la ta á ro k ra  (táno- 

xene). C ím : V I L  X o re p e s l-  
n t 60 . X. em . 16. 6782

Sinser-Tnrró pépe­
iét mélyen leszállított árban 
nett 1 fi tos részletre szállítunk 
6 évi jótállássá'.. Láng kerék­
párüzlet, József-körut 41. 4G78

Krcdene,
t-gy, éjjeli szokrény, politúroz­
va, niasslv, eladó. Nagy J nős- 
utca 1. 11. em. 15. 6967

Ansrol, francia  
vagy n é m e te t  alapoaau tanítja
«8y tapasztalt magyar nyelv- 
mester, ki tanulmányait külföl­
dön végoxto. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakást G ás­
p ár B e rn á t,V I. V órö am arty - 
a. 6 1 A ., 8 t  ajtó .

H ölgyeknek
segélyt és tanácsot nyújtok 
titoktartással. Kényelmesen be­
rendezett lakásomon ügyeim«s 
ápolás, ellátás, esetleg orvosi 
segély nyerhető. Bök évi gya­
korlattal bírok. Metxger Sarolta 
oki. azUléssnö, Korepeai-ut 80. 
II. em. 3. ajtó 14660
Ilr llak  V a o b S o jin

(Szatmármcgyej a vároa lóg- 
azebb pontján, moly á ll: 4 
azoba, konyha, kamra atbbiből, 
610 négyzetöles telken, gyö­
nyörű «zép kerttel, nemes gyü­
mölcsfákkal, haláleset miatt 8000 
koronáért óladé. Bővebbet Kio- 
mets Gyula ingatlanok adás­
vételi irodája Bndaposten, Rökk 
Bzilárd-utea 22.

A lé te lő  legjobb 
borotvaaaappan kapható

Goldateln József szappangyáros 
nál Rimaszombaton. 2238

Kgry ebédlő
kredono iehér niárványnyal 
fényezett és egy 12 személyre 
ebédlőasztal, használt, azonnal 
olcsón eladó. Ciufi Kónig Gyula 
Hunyady-n. 7.

K ényelm esen
butoroaott cs in os, t is z ta  és  
fé reg m en tes  szob ák  külön  
bejárattá l azonnal vag-y ol- 
eejcro olcsón  kiadók. Bó. 
v eb b et: Sándor u tca 80  B  
X. 18.

Tavaszi
és bármely toiU ttet elegánsan 
és mérsékelt áron készít W id- 
d e r  V y n lá n ő , Budapest, VI.,
Lővőldetér 6. 1. 5. 64 X)

Aasry gyakorlattal
bíró joghallgató correpotitióra 
ft ánlkozik. Érettségire ia elő­
készít. Címe: (J. M . V é rö s -  
m n rty -n . 3a. 4- a jtó .

Fehérvarrónő
szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkoziB házakhoz mérsékelt 
díjazásért. Tapp Gizella, Nyár­
utca 6. 1. 6.

Kiadó. 
Kényelmes, tiszta, tágaa nteal 
szoba, lépceöházi külőnbejárat 
tál, gyermektelen családnál 
azonnal kiadó. Teljesen féreg 
mentes. Kerepcsi-ut 34. III. 27.

6452

Jelzá log-tők ét
16,0C0—5.000,000 márka vagy 
frank ösazcgekbeo 4— 5°/o ka­
matozással közvetít állandóan
a  36 é v  ó ta  fe n n á lló , á lta ­
lánosan m eg b ízh a tó n ak  es 
b iz a lo m ra m c ltó n ik  lsm ort 
B ecs ies l ea J o lzá lo g ü g y le tl 
oeg J. W . O bere lndor fM a g -  
deburgban N e m e t nyelven  
I r t  a ján la to kh o z poutabé- 
ly e g  csato landó.

Vendéglő
igen jó forgalmú, házzal együtt, 
főváros közelében levő nagyobb 
községben, sürgősen és igen 
kedvező feltételekkel eladó. Bő­
vebbet Niemetz Gyula iizlotek 
és ingatlanok adásvételi irodá­
jában, Budapesten, Iiökk 6zi* 
lárd-u:ra 22. 14684

Szabóné
* legaomnlikáltabb tol- 

letteket la bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan és ízléssel kéezi- 
aaját lakásán vagy uriházhos

Is eljár. Vidéki megren­
delésekhez a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldéso után 
készítek mindennemű toilotto- 
kei. Átalakításokat és gyermek 
ruhák készítését elvállalja. Le 
deror Lipótné, VI. Szabolcs a 
80. 22. II.

B cbreczcnl 
masryar harzi kanári

a legjobb énekosek 
változatos gyönyörű

iskolázott ningas,
- i . mély hanggal azép 
ftj, hosszon gördülő fu-

To'* fülemile vo- 
y f / t /  rsósben tűnnek ki.

Darabja 7, 6, 10, 12 
írt, tenyésztésre al-
k  Jmaa nőstények 

B- f  drbja 1 frt 60 kr., 12
M ' drb 16 frt, nem tet-

szőkot becserólok vagy a pénzt 
adom viasza, 16 napi próbaidő 
az énra megballgaUsá n. — 
rostái szétküldés nap ura min­
denféle csomagolás kitűnő ele­
venen való me-'érk ezésért jót­
állás. — Árjegyzék bérmentve 
Ágoston István, iskolázott ma­
gyar harzi k4nárik tenyAazUs - 
Debrecen, Péterfl-utca z6. 2237

4 pár cipő
5 60  kor.

csak nagy mennyiségek vétele 
folytán eladó a legolcsóbb Ár­
ért. 1 pár urí, 1 pár női fűzős 
cipő, továbbá 1 pár úri, 1 pár 
női divatcipő, legújabb fazon, 
alkalmas minden évszakra. 
Mind e 4 pár erősen szögexett 
talppal 6.6u kor. Minden meg­
rendelő 1 pár azélenvarott 
pnpuosotl ngyon kap.Megrende­
lésnél elegendő a bossznaág 
megadása. Küldés utánvétel 
mellett. Csere megengedve. 
Cipöktvilel Eberson, Wien, 

XXI. Postafiók 560.

Harzi kanári
nj, modern ének­
léssel, nagyszert! 
nappali és esteli 
fiityfllök, a legszebb 
és legritkább ének- 
nemekben, a törzs 
80-nftl többször leg­
nagyobb díjakkal 
kitüntetve. 4, 6, 6,

8 és 10 frt. Kitűnő nőstyén 1 
frt és 1 frt 60 kr. Postai küldés 
a legnagy obb hidegben ia. Meg 
nem felelőt kicserélem, eaetlog 
a pénzt visszaadom. Több- 
száz dicsérő elismerés. Magyar 

árjegyzék ingyen.
J .  W A X S ,  

kanári tenyésztő 
Wien, XVI, Lerchenfelder 
Giirtel 23. (Alapítva 1888.)

T̂JT féle óriási férfi-,'11 f|„. 4 , gyermek- 
rnha készletet sejAt érdekében 
meg kell tezintoni, véteSkény- 
szer nélkül. IV .  K á r  o ly -ber­
n i  2 « . ftfldm xin t I . é s  I l . i k

l í O P H - I é l e  Invlnoible, 
8- szürke cheviott- 

felöltő. Világcikk. 10 fi ttói fel­
jebb. l l o n i  ip a r !

lá'/'ií^TT-féle vízhatlan eső- I v v V I l  köpönyeg, diva­
tos szabásunk, minden színben 
nagy választékban 12 forinttól 

feljebb.

hák és felöltők 
ízlésesek é- oly nagy válasz­
tékban vannak raktáron, hogy 
mindenki Ízléseset talál. 4 Írt­

tól feljebb.

IT flf 1 mértékosztály
a »  vzV 7AR legkényosebb Íz­
lésnek megfelelő ruhákat szál­
lít, öltöny vagv felöltőt 24 írttól 

följebb.

R O l 1 T Í 'fó!o • ro<1,!U angol JV  V r V I1 L  Íefmyruhák és fel­
öltök igen kedvellek, nagy vá­
lasztékban kaphatók 8 Írttól 

feljebb.

KOCH:Testvérek eze.bó 
c g  hazai mun­

kásokat foglalkoztat és csakis 
ízléssel, olcsó szabolt árak mel­
lett szállít. 14 A r o ly -k ö r u t 2<t.
I Z O í^ l-T - f é lo  szürke che- 
-KK-v/V/XK. rí ott R odtngott 
öltöny, kiváló olcsóH.tg 18 frk
Á r jeg y z ék et rögtön  kőid .

E gy k is  ip a rte lep
minden háztartásban csekély 
költséggel berendezhető. Első­
rendű szüksógloti cikkek. .Irt 
kereset biztosítva. Levolek 2j 

filléres bélyeggel hérinsntve 
Eggart & F. E. Magrini, s  
Damiano 26. címen, Mailanj 

(Olaszország.)

Olcsó b áto r F
Á tk ö ltö z é s  m ia t t  a z  egée-s 
ko N zle t a s z ta lo n  én k á r p i ­
to z o t t  h n to rn U b tf l  m é ly e n  
le s z á l l í to t t  á rb a n  u i ln í ik

e l
Budapest, Krzsóbct- 

té r  IS. I. cin.

K i p r ó b á l t  
legjobb reum a szesz  
«v <lr. W elsz-féle Ka- 
ment, ára  1 korona. 
F őrak tár: Szt.-Fr- 
zsebet* gyógyszertár, 
B udapest, > lf .  kér., 
Frzsébet*körut »1.

Jó é s  tartós

c im b a lm o k
o lcsó n , jutányos r é sz le t fize ­

té s  mellett ia kaphatók

Deutsch Gábornál
Budapest, V .  E rzsébot-tér 7. 
bécsi-utca tarkán, 1. emolot.

s /o fr jr ró k  bórmontw.
130 millió levelezőlap

legfinomabb, legszebb én leg­
újabb, arany é< selyem prése­
léssel, úgymint, h ú s v é t i ,  za á -  
n e r ,  v ir á g ,  m ű v é s z , ló t -  
k é p e s , k ö a x ö iifő  és n é v ­
n a p i IsA rtyA k  100 drb szor­
tíroz a :t k o r o n a  «O A lté r .  
3P0 d r b  vételnél O b o r .  Min­
den megrendelő g y ö n y ö rű  
m n p p rtt kap levé’.p-vpirral és 
borítékkal. Szétküldés utánvét­
tel, 60 d a ra b  szortírozva csak 
2 k o r .  2 0  A l l .  előzetes bcktil- 
d*se mellett bérmentve külde­
tek. E b e rs o n . k i-  és b e v i­
te l ,  W ie n ,X X  I .  p o s ta A d k .

Szépirásí
tanfolyam.

lelkiism eretes tanításom, vala* 
mint 2.5 éven át a pozsony* 
polgári- és kercsk. ískoláná* 
alkalmazott én kitűnőnek blzn1 
nynll módszerem alapján akár­
milyen rassz írással bíró, fel­
tűnő szép és folyékony Írást 
sajátíthat el magának.A tanfo­
lyam kezdete mtndonnap Érte* 
kez.ésórák: 10—1-ig és S—8-ig. 
Adiler .1, ezépir tan. Esti tan­
folyam : 8—8-ig. Andráasv-uton 
24. Ili. em. 8. 1357

. é ' < . ~

Minden óra javítása 
9 0  kr.

2 évi Jótállás. F.kez rjavltáaek 
föltűnő olcsón és jól. Tört arany­
én ezüst-tárgyak, drágakövek 
a legmagasabb árban vétstnex 
meg. S ch iller  I z só , órás és 
ékazcrÓBZ IV.. Királyi Pál-u’ca 
12.,a m. k.zálogházzal szemben-

C S Í Z

ezidó zz é r in t leg b ath ató - 
eabb Jód-B róin-G yógyforris  
A  házn á l végzendő ivókúrára

UNlCUM !
Dr. K orányi F r ig y e s  tanár
a magán gyakorlatban, v.il v- 
mint a vezetése a attállrt buda­
pesti királyi egyetemi korod in 
szerzett sokszoros tapasztal i’a 
alapján melegen ajánlja a csízt 
jrtdtörrást, mint kiváló hatású 
gyógyszert mindazon betegsé­
geknél, melyeknél a jód mint 

specifikus szer javalva van.
A Calxi jód-brrtm-gyógyviz kap­
ható mindenkor friss töltésben,
használati utasítással cg' 
minden ásvány viz-keseskedés-

ben, megrendelhető a 
F  ürdöijí nzge.tcaá gnál, 

(leír , u. p. É im aszeca  és  
E doahuty L. fo t lá r u d tó n il, 

B udapest.

Baíegsk ?g észséces8 k  lat- 
t ik , gyengék erösak Isitek.
K iv á ló  ó l o t e l l z l r  h íre s  
o rv o N -ín ito r  d ltn l  fe lta -  
lü la a , m e ly  m in d e n  l"n » e rt  
b u jt  g y ó g y ít .  A c s o d á v a l 
huCAros g y ö g y it.ls o U  é r e t ­
le k  e l  v e le . A rC jri v ilá g  
t i t k a ,  a  liosftuu é le t ,  m eg  

v a n  le j tv e .
Évek hosszú során át türel­

mesen tanulva és kutatva a múlt 
poros aktáiban és a jelen orvosi 
tudományokban, dr. Wood ame­
rikai orvos azt a csodás kijelen­
tést teszi, hogy 6 az életclíxlrl

feltaláltáén képes vele. dálsvakl 
<;yökerek kovoréeéoek eegltoé- 
gévcl, melyeket cnak ö lnmer 
é« melyekből aa életelixtr alő- 
álllttotlk, a mt gyümölcse sx 
évek óto tartó kutatánáuak, mín- 
don betegséget, mely az emberi 
tontet bántja, meggyógyítja 
Bon-ml kétség, hogy az orr ■ 
ez állítása valóság ée a eeodá- 
latos gyógyítás, melyet napon­
kint elért, nagyon ie mellette 
bizonyít. ISmólets, melylye' 
elöl:ozn.kodlk,é»zbell.sz*leskőrü 
tope.aztalatokon nyugszik, me­
lyeket éveken át az orvost 
praxisban szerzett. Egyetlen 
szenvedő se mnlaesza el e cso­
dás ,,6!etelixir4,‘, rair.t ahogy 6 
nevezi,megpróbálni, ' gyesgyó­
gyítások kiválóan figyelem re­
méltek s majdnem hihetetlenek, 
ha nem bizonyítanák hitelt ér­
iemlő tanuk. Az orTOaok által 
feladott betegek családjuknak 
és barátaiknak talje* egészség­
ben viensaadattok. Riienroatiz-

mns, neanUffía, gyomor-, 
máj-, vese-, vér- és liárbeteg- 
négek és hó!yagba:ok eltűnnek, 
mint bűvészet által. Főfájás, 
derékfájás, idegesség, hidegle­
lés. zszkór, köhögés, bűléa. 
katnrrlion,bronehitia én minden 
torok- és tlidőbnj vagy más 
egyéb ezervek megjavulnak oly 
i<!ö alatt, mely egyszerűen cso­
dálatos.

Tisztttja az egész szervezetet.
vért én szöveteiét, az Idegek 
normális erejét vln«zaadj<i és az 
ogószaz-g csakhamar ismét hely­
re áll. Ára 6 üveg K. 6.—, I- 
tlveg K. 10.—. Szétküldés ntán- 
véttel vagy a péi z előleg-a 
bckűldéno mnllett. Mogrendelé- 
«ek intézoiidók. P etrorica  
M iklóshoz B udapest, IV .,

B éoal-utoa 3.

tijom itolt » ,P*tri»* irodilmi TílUUt él nyomdai réazTínytirti«4| kOrtorgógír6o, Budapest, IX. ÜllSi-ut 25.


